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ORDÚ 
 

URNAÍ NA MAIDINE 
 

GA¤ LÁ AR FEA¦ NA BLIANA 
 
¶ I dtosa¥ urnaí na maidine léifi« an Ministir de ³u÷ ard abairt aµain 
nó a ÷uillea« de na habairtí seo a leanas ón scrioptúr.  

n UAIR a ÷ugann fear an oilc cúl don olc a 
rinne  sé, agus a «éanann an ní is dlisteana¥ agus 

is cóir, saorfai« sé a anam beo.          Esec. 18. 27.  
Adµaím mo ¥ionta: agus bíonn mo ¹eaca de ¿íor os 

mo ¥oinne.              Salm 51. 3.  

Folai³ do ³núis ó mo ¹eacaí, agus scrios ama¥ mo 
¥ionta uile.              Salm 51. 9.  

Sprid ¢riste is ea íobairtí Dé: croí briste 
coµ¢rúite, a ¦ia, ní beag do ¢eann air.         Salm 51. 17.  

Nárb iad ¢ur mbaill éadai³ a¥ ¢ur gcroí a réabfai« 
si¢, agus filligí ar an Tiarna ¢ur nDia: óir is é atá 
ceansa, trócairea¥, ri³in ¥un feirge agus 
fíor¥ineálta, agus bíonn an t-olc ina ai÷rea¥as air.  

Ioel 2. 13.  

Is leis an Tiarna, ár nDia, a ¢aineas mór÷rócaire 
agus mai÷iúnas, cé gur éiríomar ina ¥oinne: ní mó a 
³éilleamar do ³u÷ an Tiarna ár nDia, ná a ¿iúlamar 
ina «lí÷e a leag sé ama¥ roµainn.        Dan, 9. 9, 10.  

A ×larna, sma¥tai³ mé, ar déan le brei÷iúnas é, 
agus ní le fearg, ar eagla go gcuirfeá ar neaµní mé. 

 Ier. 10. 24; Salm 6. 1.  



(1 gcoµair NA CINCÍSE.) Déanaigí ai÷rea¥as; óir tá río¥t na ¢flai÷eas láiµ 
li¢.           Nµ. Mata 3. 2.  

 
Más eol daoi¢se atá go holc, dea-÷a¢artais a 

¢ronna« ar ¢ur gclann, na¥ mó go mór a ¢ronnfas 
¢ur nA÷air atá ar neaµ an Spiorad Naoµ or÷usan 
iarras air é ?                Nµ. Lúcás 11. 13.  

Éireod agus ra¥ad ¥un m’a÷ar, agus déarfad leis, 
A a÷air, rinneas peaca in a³ai« neiµe, agus i 
d’±ianaise: ní fiú mé feasta do µacsa a ³airm díom.  

Nµ. Lucás 15. 18, 19.  
 Ná téi³ i mbrei÷iúnas le do ¿eir¢ísea¥, a ×iarna; óir 

níl duine beo a ±íréanófar os do ¥oµair.       Salm 143. 2.  
¶  Ansin déarfai« an Ministir an Mola« seo, nó cuid de: 
 

A ¡RÁI×RE na páirte, is iomaí áit sa Scrioptúr 
a  µolas dúinn adµáil agus ai÷rea¥as a «éanaµ 

faoi µéid ár bpeacaí agus ár n-ur¥óide; agus gan iad a 
¥eilt ná a ¥lúda¥ i ¢fianaise Dé Uile¥uµa¥tai³, ár 
nA÷air neaµaí; a¥ iad a adµáil le croí uµal, íseal, 
ai÷río¥, ómósa¥; i gcaoi go ¢fai³imid mai÷iúnas iontu 
trína µai÷eas agus trína ÷rócaire do¥uimsi÷e. Agus 
cé gur cóir dúinn i gcónaí ár bpeacaí a adµáil go 
huµal i lá÷air Dé, is é an t-am is córa ¥uige am ár 
gcruinni÷e agus ar gcoµ÷ionóil, am altai÷e na so¥ar a 
¢ronn sé orainn, am seinnte a µórµolta mar is dual, 
am éistea¥ta a ¡ria÷air ±íornaofa, am iarr÷a na ni÷e 
is gá agus is ria¥tana¥ dúinn, idir ¥orp agus anam. Dá 
¢rí sin iarraim d’a¥ainí orai¢, an µéid atá anseo i 
lá÷air, tea¥t liom le glaine ¥roí agus le huµlaío¥t 
³lóir, go dtí rí¥a÷aoir na ngrást neaµaí, agus a rá i 
mo «iai«;  

Má deirimid go ¢fuilimid gan ¹eaca, táimid dár 
mealla« féin, agus níl an ±írinne ionainn: a¥ má 
adµaímid ár bpeacaí, tá seisean dílis, fíréanta ¥un ár 
bpeacaí a µai÷eaµ dúinn, agus ¥un sinn a ³lana« ó ga¥ 
neaµfíréanta¥t.           1 Nµ. Eoin 1. 8, 9.  

 
(I gcoµair NA NOLLAG.) 

 
Féa¥, soiscéalaím mór³airdeas daoi¢ a ¢eas i 

gcoµair na ndaoine uile: óir atá Slánai÷eoir beir÷e 
daoi¢ inniu, is é sin Críost an Tiarna, i gca÷air ¦ái¢í. 

Nµ. Lúcás 2. 10, 11.  

 
(1 gcoµair NA CÁSCA.) 

 
Tá Críost éiri÷e ó na mair¢, is é céadtora« na 

ndaoine atá faoi ¿uaiµneas é.        1 Coir. 15. 20.  
  

Nó ní miste dó an Mola« a ligean ÷iaris, agus a rá ina ionad: (1 gcoµair NA DEASCA¡ÁLA.) 
  Adµaímis ár bpeacaí go huµal do ¦ia Uile- 
¥uµa¥÷a¥.  Is eisean a d’ardai³ Dia lena láiµ «eas ¥un ¢ei÷ ina 

·rionsa agus ina »lánai÷eoir, ¥un ai÷rea¥as agus 
mai÷iúnas na bpeacaí a ÷a¢airt d’Iosrael.     Gníoµ. 5. 31.  

 
A¥ aµáin na¥ foláir an Mola« a rá go hiomlán ga¥ Doµna¥, mura 

¢fuil cead fai³te ón Ordai÷eoir ¥un é a ³iorrú nó é a ±ágáil ar lár.   
 



¶ Faoistin ¥oiteann lena rá don ¹obal uile i ndiai« an ´inistir agus iad 
ar a nglúna.  
 

A A×AIR Uile¥uµa¥tai³, ¿ár÷rócairi³,  
¥uamar ar sea¥rán, agus d’imíomar ó 

do «lí÷ese ar nós caora¥ fáin. Leanamar an 
iomarca de µeanga agus de µianta ár gcroi 
fém. ¤iontaíomar in a³ai« do «lí÷e naofasa. 
D’±ágamar gan déanaµ na ni÷e ba ¥óir 
dúinn a «éanaµ, Agus rinneamar na ni÷e 
nár ¥óir dúinn a «éanam; Agus níl folláine 
ar bi÷ ionainn. A¥, a ×iarna, bío« trócaire 
agat orainn, na peacai³ ÷rua. Coigilse, a ¦ia, 
na daoine adµaíos a gcionta. Glac ¥ugat 
arís lu¥t an ai÷rea¥ais; De réir do 
³ealltanas a foilsío« don ¥ine daonna in 
Íosa Críost, ár dTiarna. Agus deonai³, A 
A÷air ¿ár÷ró- cairi³, ar a ¿on-sean; Go 
gcai÷imid ár saol feasta go diaga  
dea¢óidea¥, go fíréanta foistinea¥, ¥un 
glóire d’Ainm naofa féin. Áiméan.  
 
¶ An Aspalóid, nó Maii÷iúnas peacaí, lena rá don Sagart ina aonar, 

agus é ina ¿easaµ; agus an pobal ar a nglúna go fóill.  
  

DIA Uile¥uµa¥ta¥, A÷air ár dTiarna Íosa 
Críost, na¥ mian leis bás an ¹eacai³, a¥ 

go n-iompaí sé óna olc agus go maire sé beo; 
agus a ÷ug údarás agus ai÷ne dá ´inistrí, 
¥un go ¢foilsídís agus go ¢fógraídís Aspa- 
lóid agus Mai÷iúnas a bpeacaí dá ¹obal atá 
ai÷río¥: Tugann sé mai÷iúnas agus fuascailt 
do ga¥ duine a «éanas ai÷rea¥as go 
dú÷ra¥ta¥, agus a ¥reideas go fírinnea¥ a 
»oiscéal naofa. Dá ¢rí sin guimis é bua an 
±íorai÷rea¥ais agus a Spiorad Naoµ a 

«eanú dúinn, ¥un go dtaitní leis na ni÷e atá á 
ndéanaµ againn faoi látair; agus go rai¢ 
bea÷a niaµ³lan naofa againn feasta; ¥un go 
sroi¥imid sa deirea« a ¿uáilce ¿íoraí; trí 
Íosa Críost ár dTiarna.    Áiméan.  
 
¶ Freagrói« an pobal anseo, agus i ndiai« ga¥ urnaí eile, 

"Áiméan."   
¶ Ansin ra¥ai« an Ministir ar a ³lúna, agus déarfai« sé 

an ·aidir de ³u÷ so¥loiste; an pobal ar a nglúna freisin, 
agus iad á rá in éinea¥t leis, anseo, agus i nga¥ áit eile 
ina ndéantar úsáid de sa tSeir¢ís ¦iaga.  

 

Ár nA÷air, atá ar neaµ, Go naofar 
d'Ainm. Go dtaga do río¥t. Go ndéantar 

do ÷oil ar talaµ, Mar a «éantar ar neaµ. 
Ár n-arán lae÷úil ta¢air dúinn inniu. Agus 
mai÷ dúinn ár gcionta, Mar a µai÷imidne dá 
gciontaíonn inár n-a³ai«. Agus ná lig sinn i 
gca÷ú; A¥ saor sinn ón olc; Óir is leatsa an 
río¥t, An ¥uµa¥t, Agus an ³lóir, Tri ¿aol na 
saol.   Áiméan.   

¶ Ansin mar an gcéanna déarfai« sé:  
a ×iarna, oscailse ár mbeola;  

Freagra. Agus foilseoi« ár mbéal do 
µola«sa.  
Sagart. A ¦ia, déan deifir ¥un ár saor÷a;  
Freagra. A ×iarna, déan di÷neas ¥un ca¢rai÷e 
linn.   

¶ Anseo, ar n-éirí ina seasaµ dói¢ go léir, déarfai« an Sagart,  
Glóir don A÷air, agus don ´ac: agus don 

Spiorad Naoµ;  
Freagra. Mar a ¢í ar dtús, mar atá anois, 

agus mar a ¢eas go brá¥: trí ¿aol na saol. 
Áiméan.  

Sagart. Molaigíse an Tiarna;  



Freagra. Go moltar Ainm an Tiarna.  Gur µionnai³ mé  /  dói¢ im  /  ±earg: na¥  /  ligfí  ' 
iad is/tea¥ i mo  /  ¿uaiµneas-sa.  ¶ Ansin déarfar nó canfar an Salm: "Venite, exultemus Domino," mar 

leanas; a¥ aµáin gan é a rá Doµna¥ Cásca ná na sea¥t lae÷anta ina 
«iai«, ná aon lá eile a léitear i ngná÷¥úrsa na Salm é.   

Glóir don A÷air,  /  agus don  /  ´ac: agus  /  don  / 
Spiorad  /  Naoµ;  

Céadaoin an Luai÷ri«, agus Aoine an ¤éasta, is ceadai÷e 
"Venite, exultemus Domino" a ±ágáil ar lár. 

 Mar a ¢i ar dtús, mar atá anois, agus mar a  / ¢eas 
go  /  brá¥: trí  /  ¿aol na  /  saol.    Ái/méan.  VENITE, EXULTEMUS DOMINO  

 Salm 95.  

TÉANAM go gcanai/mid don  /  Tiarna: go 
líona  cuµa¥t ár  /  slánai'÷e ár  /  gcroí  /  d’átas.  

Doµna¥ Cásca agus na sea¥t lae÷anta ina «iai«, in ionad an tSailm, 
“Téanam go gcanaimid”, etc., canfar nó déarfar na hAintiúin seo ÷íos:  

 Tagaimis ina  /  lá÷air  '  le  /  haitú: taispeána« ár  
/  sailm ár  /  lú¥áir  /  roiµe.  TÁ CRÍOST, ár nUan Cásca, íobar÷a  /  ar ár  

/  son: dá ¢rí sin coim/eád/am an  /  ±éile.  Óir is Dia  /  mór an  /  Tiarna: agus is Rí mór os  / 
cionn na  /  ndéi÷e  '  go  /  léir é.  A¥ gan é a «éanaµ leis an seandeasca«, ná le 

deasca« na mai/líse  '  is na  /  hur¥óide: a¥ le harán 
slím na  /  fíor/³laine  '  is na  /  fírinne.  

Is ina láiµ atá cuasa  /  uile  '  an / talaiµ: agus is 
leis mar an  /  gcéanna  /  cuµa¥t  '  na  /  gcnoc.  

1 Coirintea¥ 5. 7.  Is leis an µuir, agus is  /  é a  /  rinne í: is iad a  / 
lá'ma a  /  «eal¢'aig an  /  talaµ.   

Ar mbei÷ do ¤ríost arna ÷ógáil ó na mair¢, níl an 
bás i  /  ndán  '  dó ar/ís: ná níl tiarnas ag an  /  mbás  /  
air  /  feasta.  

 
Téanam go n-a«raimid  /  agus  '  go  /  n-uµlaímid: 

agus go ¢feacaimid glún roiµ an  /  Tiarna ' a  / 
¥ru÷ai³  /  sinn.  Óir den lei÷ go ¢fuair sé bás, is de ÷ao¢ an ¹eaca a 

fuair sé bás an  /  t-aon   '  uair a/µáin: a¥ den lei÷ go 
maireann sé, is do  /  ¦ia a  /  µaireann  /  sé.  

Óir is é an Tiarna é, ár  /  nDia  /  féin: agus is é atá 
ionainn, pobal a ¹áirce,  /  agus  /  caoiri³  '  a  /  láiµe.  

Mar an gcéanna, áirígíse si¢ féin a ¢ei÷ fíorµar¢ 
maidir  /  leis an  /  bpeaca: a¥ si¢ a ¢ei÷ beo do ¦ia in  
/  Íosa  /  Críost, ár  /  dTiarna.       Róµánai³ 6. 9.  

 
Más inniu a éistfeas si¢ lena ³lór, ná  /  cruaigí  ' 

¢ur  /  gcroí: mar ÷arla in am fadai÷e na feirge, agus 
an lá a cuirea« an  /  ca÷ú  /  air san  /  ±ása¥.  

 
Tá Críost éiri÷e  /  ó na  /  mair¢: agus is é 

céadtora« na ndaoine a/tá faoi  /  ¿uaiµneas  /  é.  Nuair a ¥uir ¢ur sinsear  /  ca÷ú  /  orm: nuair a 
dear¢aíodar  /  mé ' a’s a  /  ¥onaicea'dar / m’±earta.  Óir fé mar a ÷áinig an  /  bás trí'd an  /  duine: tríd 

an duine is ea ÷áinig an aiséirí  /  ó na  /  mair¢  /  
freisin.  

 
Is ar fea« dai¥ead bliain ¢i mé do mo ¥rá ag an  / 

nglúin  /  seo: go dtí go ndúirt mé, Is ag an bpobal seo 
atá an croí claon, ó na¥  /  eol   /   dói¢ mo  /  ¿lite;  

 



A«rann an talaµ  /  uile  /  ÷ú: an  /  tA÷air  / 
sío/raí.  

Óir aµail mar a ±ai³eann ga¥ uile «uine  /  bás in  /  
Á«aµ: mar an gcéanna is ea a÷¢eofar ga¥  /  uile  / 
«uine  '  i  /  gCríost.             1 Coirintea¥15. 20.  Is ¥ugatsa éas na hAingil uile, na Flai÷is agus a 

¢fuil de  /  ¤uma¥ta  /  iontu: Is ¥ugatsa éas de ¿íor na  
/  Cearúibím  /  agus  '  na  /  Searaifím,  

 
Glóir don A÷air,  /  agus don  /  ´ac: agus  /  don  / 

Spiorad  /  Naoµ;  Naofa, Naofa, Naofa, an Tiarna,  /  Dia na  /  Slua: 
Tá neaµ agus talaµ  /  lán de  /  ´órga¥t  '  do  / 
³lóirese.  

Mar a ¢i ar dtús, mar atá anois, agus mar a  / ¢eas 
go  /  brá¥: trí  /  ¿aol na  /  saol.  Ái/méan.  

Coµluadar glórµar na nAspal  /  molaid  /  ÷ú: 
Dea-¥oµaltas na  /  ¢Fái÷e  /  molaid  /  ÷ú.  

 
¶ Ansin leanfai« Sailm lae na míosa, nó aon ¥eann aµáin acu nó a 

÷uillea«; nó na Sailm faoi lei÷ atá ceap÷a don lá. Agus i ndelrea« ga¥ 
Sailm ar fea« na bliana, agus mar an gcéanna i ndeirea« 
“Benedicite”, “Urbs Fortitudinis”, “Benedictus”, “Magnificat”, agus 
“Nunc Dimittis”, déarfar na focail seo ÷íos,  

Arm  /  glan/uasal: na Mairt/írea¥  /  molaid  /  ÷ú.  
An Eaglais naofa ar  /  fuaid an  /  domain: 

ad/µaíonn  /  sí  /  ÷ú;  
 An tA÷air i do  /  ´órga¥t  '  gan  /  teorainn: 

D’Aonµac fírinnea¥ fíor-onóra¥; Agus an  /  Spiorad 
/  Naoµ an  /  Fortai÷eoir.  

Glóir don A÷air, agus don ´ac: agus don Spiorad  
Naoµ:   

 freagra.  Mar a ¢i ar dtús, mar atá anois, agus mar a 
¢eas go brá¥: trí ¿aol na saol.  Áiméan.  Is  /  tú  /  Ri na  /  Glóire,  /  a  /  ¤ríost.  

Is  /  tú an  /  Mac síor/aí ón  /  A÷/air.   
Nuair a ³a¢ais ort an  /  Á«aµ¥lann  /  a ±uascailt 

níor ÷ugais  /  gráin do  /  ¢roinn na  / hÓi³e.  
¶ Ansin léifi« an Ministir, nó duine oiriúna¥ eile atá ceap÷a ag an 

Ministir ¥uige, léifi« sé de ³u÷ soiléir, so¥loiste an ¤éad Léa¥t, agus í 
tóg÷a as an Sean-Tiomna, de réir mar atá ordaii÷e' i gclár na léa¥t: 
agus an té a léifi« í, bei« sé ina ¿easaµ agus a a³ai« ar na daoine atá i 
lá÷air mar is furasta dói¢ é a ¥loisteáil. Agus ina «iai« sin, déarfar 
nó canfar ga¥ lá ar fea« na bliana an tIomann dar teideal “Te 
Deum Laudamus.”  

Nuair a ¢uais ar  /  ³a an  /  ¢áis: ¥uiris río¥t neiµe 
ar lea÷a« roiµ  /  lu¥t an  /  ¥reidim  '  go  /  léir. 

Táir i do ¿uí ar «eis Dé i  /  nglóir an  /  A÷ar: 
Creidimid go dtiocfair ¥un brei÷/iúnas  '  a  / «éanaµ  
/  orainn.  

 
Ta¢air faoi d’aire go ndéarfai« an léi÷eoir roiµ ga¥ léa¥t, “Tosaíonn 

anseo a lei÷éid seo de véarsa dá lei÷éid seo de ¥aibidil, dá lei÷éid seo de 
lea¢ar”: agus go ndéarfai« sé i ndiai« ga¥ léa¥ta, “seo deirea« na ¤éad 
Léa¥ta,” nó “na Dara Léa¥ta”.  

Uime sin, guímro ÷ú, fóir ar do ¿ear¢óntaí, a 
±uascail tú led  /  ±uil µór-  /  lua¥µar: Deonai³ a 
gcoµaireaµ i measc do Naoµ i  /  nGlóir  /  ¿íor/aí.   

 TE DEUM LAUDAMUS 
A ×iarna, saor do µuintir, agus  /  beannai³  / 

d’or«rea¥t: bí á rialú, agus tóg suas  /  ¥ugat  '  go  / 
brá¥  /  iad.  

 

MOLAIMID  /  tú, a  /  ¦ia: adµaímid gur  / 
tusa     an  /  Tiar/na.  



A ¦rú¥ta agus a »ioca,  /  beannaílgí an  /  Tiarna: 
a »ioc agus a  /  °ua¥t, /  beannaí'gí an  /  Tiarna. 

Ó lá go lá móraimid ÷ú; agus a«raimid  /  d'Ainm de  
/  ¿íor: trí  /  ¿aol  /  na  /  saol.  

A Leac Oi³ir agus a »nea¥ta,  /  beannaí'gí an  / 
Tiarna: A Oí¥eanta agus a  /  lae÷an'ta,  /  beannaí'gí 
an  /  Tiarna. 

Toi/li³, a  /  ×iarna: sinn a  /  ¥uµda¥  '  in/niu gan  /  
¹eaca.  

A ×iarna, déan  /  trócaire  /  orainn: déan  / 
tró/caire  /  orainn.  A »olais agus a ¦or¥adais,  /  beannaí'gí an  /  

Tiarna: A »ai³neána Tintrí, agus a Scamalla, 
beannaígí an Tiarna, molaigí  /  é  '  agus  /  móralgí  ' 
go  /  deo é.  

A ×iarna, no¥t do ÷rócaire a/nuas  /  orainn: ós  / 
asat  '  a/tá ár  /  muinín.  

Asatsa, a ×iarna, a/tá mo  /  µunín: ná  /  ligtear  ' 
mo  /  náiriú  '  go  /  brá¥.   

Beannaío« an  /  Talaµ  '  an  /  Tiarna: go mba é a 
µoifa« agus a  /  µór'fa« go  /  deo  /  é.  

 

Nó an ¤aintic seo: 
A »léi«te agus a ¤noca,  /  beannaí'gí an  /  Tiarna: 

A ²lasra uile an  /  talaiµ,  /  beannaí'gí an  /  Tiarna. 
 

BENEDICITE OMNIA OPERA A ×oibrea¥a,  /  beannaí'gí an  /  Tiarna: a °arraigí 
agus a  /  ×uilte,  /  beannaí'gí an  /  Tiarna.  

Ta¢air faoi d'aire gur ceadµa¥ na focail “Molaigí é, agus Móraigí go 
deo é” a ¥ana« i ndeirea« ga¥ véarsa, nó i ndeirea« ga¥ roinn véarsaí, 
pé acu a ÷ogrófar.  

A ´íola Móra, agus ga¥ a ¿náµann san Uisce,  / 
beannaí'gí an  /  Tiarna: A Éanlai÷ uile an  /  aeir,  /  
beannaí'gí an  /  Tiarna.  

AOIBREA¤A uile an Tiarna,  /  beannaígí an  / 
Tiarna: molaigí  /  é  '  agus  /  móraigí  '  go  /  deo 

é.  

A ¡ei÷ío¥a agus a Airnéis uile,  /  beannaí'gí an  / 
Tiarna: A ¤lanna na nDaoine, beannaígí an Tiarna, 
molaigí  /  é  '  agus  /  móraigí  '  go  /  deo é.  

A Aingeala an Tiarna,  /  beannaí'gí an  /  Tiarna: A  
/  Spéar÷a,  /  beannaí'gí an  /  Tiarna.  

 
Beannalo«  /  Iosrael  '  an  /  Tiarna: mola« é agus  

/  móra«  '  go  /  deo  /  é.  A Uiscí atá os cionn na Fiormaiminte,  / beannaí'gí 
an  /  Tiarna: A ¤uµa¥ta uile an  /  Tiarna  / 
beannaí'gí an  /  Tiarna.  

A »agarta an Tiarna,  /  beannaí'gí an  /  Tiarna: A 
»ear¢óntaí an  /  Tiarna,  /  beannaí'gí an  /  Tiarna. 

A ²rian agus a ²eal.o¥,  /  beannaí'gí an  /  Tiarna: 
A Réaltaí  /  Neiµe,  /  beannaí'gí an  /  Tiarna.  

A Spridí agus a Anama¥a na bFíréan,  /  beannaí'gí 
an  /  Tiarna: A ¦aoine atá naofa agus uµal ó  / ¥roí, 
/  beannaí'gí an  /  Tiarna.  A ¤ea÷anna agus a ¦rú¥t,  /  beannaí'gí an  / 

Tiarna: A ²ao÷a  /  Dé,  /  beannaí'gí an  /  Tiarna. A Ananias, a Azarias, agus a ´isahel,  /  beannaí'gí 
an  /  Tiarna: molaigí  /  é  '  agus  /  móraigí  '  go  / deo 
é.  

A ×ine agus a ×eas,  /  beannaí'gí an  /  Tiarna: a 
²eiµri« agus a  /  »aµrai«,  /  beannaí'gí an  /  Tiarna. 

 



¶ Ansin léifear ar an gcuma ¥éanna an Dara Léa¥t, agus í tóg÷a as an 
Tiomna Nua: agus ina diai« sin an tIomann seo ÷íos:  

Glóir don A÷air,  /  agus don  /  ´ac: agus  /  don  / 
Spiorad  /  Naoµ;  

 Mar a ¢i ar dtús, mar atá anois, agus mar a  / ¢eas 
go  /  brá¥: trí  /  ¿aol na  /  saol.   Ái/méan.  BENEDICTUS 
  

Nµ. Lúcás 1. 68. Nó an ¤aintic sea: 
  
GO MOLTAR tiarna  /  Dia  /  Iosrael: óir  

¥uµdai³  sé a µuintir agus  /  rinne  '  sé  /  
fuascailt  / dói¢.  

URBS FORTITUDINIS 
 

Isáia 26. 1. 
 Agus ÷óg sé fuascailteoir mór/¥umasa¥  /  dúinn: i 

dtea³la¥  /  ¦ái¢í  '  a  /  ¿eir¢/ ísea¥.  1S DAINGEAN an ¥a÷air a  /  tá ag/ainn: is é an 
slánú a ordói« Dia mar µúr imlea¥  /  agus  '  mar  

/  ÷ai¢le  '  ina  /  timpeall.  
Fe mar a la¢air sé trí ¢éal a  /  °ái«  /  naofa: a ¢í  

/  ann ó  /  ÷osa¥  '  an  /  doµain;  
Oscl/aígí na  /  geataí: ¥un go mbei« slí istea¥ ag an 

gcine fíréanta a  /  ¥oimeád/as an  /  ±írinne.  
Go saorfaí sinn  /  ónár  /  naiµde: agus ó láiµ na 

ndaoine  /  ÷ug  /  fua÷  /  dúinn;  
Coimeádfai« tú faoi lánsío¥áin an té a ¢fuil a aigne  

/  dílis  /  duit: de ¢rí go gcuireann  /  sé a  / µuinín  /  
ionat.  

Le fonn go gcuirfí i ngníoµ an trócaire a  / gealla«  
'  dár  /  n-ai÷rea¥a: agus go gcuiµneofaí  / ar a  /  
÷iomna  /  naofa;  

Cuirigí ¢ur ndó¥as ins an  /  Tiarna  '  go  /  brá¥: óir 
tá an Tiarna mar ¥arraig  /  ¿íor/¢uan ag  /  ainn.  

Le fonn go gcuirfí i ngníoµ an mionn a ÷ug sé 
d'Abra/¥am, ár  /  n-a÷air: go  /  dta¢arfa«  /  sé  / 
dúinn,  Is é an t-ionracas  /  slí na  /  ¢fírean: tusa atá 

ionraic, stiúrann tú an  /  fíréan  /  ar a  /  ¿lí.  Tar éis ár saor÷a as  /  láiµ ár  /  naµad: go 
ndéanaimis  /  seir¢is  '  gan  /  eagla  /  dó.  Go deiµin, d’±anamar go fonnµar le do 

¢rei÷-/iúnais,  '  a  /  ×iarna: is iad d’Ainm agus do 
¥uiµne is /  mian  /  lenár  /  n-anam.  

I naofa¥t agus i ¢fíréanta¥t  /  ina  /  lá÷air: ga¥  / 
lá  /  dár  /  saol.  

  
Glóir don A÷air,  /  agus don  /  ´ac: agus  /  don  / 

Spiorad  /  Naoµ;  
Agus tusa, a lean¢, glaofar ort Fáro an  /  Té is  / 

Airde: óir ra¥air roiµ an Tiarna ag  /  réitea¥  '  na  /  
slí  /  dó;  Mar a ¢í ar dtús, mar atá anois, agus mar a  / ¢eas 

go  /  brá¥: trí  /  ¿aol na  /  saol.  Ái/méan.  ¤un eolas ar ¿lánú a  /  ta¢airt dá  /  µuintir: ¥un 
/  mai÷iú/nais a  /  bpeacaí,   

Nó Laudate Dominum, Salm 148. 
Trí ÷rócaire  /  µín ár  /  nDé: trína dtáinig geala« 

gréine anuas  /  orainn  /  ó na  /  harda.  
 



CREIDIM i nDia an tA÷air Uile¥uµa¥ta¥, Cru÷ai- 
÷eoir neiµe agus talaiµ:  

Le soilsiú or÷usan atá ina suí i ndor¥adas, agus i  / 
scáile  '  an  /  ¢áis: agus ¥un ár gcosa a  /  ¿eola«  '  ar  
/  ¿lí na  /  síocána.  Agus in Íosa Críost a Aonµacsan ár dTíarna, A 

ga¢a« ón Spiorad Naoµ, A ruga« ón Mai³dean ´uire, 
A d’±ulaing páis faoi ·ointias Píoláid, A céasa« ar 
¥ro¥, A fuair bás, agus a a«laca«, ¤uai³ sé síos go 
hifreann; D’éiri³ sé arís an treas lá ó na mair¢, 
¤uai³ sé suas ar neaµ, Agus tá ina ¿uí ar «eis Dé an 
tA÷air Uile¥uµa¥ta¥; As sin tiocfai« sé ¥un 
brei÷iúnas a ÷abairt ar ¢eo«a agus ar µair¢.  

 
Glóir don A÷air,  /  agus don  /  ´ac: agus  /  don  / 

Spiorad  /  Naoµ;  
Mar a ¢i ar dtús, mar atá anois, agus mar a  / ¢eas 

go  /  brá¥: trí  /  ¿aol na  /  saol.   Ái/méan.  
 

Nó an Salm séo: 
Creidim sa Spiorad Naoµ; An Naoµ-Eaglais 

¤aitlicea¥; Cumann na Naoµ; Mai÷iúnas na bpeacaí; 
Aiséirí na colainne; Agus an ¢ea÷a ¿íoraí.   Áiméan.  

 

JUBILATE DEO 
 

 Salm 100. 
¶ Ansin ina «iai« sin, déarfar na hUurnai÷e a leanas, agus ga¥ duine ar 

a ³lúma go cráifea¥; tar éis na ¢focal, seo a rá don Ministir de ³u÷ 
ard,  

 

BÍO¦ á÷as orai¢ roiµ an Tiarna, a  /  ÷íor÷a  /   uile: 
déanaigí seir¢ís don Tiarna le lú¥áir, agus /  

tagaigí  '  ina  /  lá÷air  '  le  /  haµrán.  
 

Go rai¢ an Tiarna li¢; 
Bígí deiµin de gurb é an Tiarna is  /  Dia  /  ann: is 

leis-sean agus ní linn féin a cuma« sinn; is sinne a  / 
¹obal,  '  agus  /  caoiri³  '  a  /  ¹áirce;  

freagra.   Agus le do spridse. 
Ministir.   Guímis. 

 Siúlaigí istea¥ ar a ³eataí le haltú, agus istea¥ ina 
/  ¥úirtean'na le  /  mola«: bígí buío¥  /  de,  '  agus  / 
beannaí'gí a  /  Ainm.  

¶ Nuair a úsáidtear an Oifig seo in éinea¥t le haon seir¢ís eile i lea¢ar 
na hUrnaí Coitinne, is ceadai÷e don ´inistir an ·aidir agus na trí 
mionvéarsaí atá roimpi a ±ágáil ar lár.  

Óir is mai÷ é an Tiarna, is  /  síoraí  '  a  /  ÷rócaire: 
agus maireann a  /  ±írin'ne ó  /  ³lúin go  /  glúin.  

 
A ×iarna, déan trócaire orainn.  

  A ¤rídst, déan trócaire orainn.  
Glóir don A÷air,  /  agus don  /  ´ac: agus  /  don  / 

Spiorad  /  Naoµ;  
 

A ×iarna, déan trócaire orainn.  
 Mar a ¢i ar dtús, mar atá anois, agus mar a  / ¢eas 

go  /  brá¥: trí  /  ¿aol na  /  saol.    Ái/méan.  ¶ Ansin déarfai« an Ministir, an ¤léir, agus an pobal, an ·aidir de ³u÷ 
ard.  

  
¶ Ansin déarfai« nó canfai« an Ministir agus an pobal, agus iad ina 

seasaµ, Cré na nAspal.  ÁR nA÷air, atá ar neaµ, Go naofar d’Ainm. Go 
dtaga do río¥t. Go ndéantar do ÷oil ar talaµ,  



An Dara hOr÷a, ag iarrai« Sío¥ána. Mar a «éantar ar neaµ. Ár n-arán lae÷úil ta¢air 
dúinn inniu. Agus mai÷ dúinn ár gcionta, Mar a 
µai÷imidne dá gciontaíonn inár n-a³ai«. Agus ná lig 
sinn i gca÷ú; A¥ saor sinn ón olc.    Áiméan.  

 

A ¦IA, údar na sío¥ána agus grái÷eoir na 
haonta¥ta, is ar ai÷ne orc a ¢unaímid ár mbea÷a 

¿íoraí, is saoirse gan teorainn é do ¿eir¢ís a «éanaµ; 
Cosain sinne, do ¿ear¢óntaí uµla ar ga¥ ionsaí ár 
naiµde; ionas na¥ mbí eagla roiµ ¥uµa¥t eascairde 
ar bi÷ orainn agus sinn ag cur lán-iontaoi¢ i do 
¥uµda¥; trí neart Íosa ¤ríost, ár dTiarna.   Áiméan.  

 
¶ Ansin déarfai« an Sagart agus é ina ¿easaµ,  
 

Foilsi³ do ÷rócaire orainn, a ×iarna;  
freagra.   Agus deonai³ dúinn do ¿lánú.  

 T. É.   (Sagart. A ×iarma, saor an ¡anríon) 
An Treas Or÷a, ag iarrai« Grásta. P. É. (Sagart. Treorai³ agus cosain ár Rialtóirí, A 

×iarna;)   

A ×IARNA, ár nA÷air neaµaí, a ¦ia ¿íoraí na 
n-uile¥uµa¥t, a ÷ug slán sinn go tús an lae inniu; 

Cuµdai³ sinn ann le do mór¥uµa¥t, agus bronn 
orainn inniu na¥ dtitimid istea¥ i bpeaca ar bi÷, agus 
na¥ ri÷imid istea¥ in aon ³né ³uasa¥ta; a¥ go mbí ár 
ngníoµar÷a uile á n-ordú faoi do stiúra«sa, ¥un go 
ndéanaimid de ¿íor an ní atá fíréanta id ±ianaise; trí 
Íosa ¤ríost ár dTiarna.    Áiméan.  

freagra.  Agus éist linn go tróeairea¥ nuair a ³laoimid 
ort.  
 
Sagart. Deonai³ d’±í réanca¥t do do ´inistrí; 
freagra.  Agus cuir á÷as ar do ¹obal tofa féin. 
Sagart. Saor do ¹obal, a ×iarna;  
freagra.  Agus beannai³ d’oi«rea¥tsa.  
Sagart. Ta¢air sío¥áin lenár linn, a ×iarna;  
freagra. De ¢rí na¥ ¢fuil aon duine eile ann a 

«éanas troid ar ár son, a¥ tusa aµáin, a ¦ia.  
 

¶ Is dlea÷a¥ Aintiún nó Iomann a rá anseo. 
 Sagart. Glan ár gcroí ionainn, a ¦ia;  
¶ Ansin déarfar na hUrnai÷e seo ÷íos, a¥ aµáin nuair a léifear an 

Liodán; is ceadai÷e iad a ±ágáil ar lár nuair a leanas an ¤omaoinea¥ 
Naofa dírea¥ i ndiai« Urnaí na Maidine.  

freagra.  Agus ná bain do Spiorad Naoµ dínn.  
  

 ¶ Déarfar ansin trí hOr÷anna: an ¥éad ¥eann, Or÷a an lae, is ionann í 
seo agus an Or÷a atá ordai÷e i gcoµair na Comaoinea¥; an dara 
ceann, ag iarrai« Sío¥ána; an treas ceann, ag iarrai« Grásta ¥un 
dea-¢ea÷a. Agus an dá Or÷a «eireana¥a seo, ní «éanfar aon a÷rú 
or÷u, a¥ iad a rá le linn Urnaí na Maidine ga¥ lá ar fea« na bliana, 
agus ga¥ duine ar a ³lúna, mar leanas.  

T. É. [Urnaí ar son a Soilse an ¡anríon. 

 

A ×IARNA, ar nA÷air neaµaí, oll-ard uile- 
 ¥uµa¥ta¥, Rí na rí÷e, Tiarna na dtiarnaí, 

Aonrialtóir na ¢fla÷, a ¢rea÷naíos ó do rí¥a÷aoir ar 
lu¥t áitri¢ an doµain uile; iarraimid ort go lándú- 
÷ra¥ta¥ féa¥aint le do ³rásta ar a Soilse, ár nArd- 
¢antiarna, an ¡anríon Elizabeth; agus í a líona« de 
¿íor de ³rásta an Spioraid Naoiµ, i gcaoi go gclaona sí 

 



T. É. [Urnaí ar son Ard¥úirte na Parlaiminte agus ar son na 
bParlaimintí in Éirinn.  

i gcónaí ¥un do ÷ola agus go siúla ar do ¿lí: Solá÷air 
ta¢artais neaµai di go fairsing; deonai³ fad saiol di 
agus sláinte agus sonas; neartai³ í ar ¿lí go dtaga léi 
a naiµde uile a ¥loí agus a ¥ur faoi sma¥t; agus ar 
deirea« tar éis an tsaoil seo, go dtaga sí ar séan agus 
ar sólás síorai; trí Íosa Críost ár dTiarna.    Áiméan.]  

 
Le rá nuair a ¢eas cea¥i:ar dío¢ ina suí. 

 

A ¦IA na ngrást, iarraimid go huµal ort, maidir 
leis an río¥t seo ar fad, agus go háiri÷e (le 

hArd¥úirt na Parlaiminte, agus) le Parlaimintí* na 
hÉireann, atá ina suí anois, gurab áil 
leat a gcoµairlí go léir a ÷reorú agus 
a ÷a¢airt ¥un cinn de réir mar is fearr 
dirfea« do do ³lóirse, do leas 
d'Eaglaise, do ¥uµda¥ agus d’onóir agus 
do ¿o¥ar ár nArd-Tiarna agus na 
dTiarnas atá faoina láiµ: Gurab é 
tora« a sao÷air ga¥ ní a ¥óiriú agus a 
¿ocrú ar an mbunáit is fearr agus is seasµaí, d'±onn 
a’s go mbei« sío¥áin agus sonas, firinne agus ceart, 
creideaµ agus cráifea¥t go diong¢áilte inár measc ó 
³lúin go glúin go brá¥. Na ni÷e sin, maraon le ga¥ ní 
eile atá ria¥tana¥ dói¢sean, agus dúinne, agus dod 

 

T. É. [Urnaí ar son na Muintire ríoga. 
* Nuair na¥ 
mbei« ina sui 
a¥ aon 
·arlaimint 
Aµáin in 
Éirinn ná 
habairtear 
a¥ an focal 
‘Parlaimint.’  

 

* Anseo déar- 
far ainmnea¥a 
agus teidil na 
Muintire Ríoga 
de 
¥ea

A ¦IA Uilte¥uµa¥tai³, a údair ga¥ mai÷easa,  
 iarraimid go huµal ort go mbeannnaír* agus 

ga¥ duine eile den ´uintir Rioga: 
Roinn do Spiorad Naoµ leo; bronn 
or÷u sai¢reas do ³rásta neaµaí; 
ta¢air séan agus sonas dói¢; agus beir 
ar do río¥t ¿íor¢uan iad; trí Íosa 
Críost ár dTiarna.    Áiméan.]  
 

T. É. [Urnaí ar son na n-ard³o¢arnóirí in Éirinn
 

¶ Ní dlea÷a¥ guí ar aon Ard³o¢arnóir sula dtuga sé a

 

A ¦IA Ulte¥uma¥tai³ óna síolraíonn ga¥
Iarraimid go huµal ort do ¿ear¢ónta

¢arnóirí na hÉireann, a beannú. Soilsío« d
or÷u, calmaío« do µai÷eas iad, cuµdaío« do
iad; agus deonai³ dói¢, mar aon le ga¥ du
gceannas faoina réir, go méadaí siad do ³lóir
a Soilse an ¡anríon, agus leas ár dtíre d
Íosa Críost ár dTiarna.    Áiméan.]  
 

réir mar a 
pfar  

. 
Eaglais go hiomlán, iarraimid so huµal ort iad trí 
Ainm agus trí idir³uí Íosa Críost ár dTiarna agus ár 
Slánai÷eoir fíor¢eannai÷e.    Áiméan.] 

n µóid. 

 cuµa¥t; 
í, ard³o- 
o ³rásta 
 lán-aire 
ine atá i 
se, onóir 

ú¥ais; trí 

 
¶ In ionad na nUrnai÷e ar son a Soilse an ¡anríon, ar son na Muintire 

Ríoga, ar son ard³o¢arnóirí na hÉireann, agus ar son Ard¥úirte na 
Parlaiminte agus na bParlaimintí in Éirinn, is ceadai÷e an Urnaí seo 
÷íos a rá:  

 
T. É. [Urnaí ar son na Banníona agus an ¤oµ¥iinío¥ais. 

 

A ×IARNA, a ¦ia ár sean agus ár sinsear, 
iarraimid so huµal ort féa¥aint go fa¢ra¥ ar 

ár dTír ¦úcais agus ar ár nImpirea¥t, agus iad a 
¥oimeád slán ó ga¥ baol. Saor agus slánai³ ár 



P. É. [Unnaí an son bParlaimintí in Éirinn, le
suí fá sea¥.  

* Anseo 
déar-rar 
ainmnea¥a agus 
teidil na 
Muintire Ríoga 
de réir mar a 
¥eapfar.  
 
 
* Nuair na¥ 
mbíonn ina suí 
a¥ aon ·arlai- 
mint  aµáin, 
déarfar na 
focail “An 
·arlaimint” in 
ionad “Na 
Parlaimintí .”  

nArd¢antiarna, an ¡anríon Elizabeth, bronn 
ta¢artais neaµaí uir÷i go fial fairsing, agus soir¢i³ a 
coµairlí ar mai÷e lena pobal. Beannai³ mar an 
gcéanna* agus ga¥ duine eile den 
´uintir Ríoga. Coinni³ le do lán-aire 
ár dtír «ú¥ais. Beannai³ agus stiúrai³ 
ard³obarnóirí na hÉireann, mar aon 
le ga¥ duine atá i dtiarnas faoina réir. 
Líon d’eagna agus de ¥umas Airí na 
Coróine, (Ard¥úirt na Parlaiminte, 
agus) na Parlaimintí* in Éirinn, atá ina 
sui anois, agus ga¥ duine atá suite i 
gceannas; deonai³ dói¢ fei«m a ¢aint 
as an gcuµa¥t a tuga« dói¢ ¥un 
d’onóra agus ¥un do ³lóire, ar ¿lí go 
mbí sío¥áin agus fíréanta¥t go 
diong¢áilte már measc le ga¥ glúin de 
na daoine go brác; trí Íosa Críost ár 
dTiarna.    Áiméan.]  

 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, foinse na m
÷ú ar son na bParlaimintí* 

Éirinn, go mb’áil leat a gcoµairl
«íriú agus a ¿oir¢iú, ionas so leagf
an uile ní ama¥ in eagna, i bfíréanta
agus i síocáin, ¥un onóra d’Ainm nao
agus ¥un leasa d’Éaglaise agus 
µuintire; trí Íosa Críost ár dTiar
Áiméan].  
 

Unnaí an son na Cléine agus an
 

A ¦IA ¿ioraí na n-uile¥uµa¥t
a  «éanas iontais µóra; Cuir

sláintiúil do ³rást ar ár nEaspaig a
agus ar na daoine go léir atá fao
doirt anuas or÷u síor«rú¥t do b
dtaitníd leat so fírinnea¥. Deonai³ é
onóra ár nAi³ne agus ár nIdir³uí÷
Áiméan.  

 
P. É. [Unnaí an son an Ua¥taráin agus a ¢fuil i gceannas. 

 

A ¦IA Uile¥uma¥tai³, a rialaíos os cionn náisiún  
 an doµain; Iarraimid d’aire ÷rócairea¥ do 

µuintir na tíre seo, ionas go gcónaí siad i do ¿ío¥áin 
agus iad faoi ¥uµda¥ do ¥oimirce. Deonai³ d'Ua¥tarán 
na Tíre seo, agus dá ¢fuil i gceannas, eagna agus 
neart le do ÷oil a ai÷int agus le déanaµ dá réir. Líon 
de ³rá don ±írinne agus don ±íréanta¥t iad, ionas go 
riara siad do do ¹obal go dílis ¥un d’onóra agus do 
³lóire; trí Íosa Críost ár dTiarna.    Áiméan.]  

 
¶ Ansin is ceadai÷e an Urnaí seo ÷

 

A ¦IA, a ¤ru÷ai÷eoir agus a 
¥ine  «aonna go léir, guímid go

daoine de ga¥ uile ¿a³as agus de ga
áil leat do ¿lite agus d’±olláine ¿l
iúl doi¢, agus do na náisiúin go léir.  

Guímid go mór mór ar son lea
Caitlicí; go mbí do ¦ea-Spiorad 
stiúra« i gcaoi go ndéantar. na daoin
a µaíos gur Críostai÷e iad a ÷r

 

na léaµ nuair a ¢íd ina 

* Nuair na¥ 
mbíonn a¥ 
Parlaimint 
aµáin in Éirinn 
ina suí, cuirfear 
an focal “Par- 
laiminte” in 
ionad “bPar- 
laimintí.”  

ai÷e uile; Guímid 
in 

í a 
ar 
¥t, 
fa, 
do 
na.    

 ·obail. 

, ós tusa aµáin 
 anuas Spiorad 
gus ar ár gCléir, 
ina gcúram; agus 
eanna¥ta ¥un go, 
 sin, a ×iarna, ¥un 
eora, Íosa Críost.    

íos a rá: 

¤uµdai÷eoir an 
 huµal ÷ú ar son 
¥ uile aicme; gurb 
ánai÷ea¥ a ¥ur in 

sa na hEaglaise 
á seola« agus á 
e a adµaíos agus 

eorú i dtreo na 



 
 

* Tá an µéid 
seo le rá 
nuair a 
iarras aon 
duine urnaí 
an ¹obail.  

Ar deirea«, cuirimid faoi ¢ráid do mai÷easa 
ai÷riúla duine ar bi÷ atá faoi ¥rá nó faoi ¥ruatan ina 
aigne, ina ¥orp, no ina µaoin ¢ea÷a; (*Agus go háiri÷e 
an dream seo iarras urnaí an ¹obail;) 
gurb áil leat forta¥t agus faoiseaµ a 
÷a¢airt dói¢, de réir mar is gá dói¢ fá 
sea¥, ionas go mbí foi³ne ar ¥ruatan acu 
agus go dtagaid slán as a mbuar÷aí uile. 
Agus iarraimid an µéid sin ar son Íosa Críost    
Áiméan.  

fírinne, agus go gcoimeáda siad an creideaµ in 
aonta¥t na spride, i gcoµ¥eangal na sí÷e, agus i 
¢fíréanta¥t ¢ea÷a.  

 
Unnaí  le San Chrusostomos. 

 
 ¦IA na gcuma¥t, a ÷ug de ³rásta dúinn ár 
n-a¥ainío¥a coiteanna a «éanaµ duit d’aontoil i 

lá÷air na huaire seo; agus a ³eallas, nuair a ¢íonn 
beirt nó triúr baili÷e le ¥éile id Ainmse, go 
dta¢arfair dói¢ a n-iarnatais; Coµlíon anois, a 
×iarna, mianta agus guíonna do ¿eir¢ísea¥, de réir 
mar is fearr dói¢ féin; agus deonai³ eolas ar 
d’fírinne a ÷a¢airt dúinn ar an saol seo maraon le 
bea÷a ¿íoraí ar an saol atá le tea¥t.    Áiméan.  

A

 
2 Coir. 13, 14. 

 
O rai¢ grásta ár dTianna Íosa Críost, agus 
grá  Dé, agus cumann an Spioraid Naoiµ againn 

anois agus go brá¥.    Áiméan.  

G
 

Anseo ¥río¥naíos an tOrdú le ha³ar« Urnaí na Maidme ar fea« na 
bliana.  

 



ORDÚ Ná téi³ i mbrei÷iúnas le do ¿eir¢ísea¥, a ×iarna; óir 
níl duine beo a ±íréanófar os do ¥oµair.       Salm 143. 2.  

URNAÍ  NA  NÓNA Má deirimid go ¢fuilimid gan ¹eaca, táimid ár 
mealla« féin, agus níl an ±írinne ionainn: a¥ má 
adµaímid ár bpeacaí, tá seisean dílis, fíréanta ¥un 
ár bpeacaí a µai÷eaµ dúinn, agus ¥un sinn a ³lana« ó 
ga¥ neaµ±íréanta¥t.     1 Nµ. Eoin 1. 8, 9.  

GA¤  LÁ  AR  FEA¦  NA  BLI ANA 

¶ I dtosa¥ Urnaí na Nóna léifi« an Ministir de ³u÷ ard abairt aµáin nó 
a ÷uillead de na habairtí seo a leanas ón Scrioptúr.  

  

NUAIR a ÷ugann fear an oilc cúl don olc a rinne 
sé, agus a «éanann an ní is dlisteana¥ agus is cóir, 

saorfai« sé a anam beo           Esec. 18. 27.  

(I gcoµair NA NOLLAG.) 

 
Féa¥, soiscéalaím mór³airdeas daoi¢ a ¢eas i 

gcoµair na ndaoine uile: óir atá Slánai÷eoir beir÷e 
daoi¢ inniu, is é sin Críost an Tiarna, i gca÷air ¦ái¢l.  

Adµaim mo ¥ionta: agus bíonn mo ¹eaca de ¿íor os 
mo ¥oinne.               Salm 51. 3.  

Nµ. Lúcás 2. 10, 11.  Folai³ do ³núis ó mo ¹eacaí, agus scrios ama¥ mo 
¥ionta uile.               Salm 51. 9.  

 
(I gcoµair NA CÁSCA.) 

Sprid ¢riste is ea íobairtí Dé: croí briste coµ-
¢rúite, a ¦ia, ní beag do ¢eann air.         Salm 51. 17.  

Tá Críost éiri÷e ó na mair¢, is é céadtora« na 
ndaoine atá faoi ¿uaiµneas é.        1 Coir. 15. 20.  

Nárb iad ¢ur mbaill éadai³ a¥ ¢ur gcroí a 
réabfai« si¢, agus filligí ar an Tiarna ¢ur nDia: óir 
is é atá ceansa, trócairea¥, ri³in ¥un feirge agus 
fíor¥ineálta, agus bíonn an t-olc ina ai÷rea¥as air.  

 
(I gcoµair NA DEASCA¡ÁLA.) 

Is eisean a d’ardai³ Dia lena láiµ «eas ¥un ¢ei÷ ina 
·rionsa agus ina »lánai÷eoir, ¥un ai÷rea¥as agus 
mai÷iúnas na bpeacaí a ÷a¢airt d’Iosrael.      Gníoµ. 5. 31.  Ioel 2. 13.  

Is leis an Tiarna, ár nDia, a ¢aineas mór÷rócaire 
agus mai÷iúnas, cé gur éiríomar ina ¥oinne: ní mó a 
³éilleamar do ³u÷ an Tiarna ár nDia, ná a ¿iúlamar 
ina «lí÷e a leag sé ama¥ roµainn.         Dan. 9. 9, 10.  

 
(I gcoµair NA CINCÍSE.) 

Más eol daoi¢se atá go holc, dea-ta¢artais a 
¢ronna« ar ¢ur gclann, na¥ mó go mór ¢ronnfas ¢ur 
nA÷air atá ar neaµ an Spiorad Naoµ or÷usan 
iarras air é?      Nµ. Lúcás 11. 13.  

A Tiarna, sma¥tai³ mé, a¥ déan le brei÷lúnas é, 
agus ní le fearg, ar eagla go gcuirfeá ar neaµní mé. 

  Ier. 10. 24; Salm 6. 1.  

Déanaigí ai÷rea¥as; óir tá rio¥t na bflai÷eas láim 
li¢.           Nm. Ma÷a 3. 2.  

¶ Ansin déarfai« an Ministir an mola« seo, nó cuid de: 
 

A ¡RÁI×RE na páirte, is iomaí áit sa Scrioptúr 
a  µolas dúinn adµáil agus ai÷rea¥as a «éanaµ 

faoi µéid ár bpeacaí agus ár n-ur¥óide; agus gan iad 
a ¥eilt ná a ¥lúda¥ i ¢fianaise Dé Uile¥uµa¥tai³, ár 

Élreod agus ra¥ad ¥un m’a÷ar, agus déarfad leis, 
A a÷air, rinneas peaca in a³ai« neiµe, agus id 
±ianaise: ní fiú mé feasta do macsa a ³airm díom.  

Nm. lúcás 15. 18, 19.  



nA÷air neaµaí; a¥ iad a adµáil le croí uµal, íseal, 
ai÷río¥, ómósa¥; i gcaoi go ¢fai³imid mai÷iúnas iontu 
trína µai÷eas agus trína ÷rócaire do¥uimsi÷e. Agus 
cé gur cóir dúinn i gcónaí ár bpeacaí a adµáil go 
huµal i lá÷air Dé, is é an t-am is córa ¥uige am ár 
gcruinni÷e agus ar gcoµ÷ionóil, am altai÷e na so¥ar 
a ¢ronn sé orainn, am seinnte a µórµolta mar is 
dual, am éistea¥ta a ¡ria÷air ±íornaofa, am iarr÷a 
na ni÷e is gá agus is ria¥tana¥ dúinn, idir ¥orp agus 
anam. Dá ¢rí sin iarraim d’a¥ainí orai¢, an µéid atá 
anseo i lá÷air, tea¥t liom le glaine ¥roí agus le 
huµlaío¥t ³lóir, go dtí rí¥a÷aoir na ngrást neaµaí, 
agus a rá i mo «iai«;  
 

Nó ní miste dó an Mola« a ligean ÷iaris, agus a rá ina ionad: 
 

Adµaímis ár bpeacaí go huµal do ¦ia Uile- 
¥uµa¥÷a¥.  
 

A¥ aµáin na¥ polaír an Mola« a rá go hiomlán ga¥ Doµna¥, mura 
¢fuil cead fai³te ón Ordai÷eoir ¥un é a ³iorrú nó é a ³ágáil ar lár.'  

 
¶ Faoistin ¥oiteann lena rá don ¹obal uile i ndiai« an ´inistir agus iad 

ar a nglúna.  
 

A A×AIR Uile¥uµa¥tai³, ¿ár÷rócairi³,  
¥uamar ar sea¥rán, agus d’imíomar ó 

do «lí÷ese ar nós caora¥ fáin. Leanamar 
an iomarca de µeanga agus de µianta ár 
gcroi fém. ¤iontaíomar in a³ai« do «lí÷e 
naofasa. D’±ágamar gan déanaµ na ni÷e ba 
¥óir dúinn a «éanaµ, Agus rinneamar na 
ni÷e nár ¥óir dúinn a «éanam; Agus níl 
folláine ar bi÷ ionainn. A¥, a ×iarna, bío« 
trócaire agat orainn, na peacai³ ÷rua. 
Coigilse, a ¦ia, na daoine adµaíos a gcionta. 
Glac ¥ugat arís lu¥t an ai÷rea¥ais; De réir 

do ³ealltanas a foilsío« don ¥ine daonna in 
Íosa Críost, ár dTiarna. Agus deonai³, A 
A÷air ¿ár÷ró- cairi³, ar a ¿on-sean; Go 
gcai÷imid ár saol feasta go diaga  dea¢ói-
dea¥, go fíréanta foistinea¥, ¥un glóire 
d’Ainm naofa féin.   Áiméan.  
 
¶ An Aspalóid, nó Maii÷iúnas peacaí, lena rá don Sagart ina aonar, 

agus é ina ¿easaµ; agus an pobal ar a nglúna go fóill.  
  

DIA Uile¥uµa¥ta¥, A÷air ár dTiarna 
Íosa Críost, na¥ mian leis bás an 

¹eacai³, a¥ go n-iompaí sé óna olc agus go 
maire sé beo; agus a ÷ug údarás agus ai÷ne 
dá ´inistrí, ¥un go ¢foilsídís agus go 
¢fógraídís Aspa- lóid agus Mai÷iúnas a 
bpeacaí dá ¹obal atá ai÷río¥: Tugann sé 
mai÷iúnas agus fuascailt do ga¥ duine a 
«éanas ai÷rea¥as go dú÷ra¥ta¥, agus a 
¥reideas go fírinnea¥ a »oiscéal naofa. Dá 
¢rí sin guimis é bua an ±íorai÷rea¥ais agus 
a Spiorad Naoµ a «eonú úinn, ¥un go dtaitní 
leis na ni÷e atá á ndéanaµ againn faoi 
látair; agus go rai¢ bea÷a niaµ³lan naofa 
againn feasta; ¥un go sroi¥imid sa deirea« 
a ¿uáilce ¿íoraí; trí Íosa Críost ár dTiarna.    
Áiméan.  
 
¶ Freagrói« an pobal anseo, agus i ndiai« ga¥ urnaí eile, 

"Áiméan."   
¶ Ansin ra¥ai« an Ministir ar a ³lúna, agus déarfai« sé 

an ·aidir de ³u÷ so¥loiste; an pobal ar a nglúna 
freisin, agus iad á rá in éinea¥t leis, anseo, agus i nga¥ 
áit eile ina ndéantar úsáid de sa tSeir¢ís ¦iaga.  

 

Ár nA÷air, atá ar neaµ, Go naofar 
d'Ainm. Go dtaga do río¥t. Go ndéantar 

do ÷oil ar talaµ, Mar a «éantar ar neaµ. 



MAGNIFICAT Ár n-arán lae÷úil ta¢air dúinn inniu. Agus 
mai÷ dúinn ár gcionta, Mar a µai÷imidne 
dá gciontaíonn inár n-a³ai«. Agus ná lig 
sinn i gca÷ú; A¥ saor sinn ón olc; Óir is 
leatsa an río¥t, An ¥uµa¥t, Agus an ³lóir, 
Tri ¿aol na saol.   Áiméan.  

 
nm. lúcás 1. 46. 

 

A ¦´OLANN  /  m’anam an  /  Tiarna: agus rinne 
mo sprid  /  gairdeas  '  i  /  nDia mo  / 

»lánai÷eoir.   
Óir  /  d'féa¥  /  sé: ar  /  íslea¥t  '  a  /  ¢an/óglaí.  

¶ Ansin mar an gcéanna déarfai« sé: 
 a  

Freagra.

Óir féa¥, as  /  seo a/ma¥: dearfai« na ginealai³  / 
uite  '  gur  /  beann'ai÷e  /  dom.   ×iarna, oscailse ár mbeola;  

Óir an te atá cuµa¥ta¥ rinne  /  sé mo  /  móra«: 
agus is  /  nao/fa a  /  Ainm.  

  
 Agus foilseoi« ár mbéal do µola«sa.  

Sagart. A ¦ia, déan deifir ¥un ár saor÷a;  Agus bíonn a ÷rócaire ó  /  aois go  /  haois: or÷usan 
/  ar a  /  mbíonn a  /  eagla.  Freagra. A ×iarna, déan di÷neas ¥un ca¢rai÷e 

linn.   
 No¥t sé  /  neart a  /  láiµe: scaip se lu¥t  / 

intinn/e an  /  ua¢air.  ¶ Anseo, ar n-éirí ina seasaµ dói¢ go léir, déarfai« an Sagart, 
  Leag sé lu¥t ceannais  /  óna  /  gca÷aoir: agus 

d’ardai³ sé  /  lu¥t na  /  huµ/laío¥ta.  GLÓIR don A÷air, agus don ´ac: agus 
don Spiorad Naoµ;  Líon sé lu¥t an ocrais  /  d’oll/µai÷easa: agus ¥uir 

sé folaµ / uai«  /  lu¥t an  /  tsai¢ris.  Freagra.  Mar a ¢í ar dtús, mar atá anois, 
agus mar a ¢eas go brá¥: trí ¿aol na saol. 
Áiméan.  

D’±óir sé ar Iosrael, a ¿eir¢ísea¥, ag cuiµneaµ dó 
/  ar a  /  ÷rócaire: mar a ³eall sé dár sinsir, 
d’Abra¥am  /  agus  '  dá  /  ¿lio¥t go  /  deo.  Sagart.  Molaigíse an Tiarna;  

Freagra.  Go moltar Ainm an Tiarna.   
 Glóir don A÷air,  /  agus don  /  ´ac: agus  /  don  / 

Spiorad  /  Naoµ;  
¶ Ansin déarfar nó can far Sailm lae na míosa, nó aon ¥eann aµáin 

acu nó a ÷uillea«; nó na Sailm faoi lei÷ atá ceap÷a don lá. Ansin 
léa¥t ón Sean-Tiomna, de réir mar atá orda÷e; Agus ina diai« Sin, 
“Magnificat” (nó Aµrán na Mai³dine Beannai÷e Muire), mar leanas, 
a¥ aµáin miair a léifear i léa¥t an lae é.  

Mar a ¢i ar dtús, mar atá anois, agus mar a  / 
¢eas go  /  brá¥: trí  /  ¿aol na  /  saol.    Ái/méan.  
  

Nó an Salm sea ÷íos, a¥ aµáin nuair léitear i ngná÷¥úrsaí na Salm é.  



CANTATE DOMINO NUNC DIMITTIS 
  

Salm 98. Nµ. Lúcás 2. 29. 
  

CANAIGÍ don Tiarna aµ/rán úr/nua: ós  /  é a  / 
rinne  '  na  /  fearta.  A ×IARNA, ligeann tú anois do do ¿eir¢ísea¥ im-

ea¥t go  /  sío/¥ánta: de/  reir  /  do  /  ¢ria÷air.  
ÓRug sé an  /  bua dó  /  féin: lena láiµ «eas agus  / 

lena  /  ³éag  /  naofa.  
 tá do ¿lánú  /  feic÷e  '  ag mo  /  ¿úile: slánú a 

d’ullµai³ tú i  /  ¢fianai'se na  /  gcin'ío¥a  /  uile.  
D’±ósair an  /  Tiar'na a  /  ¿lánú: d’±oilsi³ sé a 

±ír/éanta¥t  '  faoi  /  súile  '  na bpág/ána¥.  
Slánú a ¢eas mar  /  ¿olas  '  ag na  /  Gintli÷e: 

agus mar ³loír ag do  /  µuintir  /  Iosra/e1.  
 Ba ¥uiµin leis a ÷rócaire agus a ±írinne do  / 

�÷ea³la¥  /  Iosrael: níl cúinne den doµan na¥ bfuil 
slánú ár  /  nDé  /  feic÷e /  aige.  

Glóir don A÷air,  /  agus don  /  ´ac: agus  /  don  / 
Spiorad  /  Naoµ;  

 Mar a ¢i ar dtús, mar atá anois, agus mar a  / 
¢eas go  /  brá¥: trí  /  ¿aol na  /  saol.    Ái/méan.  Talspeánaigí bur n-átas don Tiarna, a  /  ÷ior÷a  / 

uile: canaigí agus bígí á÷asa¥  /  agus  /  tugaigí  / 
buío¥as.  

 
Nó an Salm seo ÷íos, a¥ aµáir nuair a léifear i ngná÷¥úrsaí na Salm é. 

 Molaigí an Tiarna  /  leis an  /  gcláirsea¥: canaigí 
leis an  /  gcláirsea¥  /  salm  /  buío¥ais.  DEUS MISEREATUR 

Le stoic agus le  /  gall/trompaí: taispeánaigí ¢ur 
n-á÷as  /  roiµ an  /  Tiar'na, an  /  Rí.  

 
Salm 67. 

  

GO NDÉANA Dia trócaire orainn, agus go  /   
mbeannaí  '  sé  /  sinn: go dtaispeána sé solas a 

³núise dúinn, agus go  /  ndéana  '  sé  /  trócai're  / 
orainn.  

Déana« am µuir agus a ¢fuil / inti  /  tormán: an 
¥ruinne agus a  /  n-áit/íonn  /  inti.  

Buallea« na hai¢nea¥a a mbosa, agus bio« á÷as ar 
na cnoic le ¥éile  /  roiµ an  /  Tiarna: ó ÷áinig sé le 
brei÷iúnas a  /  ÷a¢airt  /  ar an  /  doµan.  Go rai¢ solas do ¿lí ar  /  fuaid an  /  talaiµ: eolas 

do  /  ¿lánai'÷e ag  /  ga¥  /  náisiún.  Ta¢arfai« sé brei÷ ±íréanta  /  ar an  /  doµan: 
agus brei÷  /  ¥o÷rom  /  ar na  /  daoine .  Mola« na cinío¥a  /  ÷ú, a  /  ¦ia: ná rai¢  /  duine  ' 

na¥  /  mbei« do do  /  µola«.   
Glóir don A÷air,  /  agus don  /  ´ac: agus  /  don  / 

Spiorad  /  Naoµ;  
 

Déana« na náisiúin lú¥áir  /  agus  /  gairdeas: óir 
déanfai« tú ceart don ¹obal, agus rialói« tú  / 
náis/iúin an  /  doµain.  

Mar a ¢i ar dtús, mar atá anois, agus mar a  / 
¢eas go  /  brá¥: trí  /  ¿aol na  /  saol.    Ái/méan.  
 Mala« na cinío¥a  /  tú, a  /  ¦ia: ná rai¢  /  duine  ' 

na¥  /  mbei« do do  /  µola«.  ¶ Ansin léa¥t ón Tiomna Nua de réir mar atá ceap÷a. Agus ina dia« sin 
“Nunc Dimittis” (nó Aµrán »imeoin), mar leanas; a¥ aµáin nuair a 
léifear i léa¥t an lae é.  



¶ Nuair a úsáidtear an Oifig seo in éinea¥t le haon seir¢ís eile i lea¢ar 
na hUrnaí Coitinne, is ceadai÷e don ´inistir an ·aidir agus na trí 
mionvéarsaí atá roimpi a ±ágáil ar lár.  

Ta¢arfai« an talaµ a ÷or÷aí  /  uai« an/sin: agus 
cuirfi« Dia, ár nDia  /  féin, a  /  ¢eanna¥t  /  orainn.  

Ciirfi« Dia a  /  ¢eanna¥t  /  orainn: agus bei« a 
uaµan ar ga¥  /  uile  /  ÷eorainn  '  den  /  doµan.  

 
A ×iarna, déan trócaire orainn.   

A ¤rídst, déan trócaire orainn.  Glóir don A÷air,  /  agus don  /  ´ac: agus  /  don  / 
Spiorad  /  Naoµ;  A ×iarna, déan trócaire orainn.  

 Mar a ¢i ar dtús, mar atá anois, agus mar a  / 
¢eas go  /  brá¥: trí  /  ¿aol na  /  saol.    Ái/méan.  

¶ Ansin déarfai« an Ministir, an ¤léir, agus an pobal, an ·aidir de ³u÷ 
ard.  

  
¶ Ansin déarfai« nó canfai« an Ministir agus an pobal, agus iad ina 

seasaµ, Cré na nAspal.  ÁR nA÷air, atá ar neaµ, Go naofar d’Ainm. Go 
dtaga do río¥t. Go ndéantar do ÷oil ar talaµ, 

Mar a «éantar ar neaµ. Ár n-arán lae÷úil ta¢air 
dúinn inniu. Agus mai÷ dúinn ár gcionta, Mar a 
µai÷imidne dá gciontaíonn inár n-a³ai«. Agus ná lig 
sinn i gca÷ú; Ac saor sinn ón olc.    Áiméan.  

 

CREIDIM i nDia an tA÷air Uile¥uµa¥ta¥, Cru÷ai- 
÷eoir neiµe agus talaiµ:  

Agus in Íosa Críost a Aonµacsan ár dTíarna, A 
ga¢a« ón Spiorad Naoµ, A ruga« ón Mai³dean ´uire, 
A d’±ulaing páis faoi ·ointias Píoláid, A céasa« ar 
¥ro¥, A fuair bás, agus a a«laca«, ¤uai³ sé síos go 
hifreann; D’éiri³ sé arís an treas lá ó na mair¢, 
¤uai³ sé suas ar neaµ, Agus tá ina ¿uí ar «eis Dé an 
tA÷air Uile¥uµa¥ta¥; As sin tiocfai« sé ¥un 
brei÷iúnas a ÷abairt ar ¢eo«a agus ar µair¢.  

 
¶ Ansin déarfai« an Sagart agus é ina ¿easaµ, 

 

Foilsi³ do ÷rócaire orainn, a ×iarna;  
freagra.   Agus deonai³ dúinn do ¿lánú.  
T. É.   (Sagart. A ×iarma, saor an ¡anríon) 
P. É. (Sagart. Treorai³ agus cosain ár Rialtóirí, A 

×iarna;)  Creidim sa Spiorad Naoµ; An Naoµ-Eaglais 
¤aitlicea¥; Cumann na Naoµ; Mai÷iúnas na bpeacaí; 
Aiséirí na colainne; Agus an ¢ea÷a ¿íoraí.   Áiméan.  

freagra.  Agus éist linn go tróeairea¥ nuair a ³laoimid 
ort.  
  
Sagart. Deonai³ d’±í réanca¥t do do ´inistrí; ¶ Ansin ina «iai« sin, déarfar na hUurnai÷e a leanas, agus ga¥ duine ar 

a ³lúma go cráifea¥; tar éis na ¢focal, seo a rá don Ministir de ³u÷ 
ard,  

freagra.  Agus cuir á÷as ar do ¹obal tofa féin. 
Sagart. Saor do ¹obal, a ×iarna;  

 freagra.  Agus beannai³ d’oi«rea¥tsa.  
Go rai¢ an Tiarna li¢; Sagart. Ta¢air sío¥áin lenár linn, a ×iarna;  

freagra.   Agus le do spridse. freagra. De ¢rí na¥ ¢fuil aon duine eile ann a 
«éanas troid ar ár son, a¥ tusa aµáin, a ¦ia.  Ministir.   Guímis. 

Sagart. Glan ár gcroí ionainn, a ¦ia;   
freagra.  Agus ná bain do Spiorad Naoµ dínn.  



  
¶ Déarfar ansin trí hOr÷anna: an ¥éad ¥eann, Or÷a an lae; an dara 

ceann, ag iarrai« Sío¥iána; an treas ceann, ag iarrai« Cúnta in a³ai« 
ga¥ uile ²uaise, nó an Or÷a ag iarrai« Grásta agus Dídine, mar 
leanas anseo ÷íos.  

¶ Ansin is ceadai÷e na hUrnai÷e seo ÷íos a rá, nó an liodán, nó Urnai÷e 
ar bi÷ eile dá ¢fuil sa lea¢ar seo, de réir mar a ¥eapfai« an 
Ministir; a¥ aµáin gur ceart a rá ar deirea« an Urnaí le San 
Chrusostomos, agus Go rai¢ grásta ár dTiarna, etc.  

  
An dara hOr÷a in Urnaí na Nóna. T. É. [Urnaí ar son a Soilse an ¡anríon. 

  

A ×IARNA, ar nA÷air neaµaí, oll-ard uile- 
 ¥uµa¥ta¥, Rí na rí÷e, Tiarna na dtiarnaí, 

Aonrialtóir na ¢fla÷, a ¢rea÷naíos ó do rí¥a÷aoir ar 
lu¥t áitri¢ an doµain uile; iarraimid ort go lándú- 
÷ra¥ta¥ féa¥aint le do ³rásta ar a Soilse, ár nArd- 
¢antiarna, an ¡anríon Elizabeth; agus í a líona« de 
¿íor de ³rásta an Spioraid Naoiµ, i gcaoi go gclaona 
sí i gcónaí ¥un do ÷ola agus go siúla ar do ¿lí: 
Solá÷air ta¢artais neaµai di go fairsing; deonai³ fad 
saiol di agus sláinte agus sonas; neartai³ í ar ¿lí go 
dtaga léi a naiµde uile a ¥loí agus a ¥ur faoi sma¥t; 
agus ar deirea« tar éis an tsaoil seo, go dtaga sí ar 
séan agus ar sólás síorai; trí Íosa Críost ár dTiarna.    
Áiméan.]  

A ¦IA, óna dtagann ga¥ mian naofa, ga¥ dea-
¥oµairle agus ga¥ obair ¥óir; Ta¢air do do 

¿eir¢ísi³ an tsío¥áin sin na¥ féidir leis an saol a 
÷a¢airt; ionas go mbí ár gcroí daingean i ngéillea« 
dod ai÷eanta, agus fós, nuair a ¢íonn eagla ár naiµde 
tóg÷a dínn, go gcai÷imid ár ré go socair, suaiµnea¥ 
trí do ¥oimirce; trí luaío¥t Íosa Críost ár Slánai-
÷eoir.   Áiméan.  
 

An treas Or÷a, ag iarrai« Cúnta in a³ai« ga¥ uile ²uaise. 

 

A ¤AINÍMID ort, a ×iarna, ár ndor¥adas a ¿oilsiú 
dúinn, agus sinn a ¥osaint le do µór÷rócaire ar 

ga¥ guais agus gá san oí¥e ano¥t; trí ³rá d’Aonµic, ár 
Slánai÷eoir, Íosa Críost.    Áiméan.   
 

T. É. [Urnaí ar son na Muintire ríoga. Nó í seo: 
  

* Anseo déar- 
far ainmnea¥a 
agus teidil na 
Muintire Ríoga 
de réir mar a 
¥eapfar  

A ¦IA Uilte¥uµa¥tai³, a údair ga¥ mai÷easa,  
 iarraimid go huµal ort go mbeannnaír* agus 

ga¥ duine eile den ´uintir Rioga: 
Roinn do Spiorad Naoµ leo; bronn 
or÷u sai¢reas do ³rásta neaµaí; 
ta¢air séan agus sonas dói¢; agus beir 
ar do río¥t ¿íor¢uan iad; trí Íosa 
Críost ár dTiarna.    Áiméan.]  

Ag larrai« grásta agus Dídine. 
 

A TIARNA Uile¥uµa¥tai³, agus a ¦ia ¿íorµar-
÷anai³, sírimid orc ar gcroí agus ár gcolainn 

araon a «íriú, a naoµú, agus a rialú i slite do rea¥t 
agus in oibrea¥a d’ai÷eanta; ionas, faoi «ídean do 
lán¥uµa¥ta, anois agus go brá¥, go gcoinnítear slán 
sinn idir ¥orp agus anam; trínár dTiarna agus ár 
Slána÷eoir Íosa Críost.    Áiméan.    

¶ Is dlea÷a¥ Amtiún nó Iomann a rá anseo. 



T. É. [Urnaí ar son na n-ard³o¢arnóirí in Éirinn. 
 

¶ Ní dlea÷a¥ guí ar aon Ard³o¢arnóir sula dtuga sé an µóid. 

 

A ¦IA Ulte¥uma¥tai³ óna síolraíonn ga¥ cuµa¥t; 
Iarraimid go huµal ort do ¿ear¢óntaí, ard³o- 

¢arnóirí na hÉireann, a beannú. Soilsío« do ³rásta 
or÷u, calmaío« do µai÷eas iad, cuµdaío« do lán-aire 
iad; agus deonai³ dói¢, mar aon le ga¥ duine atá i 
gceannas faoina réir, go méadaí siad do ³lóirse, 
onóir a Soilse an ¡anríon, agus leas ár dtíre dú¥ais; 
trí Íosa Críost ár dTiarna.    Áiméan.]  
 

T. É. [Urnaí ar son Ard¥úirte na Parlaiminte agus ar son na 
bParlaimintí in Éirinn.  

 
Le rá nuair a ¢eas cea¥i:ar dío¢ ina suí. 

 

A ¦IA na ngrást, iarraimid go huµal ort, maidir 
leis an río¥t seo ar fad, agus go háiri÷e (le 

hArd¥úirt na Parlaiminte, agus) le Parlaimintí* na 
hÉireann, atá ina suí anois, gurab áil 
leat a gcoµairlí go léir a ÷reorú agus 
a ÷a¢airt ¥un cinn de réir mar is fearr 
dirfea« do do ³lóirse, do leas 
d'Eaglaise, do ¥uµda¥ agus d’onóir 
agus do ¿o¥ar ár nArd-Tiarna agus na 
dTiarnas atá faoina láiµ: Gurab é 
tora« a sao÷air ga¥ ní a ¥óiriú agus a 
¿ocrú ar an mbunáit is fearr agus is seasµaí, d'±onn 
a’s go mbei« sío¥áin agus sonas, firinne agus ceart, 
creideaµ agus cráifea¥t go diong¢áilte inár measc ó 
³lúin go glúin go brá¥. Na ni÷e sin, maraon le ga¥ ní 
eile atá ria¥tana¥ dói¢sean, agus dúinne, agus dod 
Eaglais go hiomlán, iarraimid so huµal ort iad trí 

Ainm agus trí idir³uí Íosa Críost ár
Slánai÷eoir fíor¢eannai÷e.    Áiméan
 
¶ In ionad na nUrnai÷e ar son a Soilse an ¡anr

Ríoga, ar son ard³o¢arnóirí na hÉireann, agu
Parlaiminte agus na bParlaimintí in Éirinn, i
÷íos a rá:  

 
T. É. [Urnaí ar son na Banníona agus an

 

A ×IARNA, a ¦ia ár sean a
iarraimid so huµal ort féa¥a

ár dTír ¦úcais agus ar ár nImpir
¥oimeád slán ó ga¥ baol. Saor ag
slánai³ ár nArd¢antiarna, 
¡anríon Elizabeth, bronn ta¢art
neaµaí uir÷i go fial fairsing, ag
soir¢i³ a coµairlí ar mai÷e le
pobal. Beannai³ mar an gcéanna* ag
ga¥ duine eile den ´uintir Río
Coinni³ le do lán-aire ár dtír «ú¥a
Beannai³ agus stiúrai³ ard³obarnó
na hÉireann, mar aon le ga¥ duine a
i dtiarnas faoina réir. Líon d’eag
agus de ¥umas Airí na Corói
(Ard¥úirt na Parlaiminte, agus) 
Parlaimintí* in Éirinn, atá ina 
anois, agus ga¥ duine atá suite
gceannas; deonai³ dói¢ fei«m a ¢ain
tuga« dói¢ ¥un d’onóra agus ¥un do
mbí sío¥áin agus fíréanta¥t go 
measc le ga¥ glúin de na daoine 
Críost ár dTiarna.    Áiméan.]  

* Nuair na¥ 
mbei« ina sui 
a¥ aon 
·arlaimint 
Aµáin in 
Éirinn ná 
habairtear 
a¥ an focal 
‘Parlaimint.’  

 

* Anseo déar-
rar ainmnea¥a 
agus teidil na 
Muintire Ríoga 
de réir mar a 
¥eapfar.  
 
 
* Nuair na¥ 
mbíonn ina suí 
a¥ aon ·arlai- 
mint  aµáin, 
déarfar na 
focail “An 
·arlaimint” in 
ionad “Na 
Parlaimintí .”  

 dTiarna agus ár 
.] 

íon, ar son na Muintire 
s ar son Ard¥úirte na 

s ceadai÷e an Urnaí seo 
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int go fa¢ra¥ ar 
ea¥t, agus iad a 
us 
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ais 
us 
na 
us 
ga. 
is. 
irí 
tá 
na 
ne, 
na 
sui 
 i 

t as an gcuµa¥t a 
 ³lóire, ar ¿lí go 
diong¢áilte már 
go brác; trí Íosa 



P. É. [Unnaí an son an Ua¥taráin agus a ¢fuil i gceannas. 

 

A ¦IA Uile¥uma¥tai³, a rialaíos os cionn náisiún  
 an doµain; Iarraimid d’aire ÷rócairea¥ do 

µuintir na tíre seo, ionas go gcónaí siad i do ¿ío¥áin 
agus iad faoi ¥uµda¥ do ¥oimirce. Deonai³ 
d'Ua¥tarán na Tíre seo, agus dá ¢fuil i gceannas, 
eagna agus neart le do ÷oil a ai÷int agus le déanaµ 
dá réir. Líon de ³rá don ±írinne agus don ±íréanta¥t 
iad, ionas go riara siad do do ¹obal go dílis ¥un 
d’onóra agus do ³lóire; trí Íosa Críost ár dTiarna.    
Áiméan.]  

air na¥ 
nn a¥ 
laimint 
in in Éirinn 
uí, cuirfear 

 
P. É. [Unnaí an son bParlaimintí in Éirinn, lena léaµ nuair a ¢íd ina 

suí fá sea¥.  

 

A ¦IA Uile¥uµa¥ e; Guímid 
÷ú ar son na 

Éirinn, go mb’áil le
«íriú agus a ¿oir¢iú
an uile ní ama¥ in ea
agus i síocáin, ¥un on
agus ¥un leasa d’É
µuintire; trí Íosa C
Áiméan].  
 

Unnaí an so
 

A ¦IA ¿ioraí na
a  «éanas iont

sláintiúil do ³rást
gCléir, agus ar na d
agus doirt anuas or
go, dtaitníd leat so f

¥un onóra ár nAi³ne agus ár nIdir³uí÷eora, Íosa 
Críost.    Áiméan.  
 

¶ Ansin is ceadai÷e an Urnaí seo ÷íos a rá: 

 

A ¦IA, a ¤ru÷ai÷eoir agus a ¤uµdai÷eoir an 
¥ine  «aonna go léir, guímid go huµal ÷ú ar son 

daoine de ga¥ uile ¿a³as agus de ga¥ uile aicme; gurb 
áil leat do ¿lite agus d’±olláine ¿lánai÷ea¥ a ¥ur in 
iúl doi¢, agus do na náisiúin go léir.  

Guímid go mór mór ar son leasa na hEaglaise 
Caitlicí; go mbí do ¦ea-Spiorad á seola« agus á 
stiúra« i gcaoi go ndéantar. na daoine a adµaíos agus 
a µaíos gur Críostai÷e iad a ÷reorú i dtreo na 
fírinne, agus go gcoimeáda siad an creideaµ in 
aonta¥t na spride, i gcoµ¥eangal na sí÷e, agus i 
¢fíréanta¥t ¢ea÷a.  

Ar deirea«, cuirimid faoi ¢ráid do mai÷easa 
ai÷riúla duine ar bi÷ atá faoi ¥rá nó faoi ¥ruatan ina 
aigne, ina ¥orp, no ina µaoin ¢ea÷a; (*Agus go háiri÷e 
* Nu
mbío
Par
aµá
ina s

tai³, foinse na mai÷e uil
bParlaimintí* in 

at a gcoµairlí a 
, ionas so leagfar 
gna, i bfíréanta¥t, 
an focal “Par- 
laiminte” in 
ionad “bPar- 
laimintí.”  

* Tá an µéid 
seo le rá 
nuair a 
iarras aon 
duine urnaí 
an ¹obail.  

óra d’Ainm naofa, 
aglaise agus do 

ríost ár dTiarna.    

n na Cléine agus an ·obail. 

 n-uile¥uµa¥t, ós tusa aµáin 
ais µóra; Cuir anuas Spiorad 
 ar ár nEaspaig agus ar ár 
aoine go léir atá faoina gcúram; 
÷u síor«rú¥t do beanna¥ta ¥un 
írinnea¥. Deonai³ é sin, a ×iarna, 

an dream seo iarras urnaí an ¹obail;) 
gurb áil leat forta¥t agus faoiseaµ a 
÷a¢airt dói¢, de réir mar is gá dói¢ fá 
sea¥, ionas go mbí foi³ne ar ¥ruatan acu 
agus go dtagaid slán as a mbuar÷aí uile. 
Agus iarraimid an µéid sin ar son Íosa Críost    
Áiméan.  
 

Unnaí  le San Chrusostomos. 

 

A ¦IA na gcuma¥t, a ÷ug de ³rásta dúinn ár n-
a¥ainío¥a coiteanna a «éanaµ duit d’aontoil i 

lá÷air na huaire seo; agus a ³eallas, nuair a ¢íonn 
beirt nó triúr baili÷e le ¥éile id Ainmse, go 
dta¢arfair dói¢ a n-iarnatais; Coµlíon anois, a 



×iarna, mianta agus guíonna do ¿eir¢ísea¥, de réir 
mar is fearr dói¢ féin; agus deonai³ eolas ar 
d’fírinne a ÷a¢airt dúinn ar an saol seo maraon le 
bea÷a ¿íoraí ar an saol atá le tea¥t.    Áiméan.  
 

2 Coir. 13, 14. 

 
O rai¢ grásta ár dTianna Íosa Críost, agus 
grá  Dé, agus cumann an Spioraid Naoiµ againn 

anois agus go brá¥.    Áiméan.  

G
 
Anseo ¥río¥naíos an tOrdú le ha³ar« Urnaí na Nóna ar fea« na bliana.  
 
 



AN LI0DÁN 
 
¶ Anseo ÷íos an Liodán, nó A¥ainí ¤oiteann, le cana« nó le rá Dé 

Doµnai³, Dé Céadaoin, agus Dé hAoine, agus ar Lae÷anta eile agus 
ar uaireanta eile, de réir mar ordói« an tOrdai÷eoir é.  

 
¶ Nuair a «éantar Seir¢ís faoi lei÷ den Liodán, is ceadai÷e Iomann agus 

ceann de léa¥taí an Lae a rá roimpi; nó nuair úsáidtear in éinea¥t le 
Seir¢ís na Comaoinea¥ í, is dlea÷a¥ don ´inistir, in ionad Léa¥t a 
léaµ, úsáid a «éanaµ de na habairtí, ceann aµáin nó a ÷uillea« 
dío¢san atá ceap÷a le rá i dtosa¥ Ordú Urnaí na Maidine, agus a rá 
ina «iai« sin, Gu³mis.  

 
¶ Nuair a deirtear an Liodán roiµ »eir¢ís na. Comaomea¥, nó roiµ an 

gcuid sin di atá ceap÷a le húsáid nuair na¥ ndéantar an Comaoinea-
¥a«, is ceadai÷e An ·aidir agus an µéid atá ina diaid a  ±ágáil ar lár 
ón Liodán. Nuair a deirtear an Liodán ar aon ±ea¥t eile, is ceadai÷e 
an µéid atá i ndiai« na paidre a ±ágáil ar lár agus úsáid a «éanaµ 
de na hUrnaite le ha³ai« Trá÷ fao1 lei÷, aon ¥eann aµáin dío¢ nó a 
÷uillea«; ac go ndéarfar ar deirea¢ an Urnaí le San Chrusostomos, 
agus “go rai¢ grásta án dTiarna,” etc.  

 
¶ Nuair a ¢íos duine ar bi÷ as iarrai« urnaí an ¹obail, is ceadai÷e don 

´inistir, de réir mar is cuí leis, na focail seo ÷íos a ¥ur, san áit 
¥eart, le ceann de na ha¥ainío¥a “go mór mór an té” nó “iadsan is 
mian a ¥ur faoinár nguí.”  

 

A DÍA an tA÷air, ó neaµ: déan trócaire orainn na 
peacai³ ÷rua.   

A ¦ia an tA÷air, ó neaµ: déan trócaire orainn na peacai³ ÷rua.   
A ¦ia an Mac, Fuascailteoir an doµain: déan 

trócaire orainn na peacai³ ÷rua.   
A ¦ia an Mac, Fuascailteoir an doµain: déan trócaire orainn na 

peacai³ ÷rua.   
A ¦ia an Spiorad Naoµ, a ¿íolraíos ón A÷air agus 

ón Mac: déan trócaire orainn na peacai³ ÷rua .   
A ¦ia an Spiorad Naoµ, a ¿íolraíos ón A÷air agus ón Mac: déan 

trócaire orainn na peacai³ ÷rua .   
A ×ríonóid naofa ¢eannai÷e ³lórµar, trí 

Pearsana agus aon Dia aµáin: déan trócaire orainn 
na peacai³ ÷rua.  



 
A ×ríonóid naofa ¢eannai÷e ³lórµar, trí Pearsana agus aon Dia 

aµáin: déan trócaire orainn na peacai³ ÷rua.   

* Anseo déar-
far ainmnea¥a 
agus teidil na 
Muintire Ríoga 
de réir mar a 
¥eapfar  

Ná cuiµni³, a ×iarna, ar ár gcionta, ná ar ¥ionta ár 
sinsear; agus ná hagair cáin ár bpeacaí orainn: déan 
anacal orainn, a ¦ea-×iarna, déan anacal ar do 
µuintir dar ÷ugais fuascailt led ±uil µórlua¥µar, 
agus ná bí i ¢fearg linn go brá¥.   

Déan anacal orainn, a ¦ea-×iarna.  
Ó ga¥ olc agus ur¥óid; ó ¹eaca, ó ¥ealg agus ó 

ionsaí an dia¢ail; ód ±earg agus ó «amnú ¿íoraí,   
A ¦ea-×iarna, saor sinn.  

Ó ga¥ daille croí; ó ua¢ar agus ó ¢ao÷³lóir, agus ó 
¢éal¥rá¢a«; ó éad, ó ±uat, agus ó µírún, agus ó ga¥ 
uile µí¥ar÷ana¥t,   

A ¦ea-×iarna, saor sinn.  
Ó «rúis, agus ó ga¥ peaca marfa¥ eile; ó µeanga 

uile an tsaoil, agus na colainne, agus an dia¢ail,   
A ¦ea-×iarna, saor sinn.  

Ó ÷intrea¥ agus ó anfa; ó ¹lá, ó ³alar, agus ó 
³orta; ó ¥oµrac agus ó «únµarú, agus ó ¢ás obann,   

A ¦ea-×iarna, saor sinn.  
Ó ga¥ ceannairc agus rún¥ealg agus meirlea¥t; ó 

ga¥ sao¢÷eagasc agus eiricea¥t agus siosma; ó ¥ruas 
¥roí agus ó ÷arcaisniú do ¡ria÷air agus d’Ai÷ne,   

A ¦ea-×iarna, saor sinn.  
Trí ³lanrún d’ioncollai÷e naofa; trí do ²iniúin 

naofa agus do ×impeall³earra«; trí do ¡aistea« 
agus do ×rosca÷ agus do ¤a÷ú,   

A ¦ea-×iarna, saor sinn.  
Trí do ·ian¥rá agus d’Allas fola; trí do ¤rois 

agus do ·áis; trí do ¡ás Lua¥µar agus d’A«laca«; trí 

d’Aiséirí ³lórµar agus do ¦easca¢áil; agus trí ÷ea¥t 
an Spioraid Naoim,   

A ¦ea-×iarna, saor sinn.  
I nga¥ uile am a mbíonn buairt orainn; i nga¥ am a 

mbíonn sonas orainn; in uair an ¢áis, agus ar lá an 
¢rei÷iúnais ,   

A ¦ea-×iarna, saor sinn.  
Sinne, na peacai³, gulmid ÷ú éistea¥t linn a ×iarna 

Dia; agus gurab áil leat do Naoµ-Eaglais uili a 
riara« agus a rialú i slí na córa;   

A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦ea-×iarna.  
T. É.  [Gurab áil leat a Soilse ár mBanríon agus 
Rialtóir, do ¿ear¢ónta Elizabeth, a ¥umda¥ agus a 
beannú, agus a croí a rialú de réir do ¥reidiµ agus 
d’eagla agus do ³rá; ionas go mbí iontaoi¢ aici asat go 
brác, agus go ndéana sí d’onóir agus do ³lóir a lorg i 
gcónaí;   

A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦ea-×iarna.]  
T. É.  [Gurab áil leat* agus ga¥ duine 
eile de µuintir na Banríona a ¢eannú 
agus a ¥oimeád slán;   

A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦ea-×iarna.]  
Gurab áil leat 'do ¿ear¢óntaí, Príoµ-Rialtóirí na 

hÉireann a ¥osaint agus a ¥ur ar a leas, mar aon 
lena bfuil suite i gceannas faoina réir;   

A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦ea-×iarna.  
Gurab áil leat ga¥ Easpag agus Sagart agus 

Deagána¥ a ¿oisiú le fíor-eolas agus le tuiscint do 
¡ria÷air: agus go ndéanaid ina dteagasc agus ina saol 
é a ±oilsiú agus é a no¥ta«;   

A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦ea-×iarna.  



Gurab áil leat obair na hEaglaise a ¥ur CUn ¥un 
ar fuaid an doµain, agus lu¥t sao÷air a ¥ur amac ¥un 
d’fóµar a «éanaµ;  

Gurab áil leat do ¹obal go hioml
a ¥uµda¥;   

A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦e  
A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦ea-×iarna. Gurab áil leat aonta¥t agus réit

÷a¢airt do na náisiúin uile;  
 
T.  É.  [Gurab áil leat Airí na Coróine, maraon te ga¥ 
duine atá i gceannas ar fuaid na nImpirea¥ta a 
líona« de ³rásta agus de ³aois agus de ÷uiscint;  

 
A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦e 

Gurab áil leat go mbí uaµan i
agus grá againn duit, ¥un ár mbe
dí¥ealla¥ de réir d’ai÷eanta;  

 
A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦ea-×iarna.]  

P.  É.  [Gurab áil leat Airí an Stáit seo, agus a ¢fuil i 
gceannas, a líona« de ³rásta agus de ³aois agus de 
÷uiscint;  

 
A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦e 

Gurab áil leat méadú grásta 
¹obal uile, ¥un do ¡ria÷ar a éist
agus é a ³laca« te glan¢á, agu
Spioraid a ±orbairt;  

 
A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦ea-×iarna.]    le rá an ±aid a 

¢íos an ·ar-
laimint sea nó an 
·arlaimint úd 
ina suí. Níl na 
focail idir na 
lúibíní le rá a¥ i 
dTuais-ceart 
Éireann aµáin.  

Gurab áil leat comairlí [Ard-
¥úirte na Parlaiminte agus] na 
bParlaimintí atá in Éirinn, a ÷reorú 
agus a ¿oir¢iú mar is fearr ¥un 
onóra d’Ainm agus ¥un leasa do 
¹obail;  

 
A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦e 

Gurab áil leat ga¥ duine atá me
fán a ¿eola« ar ¢eata¥ na fírinne;   

 A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦e A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦ea-×iarna.  Gurab áil leat na daoine atá se
agus forta¥t agus cúnaµ a ÷a¢airt
lag¥roío¥; agus na daoine atá ar l
agus ar deirea« Sátan a ¢rú faoina

Gurab áil leat na Brei÷iúna a ¢eannú agus a 
¥uµda¥, agus grásta a «eonú dói¢ ¥un an ¥óir a 
«éanaµ agus an ±írinne a ¥osaint;    A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦ea-×iarna.  A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦e 
T.  É.  [Gurab áil leat sluaite na Banríona a ¢eannú 
agus a ¥uµda¥, agus díon a «éanaµ dói¢ ar ga¥ baol 
agus anró;  

Gurab áil leat forta¥t agus fu
do ga¥ diine atá i nguais nó i r
¥ruatan;    A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦ea-×iarna.]  A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦e 

P.  É.  [Gurab áil leat na mairnéalai³, na sai³diúirí, 
agus na haer÷rodairí a ¥oinníos imill na crí¥e slán, a 
¢eannú agus a ¥oimeád, agus iad a ¥uµda¥ i nga¥ baol 
agus i nga¥ gátar.  

Gurab áil leat fóiri÷int ar a ¢fu
muir nó ar ÷ír nó san aer, ga¥ bean 
duine easlán agus ga¥ naíonán óg
÷aispeáint do ga¥ cime agus brai³e;    A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦ea-×iarna.]  A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦e
án a ¢eannú agus 

a-×iarna. 

ea¥ agus sio¥áin a 

a-×iarna. 

nár gcroí roµat 
a÷a a ¥ai÷eaµ go 

a-×iarna. 

a ÷a¢airt do do 
ea¥t le huµlóid 

s ¥un tor÷aí an 

a-×iarna. 

allta nó imi÷e ar 

a-×iarna. 

asµa¥ a neartú; 
 do na daoine atá 
ár a ÷ógáil aníos, 
r gcosa;  
a-×iarna. 

ascailt a ÷a¢airt 
ia¥tanas nó faoi 

a-×iarna. 

il ag taisteal ar 
atá i luí seoil, ga¥ 
, agus do ÷rua a 

a-×iarna. 



  
Gurab áil leat cosaint agus co÷ú a ÷a¢airt do na 

díllea¥tal agus do na baintrea¥a, agus dá ¢fuil 
tréig÷e agus ag fulaingt ansma¥ta;  

A ¤ríost, déan trócaire orainn.   
A ¤ríost, déan trócaire orainn.  

A ×iarna, déan trócaire orainn.   A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦ea-×iarna.  A ×iarna, déan trócaire orainn. 
Gurab áil leat tfócaire a «éanaµ ar an 

Á«aµ¥lann ar fad;  
 
¶ Ansin déarfai« an Sagart, agus an pobal in éinea¥t leia, an ·aidir.   

Ár nA÷air, atá ar neaµ, Go naofar 
d'Ainm. Go dtaga do río¥t. Go ndéantar 

do ÷oil ar talaµ, Mar a «éantar ar neaµ. 
Ár n-arán lae÷úil ta¢air dúinn inniu. Agus 
mai÷ dúinn ár gcionta, Mar a µai÷imidne 
dá gciontaíonn inár n-a³ai«. Agus ná lig 
sinn i gca÷ú; A¥ saor sinn ón olc.   Áiméan.  

A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦ea-×iarna.  
Gurab áil leat mai÷eaµ dár naiµde, agus do lu¥t 

ár ngéarleanúna agus ár maslai÷e, agus a gcroí a 
÷iontú;   

A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦ea-×iarna.  
Gurab áil leat tor÷aí an talaiµ a ÷a¢airt dúinn de 

réir a gcineál agus iad a ¥oimeád ¥un ár so¥air, ionas 
go mbainimid sásaµ astu in am cóir;  

 
Sagart.  A ×iarna, ná déan linn de réir ár bpeacaí.   

A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦ea-×iarna. Freagra.  Agus ná cúiti³ sinn de réir ár mí³níomar÷a.   
Gurab áil leat fíor-ai÷rea¥as a ÷a¢airt dúinn; ár 

bpeacaí uile a µai÷eaµ dúinn maraon le ga¥ faillí 
agus aineolas; agus grásta do Spioraid Naoiµ a 
¢ronna« orainn ¥un ár mbea÷a a a÷¥óiriú de réir do 
Naoµ¢ria÷air;  

 
Guímis 

 

A ¦ia, A÷air na trócaire, ón uair na¥ dtarcais-
níonn tú osna an ¥roí ¢rúite ná mian an té atá 

faoi ¢rón; cuidi³ go trócairea¥ leis na hurnai÷e a 
«éanaimid id ±ianaise i nga¥ méala agus angar, cibé 
uair a luíonn siad go trom orainn; agus éist linn go 
ceansa, ¥un go gcuirtear ar neaµní na hoilc a ¢fuil 
cealg an dia¢ail nó an duine á mbeartú inár n-a³ai«, 
agus ¥un go scaiptear ó ¥éile iad trí réaµ-aire do 
µai÷easa; ionas ar mbei÷ dúinne, do ¿ear¢óntaí , saor 
slán ón uile ³éarleanúint, go dtugaimid buío¥as 
duitse id Naoµ-Eaglais go buan; trí Íosa Críost ár 
dTiarna.  

 
A¥amímid ort éistea¥t linn, a ¦ea-×iarna.  

A ´ic Dé: a¥ainímid ort éistea¥t linn.   
A ´ic Dé: a¥ainímid ort éistea¥t linn.  

A Uain Dé: a ¢eir leat peacaí an doµain;   
Deonai³ dúinn do ¿ío¥áin.  

A Uain Dé: a ¢eir leat peacaí an doµain;   
Déan trócaire orainn.  

A ¤ríost, éist linn.  
 A ¤ríost, éist linn.  

A ×iarna, éini³, fóir orainn agus fuascail sinn ar son d'Ainm. A ×iarna, déan trócaire orainn.   
A ×iarna, déan trócaire orainn. 



 ¦IA, ¥ualamar lenár gcluasa, agus no¥t ár 
sinsir dúinn an obair uasal a rinne tú lena linn, 

agus sa tseanaimsir rompu.  
A
 

A ×iarna, éini³, fóir orainn agus fuascail sinn ar son d'onóra. 
 

Glóir don A÷air, agus don ´ac: agus don Spiorad 
Naom;  
Freagra.   Mar a ¢í ar dtús, mar atá anois, agus mar a 
¢eas go brá¥; trí ¿aol na saol.   Áiméan.  
 

Cosain sinn ónár naiµde, a ¤ríost.  
Féa¥ go grásµar ar ár ngá¢a.  

Aµarc le trua ar ÷uirse ár gcroí.  
Mai÷ go trócairea¥ a bpeacaí do do ¹obal.  

Éist lenár n-a¥ainío¥a go car÷ana¥ agus le 
trócaire.  

A µic ¦ái¢í, déan trócaire orainn.  

Anois agus de síor deonai³ éistea¥t linn, a ¤ríost.  
Éist linn go ceansa, a ¤ríost; éist linn go ceansa, a  ×iarna Críost.  
 

Sagart.   A ×iarna, soilsío« do ÷rócaire orainn ;  
Freagra.   Ós asat atá ár muinín.  

 
GUÍMIS 

 
ARRAIMID go huµal ort, a A÷air, féa¥aint go 
trócairea¥ ar ár n-an¢ainní: agus ar ³lóir d’Ainm 

cuir uainn na hoilc uile a ÷uilleamar ó ¥eart; agus 
deonai³ dúinn inár n-uile ¢uairt go mbí ár ndó¥as 
agus ár muinín go hiomlán as do trócaire, agus go 
ndéanaimid riara« duit go brá¥ le naofa¥t agus le 
glaine bea÷a ¥un d’onóra agus ¥un do ³lóire; trínár 
nAon-Idir³uí÷eoir agus ár nAon-Ai³ne, Íosa Críost ár 
dTiarna.    Áiméan.  

I

 

Urnaí le San Chrusostomos. 

 
 ¦IA na gcuma¥t, a ÷ug de ³rásta dúinn ár n-
a¥ainío¥a coiteanna a «éanaµ duit d’aontoil i 

lá÷air na huaire seo; agus a ³eallas, nuair a ¢íonn 
beirt nó triúr baili÷e le ¥éile id Ainmse, go 
dta¢arfair dói¢ a n-iarnatais; Coµlíon anois, a 
×iarna, mianta agus guíonna do ¿eir¢ísea¥, de réir 
mar is fearr dói¢ féin; agus deonai³ eolas ar 
d’fírinne a ÷a¢airt dúinn ar an saol seo maraon le 
bea÷a ¿íoraí ar an saol atá le tea¥t.    Áiméan.  

A

 
2 Coir. 13, 14. 

 
O rai¢ grásta ár dTianna Íosa Críost, agus grá 
 Dé, agus cumann an Spioraid Naoiµ againn anois 

agus go brá¥.    Áiméan.  

G

Anseo ¥río¥naíos an Liodán. 
 

 
 



URNAI×E AGUS BREI× 
¡UÍO¤AIS 

 
Inráite, de réir mar oireas, le linn Urnaí na Maidine nó na Nóna nó 

le linn an Liodáin, roiµ Urnaí San Chrusostomos; agus le linn Oifige na 
Comaoinea¥ Naofa tar éis Or÷a an Lae.  
 

Roim Urnaí ar bi÷ dío¢ seo, is ceadµa¥ a rá, “Guímis ar–––,” nó 
bria÷ra eile cosúil leosan.  

 
An son na hAonta¥ta. 

 

A ¦IA, A÷air ár dTiarna Íosa Críost, ár n-aon 
Slánai÷eoir aµáin, Flai÷ na Sío¥ána; Deonai³ go 

ceansa dúinn so dtuigimid ó ¥roí an baol mór ina 
bfuilimid trínár n-easaontas mí-áµara¥. Bain dínn 
ar fad an fua÷ agus an réaµ¥laona«, maraon le ga¥ 
ní eile a d’féadfa¢ aonta¥t agus réitea¥ diaga a 
¢aca« orainn: ionas, fé mar na¥ ¢fuil ann a¥ aon 
¤olainn aµáin, agus aon Spiorad aµáin, agus aon 
dó¥as aµáin as ár ngairm, aon Tiarna aµáin, aon 
¤reideaµ aµáin, aon ¡aiste aµáin, aon Dia agus 
A÷air aµáin dúinn uile, go mbímid uile feasta ar aon 
¥roí agus anam aµáin, agus sinn aontai÷e in aon 
¥eangal naofa aµáin den ±írinne agus den tsío¥áin, 
den ¥reideaµ agus den ³rá, agus go mbímid ar aon 
aigne aµáin agus ar aon ³lór aµáin do do µórad; trí 
Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

Nó í seo: 
 

A ×IARNA Íosa Críost, a dúirt led Aspail, Fágaim 
an tsío¥áin agai¢, tugaim mo ¿ío¥áin daoi¢; Nárb 

ar ár bpeacaí a ±éa¥fair, a¥ ar creideaµ d’Eaglaise, 
agus deonai³ di an tsío¥áin agus an aonta¥t úd a 

réi÷íos le do ÷oilse; an té a maireas i río¥t maraon 
leis an A÷air agus leis an Spiorad Naoµ, aon Dia 
aµáin, trí ¿aol na saol.    Áiméan .  
 

An son Náisiún an Doµain. 
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, ¿íormar÷anai³, a rialaíos i 
río¥ta an ¥ine «aonna; Sma¥taíod do láµ 

neartµar na náisiúin, agus riaraío« sí a ngníoµar÷a 
ar ¥aoi go gcoµlíontar do ÷oil ar talaµ. ¡ío« taca do 
¥uµa¥ta ag an lu¥t a ¥uireas a ndúil i ¢fíor¢rái-
÷rea¥as agus a ¿ao÷raíos an ±íréanta¥t agus an 
tsío¥áin. Treorai³ croí agus aigne rial÷óirí agus 
coµairleoirí na dtíor÷a, ionas, ÷ar ga¥ aon ní eile, go 
n-iarra siad do río¥t a ¥ur ¥un tosai³, agus an ceart 
agus an tsaoirse a ¢unú le ha³ai« an uile cine; trí 
Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

Ar son Éireann. 
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, na trócaire, a ÷ug beanna¥t 
do Naoµ-Eaglaise don tír seo anallód; 

Iarraimid ort gan do ¥eansa¥t a iompú uainn, a¥ ár 
lo¥ta a ¥eartú, agus a ¢fuil in easnaµ a ÷a¢airt 
dúinn, i dtreo is go ra¢aimid ag síorµéadú torai« ¥un 
do ³lóire; trí Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

Urnaí ar son an Dara Banríon Elizabeth. 
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, foinse na huile mai÷easa, 
guímid go humal tú féa¥aint ar do ¿eir¢íseac, an 

¡anríon Elizabeth. Deonaig do Spiorad Naoµ di; bío« 
do ³rásta neaµaí ina ¿ai¢reas aici; soir¢ío« ga¥ sonas 
di; agus ta¢air go dtí do río¥t síoraí í; trí Íosa Críost 
ár dTiarna,   Áiméan.  
 

 



An son Conµ¥inío¥ais na Náisiún Briotana¥. nó í seo: 
  

A ×IARNA Dia is airde, a ¢rea÷naíos ó do rí¥a-
÷aoir ar lu¥t áitri¢ an doµain uile; Féa¥ go 

ceansa ar na Cinío¥a éagsúla atá ceangailte lena 
¥éile sa ¤oµ¥inío¥as ar a ¢fuil do ¿eir¢ísea¥ an 
Dara Banríon Elizabeth i gceannas; agus deonai³ go 
siúla siad os do ¥oµair i ¢fíréanta¥t, i ¢fírinne, agus i 
sío¥áin, ionas go gcoµlíontar do ÷oil naofa; trí Íosa 
Críost ar dTiarna.   Áiméan.  

A ¦IA, ó ¢í sé ue réam-aire agat a obair  féin a 
¥eapa« do ga¥ duine; Guímid ÷ú ga¥ meon ¥un 

a¥rainn agus ga¥ á¢ar sear¢ais a ¢aint de na daoine 
sin atá in easaontas faoi lá÷air, i dtreo is na¥ n-
iarra siad a¥ an ní is ceart agus is co÷rom, agus iad 
mar a ¢ea« brái÷re ag mairea¥táil agus ag obair le 
¥éile, ag réitea¥ lena ¥éile in aonta¥t, ¥un a leasa 
féin, agus ¥un ra÷a a dtíre; trí Íosa Críost ár 
dTiarna.   Áiméan.   

An son na Saorána¥ta Críostaí. 
  

FÉA¤, a ×iarna, guímid tú, ar µuintir na tíre seo a 
³airtear de réir d’Ainm naoimse; agus deonai³ 

dói¢ siúl ¥oi¥e ar ¿lí is fiú a ngairm ¤ríostal. Agus 
ar n-éirí dúinn uile as ár n-easaontas, deonai³ go n-
aontaítear sinn gcroí agus in intinn leis na hualaí a 
leagtar orainn a iompar. Ca¢rai³ linn ¥un glao¥ ár 
dtíre a ±reagairt, ga¥ duine de réir pé buanna faoi 
lei÷ atá aige féin; cuir i ¢fad uainn an neaµ¿uim agus 
an lei÷lea¥as sa ria¥tanas a ¢íos ar «aoine eile; agus 
ta¢air de ³rása dúinn ár ndualgais lae÷úlo. a 
¥oµlíona« le dú÷ra¥t ¥óir. Coinni³ uainn ar fad an 
µí¥ar÷ana¥t i mbria÷ar agus i ngníoµ; agus cuir ar 
ár gcumas d’Ainm a ³lóiriú trí leanúint go foi³nea¥ 
ar ³níomar÷a mai÷e; trí Íosa Críost ár dTiarna. 
Áiméan .  

le rá nuair a ¢íos To³¥án Oirea¥tais nó To³¥án Ca÷ar÷a ar siúl, 
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, a ±oinse na heagna uile, 
treorai³, guímid ÷ú, intinn na ndaoine go léir ar 

a leagtar mar «ualgas san am seo tea¥taí oiriúna¥a 
a ÷o³a« ¥un riar÷a san oirea¥tas [nó, i gCoµairle an 
¤ontae seo, nó na Ca÷ra¥ seo, nó an ¡aile ´óir seo], 
Deonai³ go dté tora« a dtofa ¥un do ³lóir a ±oilsiú 
agus ¥un leas a na muintire seo; agus deonai³ sprid 
na heagna, an µisni³ agus na fíor«iaga¥ta do na 
daoine go léir a ÷o³far. agus iarraimid an µéid sin in 
Ainm Íosa Críost ár dTiarna.    Áiméan.  
 

In am Cogai« agua Ceannairce. 
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, Rí na n-uile Ri÷e,  agus 
Rial÷óir na n-uile ni÷e, ón uair na¥ féidir le dúil 

ar bi÷ cur in a³ai« do ¥uµa¥ta, agus ós é do ¥eartsa 
peacai³ a sma¥tú, agus a bei÷ trócairea¥ dá mbíonn 
fíor-ai÷río¥; Guimid go huµal ÷ú sinn a ¿aora« agus a 
±uascail÷ ó láµa ár naiµde; ísli³ a n-ua¢ar, la³dai³ 
a mioscais, agus cloí³ a gcealga; ar ¥aoi go gcuµdaí-
tear sinn ¥oi¥e ó ga¥ guasa¥t le ha³ai« do ³lóiri÷ese, 
agus sinn faoi «íon do ¥osanta, a ¢ronntóir ga¥ uile 

 
An son na Síocána i gCúrsaí Tionscail. 

 

A ¦IA, is A÷air don ¥ine daonna uile, iarra,imid 
ort sinn a líona« leis an oiread sin den ³rá agus 

den ±írinne agus den ¥eart go ndéanaimid ár ngnó÷a 
le ¥éile i slí go ¢foilsímid ár mbrái÷rea¥as ionatsa; 
ar son Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan. 



¢ua; trí luaío¥t d'Aonµic Íosa Críost ár dTiarna. 
Áiméan.  
 

In am Gátair agus Gorta. 
 

A ¦IA, A÷air neamaí, a ÷íolaic an ±ear÷ainn, 
tor÷a¥t an talaiµ, bisea¥ na n-ealla¥ agus 

iomadúla¥t na n-iasc; Sírimid ort féa¥aint ar ¥ás do 
¹obail; agus toili³ trí do µai÷eas, an ³ainne agus an 
gorta, atá á ¢fulaingt ó ¥eart againn faoinár n-
ur¥óid, a iompú go trócairea¥ go flúirse agus fair-
singea¥t; ar grá Íosa Críost, ár dTiarna, go mba dó 
agus dui÷se agus don Spiorad Naoµ ga¥ urraim agus 
glóir, anois agus so brác.   Áiméan.  
 

Nó í seo: 
 

A ¦IA, A÷air na trócaire, a µúin dúinn trí do ´a¥ 
beannai÷e ár n-arán lae÷úil a iarrai« orc; 

Iarraimid ort faoiseaµ trá÷úil a ¥ur ¥ugainn ón 
gcruatan seo atá orainn. Méadai³ tor÷aí an talaiµ 
trí do ¢eanna¥t neaµaí; agus deonai³, nuair a ¢eas do 
÷a¢artais ¥eansa glac÷a so buío¥ againn, go mbai-
nimid fei«m astu ¥un do ³lóire, ¥un fóir÷inte ar na 
daoine atá i ngátar, agus ¥un ár ¢forta¥ta féin; trí 
Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

In am Plá nó Bneoitea¥ta Coitinne. 
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, Tiarna na bea÷a agus an 
¢áis, na sláinte agus na heasláinte; Bío« trua 

agat orainn inár bpeacai³ dearóile, agus sinne ag 
fulaingt breoitea¥ta móure [agus báis]. Cuir an 
trom¥éasa« seo uainn. Guímid ÷ú an sma¥t ai÷riúil 
seo agat a naoµú dúinn. Méadai³ ár gcar÷ana¥t ¥un 
fóiri÷inte ar na daoine atá i ria¥tanas ár gca¢ra¥. 

Beannai³ na lei³is a ta¢arfar ¥un a ¢faoisiµ. Ta¢air 
críonna¥t dúinn go n-aimsímid, agus ta¢air brí dúinn 
go mbainimid fei«m as, ga¥ cóir atá ceap÷a ag d’±or-
ra«arc, ¥un a lei÷éid de ¥ruatain a ¥osc agus a la³dú. 
Agus, ÷ar ga¥ ní eile, Cuir i dtuiscint dúinn a laige 
agus a «íomuaine agus atá ár ndáil sa saol seo, agus 
dá ¢rí sin go mba ¥óir dúinn ár lae÷anta a áireaµ, 
ionas go dtugaimid aire ó ¥roí don eagna naofa 
neaµaí sin, ±aid agus µairimid anseo, a ¿eolfas ar an 
mbea÷a ¿íoraí sinn faoi «eoi«; trí luaío¥t agus idir³uí 
Íosa Críost, d’Aonµa¥ ár dTiarna.   Áiméan.  
 

Ar son Ospidéal agus O÷arlann. 
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, a ngluaisea« do ´a¥ 
beannai÷e ó áit go háit ag déanaµ mai÷easa, agus 

ag lei³eas ga¥ uile ¿a³as breoitea¥ta; Iarraimid ort 
an obair ¥neasta sin aige a ¥oimeád ar siúl inár 
measc, go mór mór in ospidéil agus in o÷arlanna ár 
dtíre; ta¢air misnea¥ agus sláinte agus naofa¥t do 
na ho÷air; deonai³ eagna agus ealaín, coµ¢á agus 
foi³ne, do na do¥túirí, do na máinleá agus do na 
banaltraí; agus lig anuas do ¢eanna¥t ar a ¢fuil ag 
sao÷rú ¥um pian a ±orta¥t agus ¥un do rúin ³ráµara 
a ¥ur i gcrí¥; trí Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

An son O÷air. 
 

A ×iarna, brea÷nai³ uai÷ anuas ó neaµ ar do 
¿eir¢ísea¥ a ¢fuil ár n-urnai÷e á n-éileaµ ar a 

¿on [son], féa¥ air [uir÷i], tar á ±iosrú [fiosrú] agus 
ta¢air faoiseaµ dó [di]. Amarc air [uir÷i] le súile do 
÷rócaire; más é do «ea-÷oil é, ta¢air ar ais dó [di] an 
tsláinte a ¢ío« aige [aici]; naoµai³ dó [di] an sma¥t 
ai÷riúil seo agat; ta¢air forta¥t dó [di] agus lán-
µuinin asatsa; cosain ó ionsai÷e an naµad é [í] agus ó 



eagla roiµe, agus coinni³ go slán suaiµnea¥ go deo é 
[í]; trí Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan. '  
 

An son Daoine atá faoi ¥uµa. 
 

DEONAI², a ×iarna, dar ¥aill a n-aos muintire, 
meon an ¥reidiµ agus an µisni³, go mbí neart 

acu faoi ¥oinne na lae÷anta atá rompu le diong¢áil-
÷ea¥t agus le foi³ne, gan ¢ei÷ i mbrón ar nós daoine 
gan dó¥as, a¥ le cuiµne ¢uío¥ ar do µórµai÷eas sna 
blianta atá ÷art, agus dó¥as láidir acu le ha÷¿nai«-
mea« leo sna flai÷easa; agus sírimid é sin ort in 
Ainm Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

Ar son Cairde i gcéin. 
 

A ¦IA, atá i lá÷air i nga¥ ái÷; Éist go trócairea¥ 
lenár n-urnai÷e ar son na ndaoine a ¢fuil grá 

againn dói¢, agus atá anois scar÷a uainn; fair or÷u, 
guímid tú, agus cosain iad i nga¥ imní, guais agus ca÷ú; 
cuir in iúl dúinn agus dói¢ go mbírse i gcónaí in aice 
linn, agus go ¢fuilimid aontai÷e ionatsa go deo; trí 
Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

An son Lu¥t Taistil. 
 

A ¦IA, a ÷reorai³ do µuintir mar a ¢ea« tréad 
trí láiµ ´aoise agus Áróin; Guímid ÷ú go soir¢í 

tú a dturas don lu¥t taistil, ionas go dtaga siad slán 
¥un a gceann¥úrsa, agus sa delrea« go mbaine siad 
ama¥ cuan an tslánai÷e ¿ioraí; trí Íosa Críost ár 
dTiarna.   Áiméan.  
 

Urnaí le ná ag daoine ar an ¢farraige. 
 

A ×IARNA Dia ¿íormar÷anai³, ós tusa aµáin a 
lea÷as na flai÷is, agus a rial.oíos cu÷a¥ na 

farraige; a ¥uir teorainnea¥a leis na huiscí nó go 
dtaga deirea« le lá agus le hoí¥e; Go mba ÷oil leat 
sinne do ¿eir¢ísi³, agus an long ina ¢fuilimid ag 
seola«, a ³laca« faoi do ¥oimirce uile¥uµa¥ta¥, 
¿ár¥eansa. Cuµdai³ sinn ó ¢aol uile na farraige 
[agus ó ±oréigean an naµad], ionas so ¢fillimid slán 
le só asus so¥ar an talaiµ a ¿eal¢ú, tor÷aí ár 
sao÷ar in éinea¥t linn, agus sinne ag cuiµneaµ go 
buío¥ ar do ÷rócairí agus ag mola« agus ag móra« 
d'Ainm naoiµ; trí Íosa Críost ár dTiarna.   Áim éan .  
 

Ar son a ¢fuil ar an ¢Farraige. 
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, a ÷riallas an ±arraige agus 
a ¿iúlas na huiscí móra; Guímid ÷ú ¢ei÷ in éinea¥t 

lenár mbrái÷re in iol³uasa¥ta na haigéine; cosain in 
a³ai« ga¥ baoil iad, soir¢i³ a gcúrsa dói¢, agus ta¢air 
slán iad go dtí an calafort inar¢ áil leo a ¢ei÷, agus 
iad buíoc beanna¥ta¥ faoi do ÷rócairí uile; trí Íosa 
Críost ár dTlarna.   Áiméan.  
 

Ar son Mairnéala¥, 
 

A ¦IA na¥ ndéanann codla« ná suan; Guímid tú ár 
mairnéalai³ a ¥osaint ó ³uasa¥ta na farraige; 

neartai³ agus cuµdai³ iad agus iad as faire; agus cé 
gur minic i gcontúirt iad, cé gur minic faoi ÷uirse iad, 
deonai³ go ndéana siad seir¢ís dui÷ i suaiµneas 
intinne; trí Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan,  
 

Ag iarrai« Fear÷ainne, 
 

A ¦IA, a A÷air neamaí, ós trí do ´a¥ Íosa Críost a 
³eallais a mbea« ria¥tana¥ le ha³ai« co÷ai÷e na 

colainne do na daoine uile a iarras do río¥t agus a 
fírinne; 1mpímid ort, agus sinne i ngátar, an µeas-



ar÷a¥t fear÷ainne agus cea÷anna a ¥ur ¥ugainn a 
¿olá÷rós tor÷aí an talaiµ ¥un ár sáiµe agus ¥un 
d’onóra; trí Íosa Críost ár dTiarna,   Áiméan.  
 

Ag iArrai« Soininne, 
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, ár nA÷air neaµaí, ós tú 
údar agus bronntóir na huile µai÷easa, agus tú 

trócairea¥ dúinne, na peacai³, ÷ar mar a ÷uilleamar; 
Féa¥ orainn, impímid ÷ú, ós tú atá gráµar cineálta, 
agus deonai³ oiread soininne dúinn ar ala na huaire 
agus a ¥uirfeas tor÷aí an talaiµ ar fáil asainn ina n-
ionú, agus a µúinfeas do ÷rócaire dúinn ar ¥uma 
leasaímid ár saol ¥un glóire d'Ainm naoiµ; trí Íosa 
Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

Nó í seo: 

 

A ×1ARN1A DlA Uile¥uµa¥tai³, ár nA÷air 
neaµaí; Ós grámar cineálta tú, guímid ÷ú so 

¢féa¥a tú orainn do ¿eir¢ísi³ neaµ±iúnta¥a, agus a 
lei÷éid d’aimsir a «eonú dúinn agus a ±óirfeas ár 
ngátar lái÷rea¥, ¥un ár ¢forta¥ta agus ¥un glóire 
d’Ainm naoiµ; trí Íosa Críost ár nIdir³uí÷eoir agus 
ár nAi³ne.   Áiméan.  
 

Ar lae÷anta na ha¥ainí, agus ar an Doµna¥ rompu, agus ar ÷rá÷a 
oirlúna¥a eile.  
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, a ×iarna neiµe agus, ta-
laiµ, ós ionatsa a µairimid agus a ³luaisimid 

agus atáimid beo féin; ós tú a ¥uireas do ³rian ag éirí 
ar olc agus ar µai÷, agus a «oirteas an ±ear÷ainn ar 
«aoine pé acu cóir nó éagóir iad; Impímid ort féa¥aint 
go ceansa ar do µuintir san am seo agus iad ag glao¥ 
ort, agus do ¢eanna¥t a ¥ur síos ó neaµ le biaiste 

÷or÷úil a ÷a¢airt dúinn; ar µo« go mbí Air gcroí÷e á 
síorliona« de do µai÷eas, agus go dtugaimid buío¥as 
leat ¥oí¥e id Eaglais naofa; trí Íosa Críost ár 
dTiarna.   Áiméan.  
 

Ag iarrai« Beanna¥ta ar son Tionscal na Coµarsana¥ta 
 

A A×AIR Uile¥uµa¥tai³, a ¥oisric an sao÷ar leis 
an gcine daonna a ¢eannú, trí do ´a¥ Íosa 

Críost; Soir¢i³, guímid ÷ú, tionscail na háite seo; 
cosain a ¢full ag ga¢áil dói¢ ón uile ³uasa¥t, agus 
deonai³ dói¢ átas a ¢aint as tor÷aí d’±éile, agus tusa 
a ¢eannú faoi do ¥ineáltas gráµar; trídsean Íosa 
Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

Ag iarrai« Beanna¥ta ar son an Iascai³. 
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, a ¥ru÷ai³ an ±arraige agus 
a ngluaiseann inti; Tíolaic do ¢eanna¥t ar ±óµar 

na n-uiseí, ar mo« go mba ÷or÷úil a ¢laiste; agus ar 
ár n-iascairí agus mairnéalai³, go gcoinnítear slán 
iad i nga¥ baol san aigéan; ¥un go n-adµaímid ÷ú agus 
buío¥as inár gcroí, tusa is Tiarna na mara agus an 
talaiµ ann; trí Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

Sea¥tainí na Cátaoireac, lena rá ga¥ lá, ar son a ¢fuil Le gLaca« 
istea¥ in Oird Naofa.  
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, ár nA÷air neaµaí, a 
¥eannai³ duit féin Eaglais uili trí ±uil µórluai³ 

do ´ic «ílis; Féa¥ go trócairea¥ uir÷ise, agus 
treorai³ agus díri³ intinn do ¿eir¢ísea¥, Easpaig agus 
Aoirí anama¥a do ÷réada, san am seo, ar µo« na¥ 
leaga siad láµa go hobann aR aon ±ear, a¥ go dto³a 
siad go dílis tuisceana¥ daoine oiriúna¥a le Minea-
strála¥t naofa d'Eaglaise a ±rio÷áil. Agus deonai³ 
do ³rásta agus do ¢eanna¥t neaµaí do na daoine a 



oirneofar ¥un fei«meannais naofa ar bi÷; ar µo³ go 
mbí a mbea÷a agus a dteagasc díri÷e ar do ³lóiR a 
±oilsiú, agus ar ¿lánú an ¥ine «aonna a lua÷ú; trí Íosa 
Críost ár dTiarna.   Áiméan.  

   *Lá an oir-
ni÷e is cead-
µa¥ na focail 
“á nglao¥” á 
rá
“le

 
Nó í seo, a gceadai÷ear a rá freisin ar an lá a n-oirnítear Deagánaí 

nó Sagairt.  
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, a ¢ronntóir na ndea-
ta¢artas uile, ar¢ é d’For-ra«arc Diaga a ¥eap 

Oird éagsúla id Eaglais; Guímid go huµal ÷ú do 
³rásta a ÷a¢airt dá ¢fuil le* glao¥ ¥un fei«meannais 
agus ¥un riara¥áin ar bi÷ intise; agus 
líon iad d’±írinne do ÷eagaisc, agus 
bronn ionracas bea÷a or÷u ar ¿li go 
¢frio÷álaid go dílis id ±ianaise ¥un 
glóire do ´órAinm, agus ¥un tair¢e 
d’Eaglaise naofa; trí Íosa Críost ár 
dTiarna.   Áiméan.  
 

Urnaí ag iarnai« lín níos mó sa ´inistrea¥t. 
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, féa¥ go trócalne
doµan a fuascla« trí ±uil do ´ic «ílis, 

ama¥ a lán daoine sa ¢reis le hobair na m
la¥ta a «éanaµ, an µo« go slánaítean anam
gcaillea«, agus go lua÷aítear do ¢ua glór
iomláine do µuintine tofa; tridosean do ´
Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

Nuair a ¢ios Ca÷aoir Easpaig folaµ. 
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, ós É do Naoµ-S
¥orraíos croí do µuintire; gurab 

coµairlí na ndaoine atá ceap÷a le hEaspag
le ha³ai« na hEaglaise agus na deoise seo 
¥un go dta¢arfar dúinn Aoire anama¥a a ÷r

÷réad go dílis eagnaí i slí na naofa¥ta; trí Íosa Críost 
ár dTiarna.   Áiméan.  
 

Nuair a ¢íos Ministir in easnaµ i bParóiste. 
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, a ¢ronntóin na ndea-
÷a¢artas uile, guímid ÷ú go ¢féa¥air go ceansa 

ar d’Eaglais, agus go dtreonaír led eagna neaµaí 
intinn na ndaoine ler tao¢aío« ministir a ÷o³a« le 
ha³ai« an ¹aróiste seo, i slí go ¢fai³imid aoire 
anama¥a dílis, a ¢ea÷ós do ÷réad de réir do ÷ola, 
agus a ullµós muintin a ¢eas in³lac÷a agat; trí Íosa 
Críost, d’Aonma¥ ár dTiarna.   Áiméan.  
 

Ar son Misean Críostaí ÷ar lear. 
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, a d’ordai³ trí do ´a¥ Íosa 
Críost do na hAspail imea¥t ar fuaod an do-

µain, agus an Soiscéal a ¿eanmóiriú do ¥á¥; Deonai³ 
dúinne, a fuair gairm uai÷ tea¥t istea¥ id Eaglais, 
uµlú le toil ár n-aigne do do ¡ria÷ar, agus líon ár 
 in ionad 
 glao¥.”  
a¥ ar an 
agus cuir 
ineastrá-
a¥a atá á 
µar trí 
ac, Íosa 

piorad a 
áil leat 
 a ÷o³a« 
a stiúrú, 
eorós do 

gcroí de «ú÷ra¥t le do ¿lí a ±oilsiú ar talaµ, agus 
so¥air do ¿lánai÷e a insint i measc na náisiún uile. 
Féa¥ so trócalrea¥ ar na págánai³ na¥ ¢fuil ai÷ne 
acu ort, agus ar na sluai÷e atá scaip÷e ar ¿iúl mar 
¥aoiri³ na¥ ¢fuil maor or÷u. A A÷air neaµaí, a 
´áistir na mei÷le, impímid ort tora« a ÷a¢airt ar ár 
n-urnai÷e, agus na buanai÷e a ¥ur ama¥ i gcionn do 
¢airr. Ullµai³ agus déan oiriúna¥ le do ³rásta iad le 
ha³ai³ oibre a n-oifige; bronn or÷u bua na cuµa¥ta, 
bua na car÷ana¥ta, agus bua na céille; neartai³ iad 
¥un cruatan a ±ulaingt; agus deonai³ go rai¢ ra÷ ó do 
Spiorad Naoµ an a sao÷ar, agus go rai¢ a mbea÷a 
agus a dteagasc ag méadú do ³lóire, agus ag cur 
daoine an doµain ar a³ai« ar ¿lí a slánai÷e; trí Íosa 
Críost ár dTiarna.   Áiméan.  



nó í seo: 
 

A ¦IA ár nA÷air neaµaí, a d’foilsi³ do ³rá nuair 
a ¥uiris d’aon³in ´ic go dtí an doµan, ar µo« so 

mairfea« ga¥ aon duine tríd; Doirt do Spiorad ar 
d’Eaglais, go seanmóire sí an Soiscéal don uile «uine 
fé mar d'ordai³ seisean; cuir ama¥, guímid tu, lu¥t 
sao÷air ¥un d’±óµair; cosain i nga¥ guais agus i nga¥ 
ca÷ú iad; agus lua÷ai³ am cruinni÷e na gcinío¥a go 
hiomlán, agus am slánai÷e Iosrael uile; trí Íosa 
Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

An son Dúi¥í Miseana¥a na hEaglaise sa ¢aile. 
 

A ×IARNA Íosa Críost, a ¦ea-Aoire na gcaora¥, a 
÷áinig lena rai¢ ar fán a ÷óraío¥t agus a 

÷arr÷áil; Iarraimid ort bei÷ i lá÷air i do ¥uµa¥t ag 
Misin d’Eaglaise inár dtírne. Léiri³ do ÷rócaire dá 
¢fuil gan ¥a¢air, ta¢air solas do lu¥t an aineolais, 
fóir ar a ¢fuil i nguasa¥t, agus seol an lu¥t fáin 
slán a¢aile ar do ¥ró; tusa a µaireas agus atá i río¥t 
maraon leis an A÷air agus leis an Spiorad Naom, aon 
Dia aµáin i saol gan ¥río¥.   Áiméan.  
 

An son Misin Panóiste. 
 

A ¦IA, ár nAtair neaµaí, iarraimid go huµal ort 
beanna¥t a ÷a¢airt go fairsing ar na hiarra¥taí 

atá á n’déanaµ faoi lá÷air [nó, atá le déanaµ] le 
muintir an ¹aróiste seo [agus na deoise seo] a ÷iontú 
¥un ai÷rea¥ais níos fírinní agus ¥un creidiµ níos 
beoga. Ullmai³ ga¥ croí ¥un glaca« le do ¡ria÷ar. 
Deonai³ go ¢fréaµaí sé go doµain, agus go mbeire sé 
tora« ¥un do ³lóire. Dúisi³ a ¢fuil faillío¥ inár 
measc, ta¢air uµlaío¥t do na daoine a µeasas iad 

féin a ¢ei÷ fírinnea¥, maolai³ a ¢fuil crua ó ¥roí, 
meanmnai³ a ¢fuil eagla¥, fuascail a ¢fuil in aµras, 
treorai³ a lán anama¥a ¥un lad féin a ³éillea« 
duitse faoi ¥reideaµ gráµar, agus bronn orainn do 
¿lánú; trí Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

Ar son an ·anóiste. 
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, iarraimid ort an paróiste 
seo againn a ¢eannú. Mai÷ dúinn ár bpeacaí 

troma iomadúla. Tarraing istea¥ ¥ugat féin sinn, 
agus cuir fíor¥reideaµ ag méadú go fairsing inár 
measc. Soir¢i³ léaµ agus seanmóiriú do ¡ria÷air, 
agus beannnai³ mineastrála uile d’Eaglaise. Ta¢air 
foi³ne do lu¥t easláinte agus buar÷a, agus iompai³ a 
¢fuil á ±ulaing acu ¥un beanna¥ta. Deonai³ do ¥a¢air 
do na scoileanna agus dá múineann agus dá ¢fo³lai-
míonn iontu; agus cuir sinn ag forbairt i ngrásta 
agus in ai÷ne ortsa agus ar do ´a¥ dílis, ós ionann 
ai÷ne air agus bea÷a síoraí. Éist linn ar a ¿onsan a 
fuair bás ar ár son, Íosa Críost ár dTiarna.  Áiméan.  
 

An son daoine atá le dul faoi láiµ Easpaig. 
 

A ¦IA, a d’ullmai³ na deisceabail i gcoµair tea¥ta 
an °ortai÷eora trí ÷eagasc do ´ic Íosa Críost; 

Ullµai³, guímid ÷ú, croí agus intinn do ¿eir¢ísea¥ a 
¢fuil ta¢artais an Spioraid Naoiµ á n-iarraid acu 
san am seo trí leagan laµ, ar mo« go líontar iad de 
¥uµa¥t a lái÷rea¥ta diaga agus iad ag druidim leat 
in ai÷rea¥as agus i ndílsea¥t ¥roí; trídsean Íosa 
Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 



Le rá i gColáistí agus i Scoileanna. ¤un an Doµna¥ a ¥ai÷eaµ mar is cóir. 
  

A ×IARNA Íosa Críost, a Eagna síoraí an A÷ar; 
Iarraimid ort cúnaµ a ÷a¢airt dúinn le do 

³rásta neaµaí, i slí go mbí beanna¥t orainn agus sinn 
ag fo³laim inniu; agus ÷ar ga¥ aon ní so ¢fai³imid 
ai÷ne ortsa, ós ionann ai÷ne ort agus bea÷a síoraí; 
agus in ai÷ris ar d’óige ±ior-naofasa, de réir mar a 
±ásaimid in aois go ¢fásaimid in eagna, agus i gcair-
deas le Dia agus te dduine.   Áiméan.  

A ×IARNA Íosa Críost, a d’élri³ i gco÷rom an lae 
inniu ó na mair¢; Múin sinn i gcuma go dtugaimid 

urraim don lá naofa seo agat, agus ta¢air grásta 
dúinn lena ¥ai÷eaµ, ar ¥aoi go n-éirímid ¥un nua-
¢ea÷a, ¥un d’onóra agus do ³lóirese, tusa a µaireas i 
río¥t in éinea¥t leis an A÷air agus leis an Spiorad 
Naoµ, Aon-Dia trí ¿aol na saol.   Áiméan.  
 

 
Urnaí ar son Ardseanad Eaglaise na hÉmeann. 

A ×IARNA Íosa Críost, a ¢ío« ag fo³laim, agus ag 
fás in eagna, agus tú i do lean¢; Deonai³ dúinn 

an ±o³laim sin a «éanaµ ar do ¡ria÷ar naofa, a 
ligfeas dúinn slúl i do ¿lite agus sinn so lae÷úil as 
éirí níos cosúla leatsa, a µaireas i río¥t in éinea¥t 
leis an A÷air agus leis an Spiora« Naoµ, Aon-Dia trí 
¿aol na saol.   Áiméan.  

 
Lena rá i nga¥ uile ×eampall agus »éipéal ar fuaid Éireann ar an 

Doµna¥ roim ÷ionóla« an Ardseanaid agus le linn tréiµse oibre an 
tSeanald.  
 

A ×IARNA Dia, a A÷air na soilse agus a ×obair na 
heagna uile, a ³eall, trí do ´a¥ Íosa Críost, go 

mbeifeá in éinea¥t led Eaglais uilí so delrea« an 
tsaoil; Guímid go huµal ÷ú féa¥aint go ceansa ar na 
hEaspaig, ar an gCléir, agus ar an bPobal, atá le 
cruinniú [no, cruinni÷e] le ¥éile i gcoµairle id Ainmse 
ar son na hEaglaise seo. Deonai³ go trócairea¥ go luí 
do Spiorad Naoµ or÷u, go soilsí agus so dtreoraí sé 
iad; agus go soir¢í a gcomairle ar fad ¥un d’onóra 
agus do ³lóire, agus ¥un leasa d’EagLaise. Treorai³ 
sinn agus iadsan i dtreo na fírinne iomláine; ¥un go 
mbí buan¥ónaí go deo ag an Eaglais seo sa ¥reideaµ 
Aspalda Fíor¥ai÷licea¥, agus i ag déanaµ seir¢íse 
duit san eagla le glaine a«ar÷a agus beata, de réir 
do ÷ola naofa; trí Íosa Críost ár dTiarna agus ár 
Slánai÷eoir.   Áiméan.  

 

A ×IARNA Íosa, a ´órAoire na gcaora¥; féa¥ ar 
na leanaí seo agat; gla¥ in u¥t do ÷rócaire iad, 

doirt anuas or÷u sai¢reas do ¢eanna¥ta, agus líon de 
÷íolaicí iomadúla do ³rásta iad, ar ¿lí go mba leatsa 
go deo iad, ¥un onóra agus glóire diAinmse.   Áiméan.  
 

A A×AIR Uile¥uµa¥tai³, a ¥uir ¥ugainn d’Aon³in 
´ic ar µo« go slánaítí ga¥ uile «uine tríd; 

Neartai³ an lu¥t teagaisc ¥un a saol a ¥oisreacan, ar 
¿lí go mbí slad féin á dtreorú agat, agus dá ¢arr sin 
go dtreoraí siad do leanaí ar ¢ói÷re na bea÷a síoraí; 
trínár dTiarna agus ár Slánai÷eoir Íosa Críost. 
Áiméan  

 

 



Lá Coille. Urnaí ag iarraid Mai÷iúnais. 
  

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, ós tusa aµáin na¥ dtig 
clao¥lú ná casa« dá la³ad ort, agus atá tar éis 

ár dtreorai÷e, trí ¥ora an tsaoil, go tús na 
ha÷¢liana; Sírimid ort na peacaí a rinneamar sa 
¢liain atá ÷art a µai÷eaµ dúinn, agus grásta a 
÷a¢airt dúinn ¥un go gcai÷imid an ¥uid eile dár saol 
¥un d’onóra agus do ³lóire; trí Íosa Críost ár 
dTiarna.   Áiméan.  

A ¦IA, ós é is dual agus dú¥as dui÷ i gcónaí ¢ei÷ 
trócairea¥ agus mai÷iúnas a ÷a¢airt; Gla¥ ¥ugat 

ár n-iarratais uµla; agus, d’ainneoin sinn a ¢ei÷ 
ceangail÷e i gcrua¥ui¢rea¥ ár bpeacaí, bío« sé de 
÷rua agus de µór÷rócaire agat sinn a scaoilea«; ¥un 
onóra Íosa Críost, ár nIdir³ui÷eoir agus ár nAi³ne. 
Áiméan.  
 

 Urnaí ó Eaglais an Oir÷ir. 
 ¶ Lá Coille, agus trá÷anna eile de réir mar a ¥eadaíos an tOrdai÷eoir, 

is ceadµa¥ le linn na hOifige Diaga ceann aµain nó breis a rá de na 
hurnai÷e a ÷osaíos le “Deonai³, a ×iarna,” sa “¢Foirm Coisreacan 
Eaglaise."  CUI´NI², a ×iarna, ar do µuintir anseo i do lá÷air, 

agus ar a ¢fuil as lá÷air trí aois, trí ¢reoi÷ea¥t, 
nó trí an¢ainne. Bío« na naíonáin i do ¥úram, treorai³ 
an t-aos óg, neartai³ na seandaoine, ta¢air misnea¥ 
do lu¥t na beagu¥taí, cruinni³ a ¢fuil scaip÷e, agus 
seol an lu¥t fáin ar ais ar do ¥ró. Triall in éinea¥t 
le lu¥t taistil, fóir ar na baintrea¥a, ta¢air dídean 
do na díllea¥taí, scaoil lu¥t brai³deanais, lei³is a 
¢fuil breoite. Ta¢air cúnaµ dá ¢fuil i mbuaireaµ, i 
ngátar, nó i gcruatan. Cuiµnig go ceansa ar a ¢fuil 
ceanúil orainn, agus or÷usan ar fua÷ leo sinn. Agus 
cui¢in³ tusa, a ×iarna, ar na daoine a ndearnamar 
dearmad or÷u. Ós tusa Cúntóir na n-an¢ann, Slánai-
÷eoir na ndaoine caillte, Fosca« an tsea¥ránaí, 
lei³eastóir na n-easlán. Tusa, arb eol dui÷ gátar an 
uile «uine, agus a d’éist lena ³uí, deonai³ do ¥á¥ de 
réir do ³rá ¿íoraí; trí Íosa Críost ár dTiarna.   
Áiméan.  

 

¤un Cuiµneaµ ar Lái÷rea¥t Dé. 
 

A A×AIR neamaí, ós ionatsa a µairimid agus a 
³luaisimid agus atáimid beo; Sírimid go huµal 

ort go mbí do Spiorad Naoµ, ár dtreorú agus ár 
stiúra«, ar µo« na¥ ndéanaimid dearmad ort ¥oí¥e 
trí ga¥ cúram agus obair dár saol lae÷úil a¥ go 
gcuiµnimid gur i do lá÷air a ¿iúlaimid, de ¿íor; trí 
Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

Ag iarraid Dílsea¥ta. 
 

CUI´NI², a ×iarna, ar ar oibri³ tú ionainn, agus ní 
ar an méid a ÷uilleamar; agus fé mar a ³air tú 

orainn ¥un do ¿eir¢íse, ta¢air faoi deara orainn go 
mba flú sinn ár ngalrmne; trí Íosa Críost ár 
dTiarna.   Áiméan.  
 



Ar son Síne Trá÷úla BREI× ¡UÍO¤AIS  

A ×IARNA Dia, a d’±uascail agus a ±ortai³ ár n-
anama¥a go trócairea¥ tríd an a÷rú síne trá÷úil 

beanna¥ta¥ seo; Toir¢rímid buío¥as ó ¥roí duit ar son 
na mai÷easa sin a fuaireamar uait, agus sinn ag guí 
go dtugairse grásta dúinn le fei«m a ¢aint as an 
gcoimirce sin agus as do ÷rócairí uite ¥un onóra agus 
glóire d’Ainm naoiµ; trí Íosa Críost ár dTiarna.   
Áiméan.  

 
Noiµ altú ar bi÷ acu seo, is ceadµa¥ don ´inistir a rá “Tugaimis 

buío¥as ar son ––,” nó focail eile den sa³as.  

 
Altú Coiteann 

 
ar ¥eadµa¥ don ¹obal uile a rá i ndiai« an ´iinstir.  

 
Má ÷arlaíonn cúis sonna¥ buío¥ais, is ceadµa¥ don ´inistir a ná, 

“Tugaimis buío¥as go dea¢óidea¥ le Dia ar son a µai÷easa ”   
 Ar son na Flúirse. 

 

 ¥uid sea 
á nuair is 

n le 
inc áiri÷e, 
a« a ÷a¢-
 de ¢arr 

A ¦IA na n-uile ¥uµa¥t agus a A÷air na n-uile 
÷rócairí, Tuhaimidne do ¿eir¢isi³ neaµ±iúnta¥a 

biío¥as go huµal agus go haigeanta leat faoi do 
µai÷eas agus faoi di ¥ineáltas grá¥ dúinne, agus do 
ga¥ uile duine; [*go há
ar mian leo anois a
mbuío¥as a ÷airiscint 
dói¢ de ÷rócairí le ga
tú faoinár gcru÷ú, 
agus faoi ¢eanna¥taí u
A¥ ÷ar ga¥ aon ní faoi 
Ag fuascailt an doµa
Íosa Críost; faoi ¿lí n
glóire.  

A A×AIR ¿ár÷rócairi³, ós trí do µai÷eas ¥eansa a 
d’éistis le hurnai÷e dea¢óidea¥a d’Eaglaise, agus 

a ÷ugais dúinn saoirsea¥t agus flúirse mar malairt 
ar ³anntanas agus ar ³átar; Tugaimid buío¥as go 
huµal leat ar son na sain±éile sin agat; agus guímid 
go leanair de do ¥ineáltas gráµar dúinn, ¥un go 
dtoir¢rí ár dtalaµ a ÷or÷aí bisi³ dúinn, ¥un do glóire 
agus ¥un ár ¢forta¥ta; trí Íosa Críost ár dTiarna.   
Áiméan.  

Agus, sírimid ort 
÷a¢airt dúinn ar do ÷r
fíor¢uío¥, Agus go ¢fo
inár mbria÷ra, a¥ fós
féin ¥un do ¿eir¢íse, ag
agus i bfíréanta¥t ar 
Críost ár dTiarna, ag
éinea¥t leatsa agus l
na saol.   Áiméan.  
* An
le r
mía
dao
mol
airt

iri÷e do na daoine 
 mola« agus a 

faoi ar ÷iolaic tú 
irid;] Beannaímid 

faoinár gcuµda¥ 

saintrócaire 
a tiolaicea« 
dói¢.  

ile na bea÷a seo; 
do ³rá do¥uimsi÷e. 
in trínár dTiarna 
a ngrásta, agus faoi «ó¥as na 

 
Ar son Sío¥ána agus Fuascailte ónár Naiµde. 

 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, gur túr láidir cosanta tú 
ag do ¿eir¢ísi³ in a³ai« a naiµde; Toir¢rímid 

mola« agus buío¥as duit ar son ár ¢fuascailte ó na 
guasa¥ta móra bagra¥a sin a ¢í inár dtimpeall, agus 
ar son na sío¥ána a ¢ronnais go ceansa orainn: 
Adµaimid gurb i do µai÷eas-sa amáin a ÷ug slán sinn; 
agus guimid ÷ú do ¥oimirce a ÷a¢airt dúinn go buan, 
ar µo« go n-adµaímid gur tusa ár Slánai÷eoir agus 
ár ¢Fuascailteoir cumasa¥; trí Íosa Críost ár 
dTiarna.   Áiméan.  

an dualgas tuisceana úd a 
ócairí uile, Go mbí ár gcroí go 
ilsímid do µola«sa, ní haµáin 
 inár saol; Trínár dtoir¢irt 
us trí ¿iúl id ±ianaise i naofa¥t 
fea« ár lae÷anta uile; Trí Íosa 
 a rai¢ ga¥ onóir agus glóir in 
eis an Spiorad Naoµ, trí ¿aol 



An son A÷¢unai÷e Sío¥ána inán dTín. 
 

A ¦IA ¿íoraí, án nA÷air neaµaí, is tusa aµáin a 
¥uireas lu¥t aontea³lai³ ar aon-intinn; Bea-

nnaímid d’Ainm naoµ, ó b’áil leat an corraí agus an 
¥eannairc a ¥iúnú a tóga« inár measc le gairid; agus 
guímid go huµal go ndeonaír grásta dúinn uile, ionas 
go siúlaimid feasta de réir do ¥oµairle agus 
d’ai÷ean÷a naofa; agus, nuair a ¢eas saol ciúin 
sío¥ánta á ¥ai÷eaµ againn go cráifea¥ cneasta, go 
dtíolacaimid ár n-íobairt µolta agus ¢uío¥ais duit de 
¿íor faoin trócaire sin a rinne tú orainn; trí Íosa 
Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

An son ár Saon÷a ón bPlá, nó ó ³alan coiteann eile. 
 

A ×IARNA Dia, a ³oin mar ³eall ar ár bpeacaí 
sinn, agus a ¥naí³ sinn mar ¥úiteaµ ar ár 

gcoireanna, agus tú tar éis a n-aifirte orainn go 
trom, tubaistea¥; agus anois, nuair a ¥uiµnís ar an 
trócaire i lár an ¢rei÷iúnais, ¿aorais ár n-anama¥a ó 
¢éal an ¢áis; Tairgimid sinn féin idir anam agus ¥orp 
do do µai÷eas ai÷riúil, agus sinn saor÷a agat, le ¢ei÷ 
inár n-íobairt ¢eo duit, ag mola« agus ag móra« do 
÷rócaire i dtólaµ i lá÷air d’Eaglaise; trí Íosa Críost 
ár dTiarna.   Áiméan.  
 

Nó í sea: 
 

A D´AÍMID go huµal id ±ianaise, a A÷air 
¿ár÷rócairi³, gur ÷uilleamar na pionóis uile a 

¢agraíos do «lí a ÷ea¥t orainn, de ¢arr iomadúla¥t 
ár gcoireanna agus cruas ár gcroí; Ac ina «iai« sin, 
agus sinne lag i ndui¢eagán neaµ±iúnta¥ta, ó b’áil 
leat trí do µao÷-÷rócaire an galar ta«la¥ a µaolú a 
lui³ ¥oµ trom sin orainn le tamall anuas, agus glór 

an á÷ais agus na sláinte a ¢rei÷ ar ais inár n-árais; 
Toir¢rímid íobairt µolta agus ¢uíocais do do 
´órga¥t ¦iaga, agus d’Ainm glórµar á µaíoµ agus 
á µóra« againn de ¢rí gur ¿aorais sinn agus gur 
±airis orainn; trí Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

An son Bisi³ ó ¡neoitea¥t. 
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, ÷rócairi³, údar agus tíolai-
ceoir na bea÷a agus na sláinte, agus na n-uile 

mai÷eas; Beannaímid go fíor-uµal ÷ú de ¢rí gur¢ áil 
leat do ¿eir¢ísea¥ a ¿aora« óna ¢reoitea¥t [breoi-
tea¥t] ¥orpar÷a, eisean [ise] ar µai÷ leis [léi] anois 
buío¥as a ³a¢áil leat, i lá÷air do ¹obail uile, faoin 
trócaire µór a rinnea« air [uir÷i]. Deonai³ go dtuige 
sé [sí] brí do mai÷easa ina ¥roí [croí]; ta¢air grásta do 
[di] i dtreo go dtoir¢rí sé [sí] an ¥uid eile dá ¿aol 
[saol] ¥un do ¿eir¢íse, agus é [í] ag siúl id ±ianaise go 
naofa fíréanta ar fea« a lae÷anta uile; trí Íosa 
Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

An son Misean ÷ar Lear. 
 

A ¦IA, A÷air an ¥ine «aonna uile, tugaimid buío¥as 
leat de ¢arr de ¿eir¢ísea¥ a d’imi³ leis an 

Soiscéal a ¥rao¢scaoilea³ ar fuaid an doµain. Molai-
mid tú de ¢arr na fianaise a ÷ugadar lena saol, nó 
lena mbás. Tugaimid buío¥as leat de ¢arr na ndaoine 
a treoraío« ón daoirse ¹ágána¥ ¥un saoirse grian-
µaire do río¥ta; de ¢arr na n-eaglaisí a bunaío« i 
dtíor÷a iomadúla; de ¢arr a gcléire agus a múin-
teoirí. Guímid go gcuirimid ár mbuío¥as in iúl trí 
µéadú dú÷ra¥ta i gcrao¢scaoilea« an tSoiscéil, agus 
trí grá níos díograisí do na daoine a ¢fuair an Críost 
bás ar a son. Toir¢rímid an buío¥as agus na hurnai÷e 
seo againn in Ainm Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  



Ar son na hEaglaise. 
 

 ¦IA Uile¥uµa¥tai³, a ¢fuil do ÷rócaire ÷ar 
d’oibrea¥a uile; Molaimid ÷ú faoi na beanna¥taí 

a tuga« don ¥ine daonna trí d’Eaglais naofa ar fuaid 
an doµain uile. Beannaímid ÷ú de ¢arr grásta do 
»acraimintí; de ¢arr ár gcumainn leatsa agus lena 
¥éile i gCríost; de ¢arr teagaisc na Scrioptúr agus 
seanmóirea¥ta do ¡ria÷air. Tugaimid buío¥as leat 
faoi eiseamláir ¢eannai÷e do naoµ sna haoiseanna 
uile; faoi do ¿eir¢ísi³ a ÷éaltai³ ón saol seo agus iad 
creldµea¥ ionat agus eagla¥ roµat, agus faoi 
¥uiµne agus eiseamláir na fírinne agus na mai÷easa 
ina mbea÷a. Agus guímid go huµal ÷ú go n-áirítear 
sinn in éinea¥t leo ar neaµ i gcoµ÷ionól mór na 
ndaoine a slánaío«; trí Íosa Críost ár dTiarna.   
Áiméan.  

A

 
 



an tOrdú le ha³ai«  
Mineastrála  

suipéir an Tiarna,  
nó 

 

AN ¤OMAOINEA¤ NAOFA 
 
¶ ¶ Na daoine ar rún leo páirt a bei÷ acu sa ¤omaoinea¥ Naofa, ní mór 

dói¢ a n-ainmnea¥a a ¥ur go dtí an Cúráidea¥ an lá roiµe sin, nó níos 
luai÷e.  

 
¶ Más eol don ´inistir, nó más dói³ leis, duine ag mairea¥táil i bpeaca i 

¢fios don saol a ¢ei÷ ¥un tea¥t ¥un na Comaoinea¥ Naofa, ionas go 
mbea« se ina ¥úis scannail do «aoine, ní mór don ´inistir a rá leis os 
íseal gan é a ¢ei÷ de «ánaío¥t aige tea¥t go Bord an Tiarna nó go n-
éireoi« sé as an bpeaca; agus i nga¥ cás mar sin déanfai« an Ministir 
de réir na gCanón a ¢aineann lena lei÷eid.  

 
¶ Bei« línéada¥ glan ar an mBord le linn Comaoinea¥ agus an Bord ina 

¿easaµ i lár an Teampaill, nó sa ¥aingeal. Agus seasfai« an Sagart 
ar an tao¢ ÷uai« den ¡ord agus dearfai« an ·aidir maraon leis an 
Or÷a seo ÷íos ina diai«, agus an pobal ar a nglúna.  

 
¶ Déarfai« an Ministir an tSeir¢ís seo ÷íos de ³u÷ soiléir so¥loiste.  

 

ÁR nA÷air, atá ar neaµ, Go naofar d’Ainm. Go 
dtaga do río¥t. Go ndéantar do ÷oil ar talaµ, 

Mar a «éantar ar neaµ. Ár n-arán lae÷úil ta¢air 
dúinn inniu. Agus mai÷ dúinn ár gcionta, Mar a 
µai÷imidne dá gciontaíonn inár n-a³ai«. Agus ná lig 
sinn i gca÷ú; A¥ saor sinn ón olc.    Áiméan.  
 

AN  OR×A. 
 

A ¦IA na gcuµa¥t, dá ¢fuil ga¥ uile ¥roí oscailte, 
arb eol duit ga¥ mian, agus ar léir duit ga¥ rún; 

Glan smaointe ár gcroí le hanálú do Naoµspioraid, 
ionas go dtugaimid go hiomlán ár ngrá duit, agus go 



móraimid mar is dual d'Ainm naofa; trí Críost ár 
dTiarna.   Áiméan.  

Ministir.  Cuiµni³ ar lá na Sabóide a ¥oimeád naofa. 
Ar fea« se lá bí ag obair, agus dean a mbíonn agat le 
déanaµ; a¥ an sea¥tú lá, is í Sabói« do ×iarna Dia í. 
An lá sin ná déan aon sa³as oibre, tusa, ná do µac, ná 
d’iníon, ná do ¿ear¢ónta fir, ná do ¿ear¢ónta mná, 
d’ealla¥, ná an coiµ÷íoc atá ar aío¥t agat. Óir sé 
lae÷anta a ¥ai÷ an Tiarna ag déanaµ neiµe agus 
talaiµ, na mara, agus a ¢fuil iontu, agus an sea¥tú 
lá dí sos aige: dá ¢rí sin ¢eannai³ an Tiarna an sea¥tú 
lá agus naoµai³ é.  

 
¶ Ansin iompói« an sagairt ail an bpobal, agus déarfai« sé de ³u÷ 

soiléir ga¥ ceann de na DEl¤ nAI×EANTA, agus an pobal ar a 
nglúna fós; agus tar éis ga¥ Ai÷ne a rá don Sagart, iarrfai« siad ar 
¦ia trócaire i dtao¢ na hAi÷ne sin a ¿árú dói¢ san am atá caite, agus 
grásta ¥un í a ¥oimeád san am atá ¥ucu, de réir mar leanas: A¥ 
aµáin gur ceadµa¥ freagra an ¹obail mar atá leag÷a ama¥ anseo 
÷íos a ±ágáil ar lár tar éis ga¥ Ai÷ne sea¥as an cea÷rú ceann agus 
an dei¥iú ceann, agus más aµlai« a «éanfar is é an freagra tar éis 
an cea÷rú hAi÷ne “A ×iarna, déan trócaire orainn, agus claon ár 
gcroí ¥un na dlí÷e sin a ¥oimeád.”  

Pobal.  A ×iarna, déan trócaire orainn, agus claon 
ár gcroí ¥un an dlí sin a ¥oimeád.   

Ministir. 
  

LA¡AIR Dia na bria÷ra seo agus adúirt; Is mise an 
Tiarna do ¦ia: Ná bío« déi÷e ar bi÷ eile agat a¥ 

mise.  

Ministir.  Ta¢air urraim dod a÷air agus do do µá÷air: 
ionas go mba fada do lae÷anta sa tír a ÷ugann do 
×iarna Dia duit  

Pobal.  A ×iarna, déan trócaire orainn, agus claon 
ár gcroí ¥un an dlí sin a ¥oimeád.  

Pobal.  A ×iarna, déan trócaire orainn, agus claon 
ár gcroí ¥un an dlí sin a ¥oimeád.  

Ministir.  Ná déan aon íoµá ³reanta duit féin, ná 
macasaµail d’aon ní dá ¢fuil ar neaµ ÷uas, ná ar an 
talaµ ÷íos, ná san uisce atá faoin talaµ: ná sléa¥t 
dói¢ agus ná ha«air iad: óir mise, do ×iarna Dia, is 
Dia éadµar mé, agus agraim peacaí na smsear ar a 
gclann go dtí an tríú glúin agus an cea÷rú glúin de 
lu¥t m’fua÷a, agus déanaim trócaire ar na míl÷e den 
dream a ÷ugann grá dom agus a ¥oµlíonas 
m’ai÷eanta.  

Ministir.  Ná dean dúnµarú.  
Pobal.  A ×iarna, déan trócaire orainn, agus claon 

ár gcroí ¥un an dlí sin a ¥oimeád.  
ministir. Ná déan a«altranas.  

Pobal.  A ×iarna, déan trócaire orainn, agus claon 
ár gcroí ¥un an dlí sin a ¥oimeád.  

Ministir.  Ná déan goid.  
Pobal.  A ×iarna, déan trócaire orainn, agus claon 

ár gcroí ¥un an dlí sin a ¥oimeád.  
Pobal.  A ×iarna, déan trócaire orainn, agus claon 

ár gcroí ¥un an dlí sin a ¥oimeád.  
Ministir.  Ná ta¢air fianaise ¢réise in a³ai« do 

¥oµarsan.  
Ministir.  Ná ta¢air Ainm an Tiarna gan fá÷; óir ní 

gan lo¥t i lá÷air an Tiarna ¢eas an té a ÷ugann a 
Ainm gan fá÷.  

Pobal.  A ×iarna, déan trócaire orainn, agus claon 
ár gcroí ¥un an dlí sin a ¥oimeád.  

Ministir.  Ná santai³ tea¥ do ¥oµarsan, ná santai³ 
bean do ¥oµarsan, ná a ¿ear¢ónta, ná a ¥uµal, ná a 
«aµ, ná a asal, ná ní ar bi÷ is leis. 

Pobal.  A ×iarna, déan trócaire orainn, agus claon 
ár gcroí ¥un an dlí sin a ¥oimeád.  



Pobal.  A Tiarna, dean trócaire orainn, agus scrío¢ 
na dlí÷e sin uile inár gcroí lsti³, guími« ÷ú.  
 

Nó is ceadai÷e dó a rá, in ionad na nDei¥ nAi÷eanta, an ¤oimre a 
rinne ár dTiarna Beannai÷e den Dlí, mar leanas a¥ aµain na Dei¥ 
nai÷eanta a ra aon uair aµain ar a la³ad Dé Doµnai³, agus ar na 
féilte móra, nuair a «éantar an Naoµ¥imaiinea¥ a ¥eiliúra«:  
 

Élstigí leis an méi« adeir ár dTiarna Íosa Críost:  
Bío« grá agat do do ×iarna Dia le lán¥roí, agus le 

lán-anam, agus le lán-aigne. Sin í an céad Ai÷ne, an 
Ai÷ne µór. Agus is cosúil léi an dara hAi÷ne, Bío« 
grá agat do do ¥oµarsa mar a ¢íonn agat dui÷ féin. Is 
ar an dá Ai÷ne sin atá an Dlí uile agus na Fái÷e 
bunai÷e.  

Pobal.  A ×iarna, déan trócaire orainn, agus scrío¢ 
na dlí÷e sin uile inár gcroí isti³, guímid ÷ú.  
 

Guímis. 
 

Ansin déarfai« an Sagart, agus é ina ¿easaµ, Or÷a an lae, a¥ i 
dTuaisceart na hÉireann dearfai« sé ar dtús ceann aµáin den dá 
Or÷a anseo leanas ar son na Banríona a¥ aµáin nuair a guío« ar son 
na Bainríona i seir¢ís ar bi÷ a deirtear in einea¥t leis an Oifi³ seo, nó 
nuair a deirtear an Urnaí ar son leasa Eaglaise ¤ríost le linn a 
ca÷a anseo ar an doµan.  

 

  n 

T. É.

 [A ¦IA Uile¥uµa¥tai³ na río¥ta síoraí, agus 
a cuµa¥ta gan teorainn; 'Déan trócaire 

ar an Eaglais uile; agus rialai³ croí do ¿eir¢ísi³ ÷ofa 
Elizabeth, ár mBanríon agus ár nGo¢arnóir, ar 
¥uma go ndéana sí (agus a ±ios aici cé dó a ¢fuil sí ina 
ministir) d’onóir agus do ³lóir a lorg ÷ar ga¥ ní: agus 
go ndéanaimid maraon lena ¢fuil de «aoine eile 
faoina réir (ag cuiµneaµ mar is cóir ar cé uai« a 
húdarás) seir¢ís agus onóir agus uµlóid di, ionatsa, 
agus duitse, de réir do ¡ria÷air agus d’ordui÷e 

¢eannai÷e: trí Íosa Críost ár dTiarna, a µaireann i 
río¥t maraon leatsa agus leis an Spiorad Naoµ, ina 
aon Dia aµáin go brá¥, trí ¿aol na saol.   Áiméan .]  
 

nó, 
 

 T. É.

 [A t
¦IA Uile¥uµa¥tai³ ¿íorµar÷anai³, múin-
ear dúinn trí do ¡ria÷ar naofa, go mbíonn 

croí na rí÷e faoi réir agus faoi riail agat, agus go 
mbíonn tú á riara« agus á ndíriú de réir mar a 
¿aµlaíonn se dod eagna «iaga: Iarraimid go huµal 
ort croí do ¿eir¢ísi³ Elizabeth, ár mBanríon agus ár 
nGo¢arnóir, a riara« agus a rialú ar ¿lí go ndéana sí 
ina smaointe, agus ina caint, agus ina gníoµar÷a go 
léir, d’onóir agus do ³lóir a ¿íorlorg, agus do 
¹obalsa a fága« faoina cúram a ¥oimeád go dí-
¥ealla¥ faoi ¿onas, agus faoi ¿ío¥áin, agus faoi «ia-
ga¥t Deonai³ an µéid sin, a A÷air ÷rócairi³, ar son do 
´ic «ílis, Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan. ]  
 
¶ I nDiai« Or÷a an Lae' leifi« duine de na Ministrí an Eipistil agus é ag 

rá, Tá an Eipistil scríofa ina lei÷eid seo de ¥aibidil dá lei÷éid seo de 
lea¢ar ag tosú ina lei÷éid seo de véarsa; agus i ndeirea« na 
hEipistle, déarfai« se, Seo deirea« na hEipistle. Ansin léifi« duine 
de na Ministrí ail Soiscéal (an pobal uile ina seasaµ), agus é ag rá, 
Tá an Soiscéal naofa scríofa ina lei÷éid seo de ¥aibidil dá lei÷éid seo 
de lea¢ar ag tosú ina lei÷éid seo de véarsa. Is ceadai÷e a rá nó a 
¥ana« anseo, Glóir duit, a ×iarna, agus tar éis an Soiscéal a ¥río¥nú, 
Buío¥as leat, a ×iarna, nó Allelúia. Déarfar ina «iai« sin an ¤ré seo 
÷íos ar a dtugtar de ³ná÷ Cré Nís, agus an pobal ina seasaµ mar a 
¢íodar ¥eana.  

 

CREIDIM in aon Dia amáin, an tA÷air Uile¥uµ-
a¥ta¥, Cru÷ai÷eoir neiµe agus talaiµ, agus ga¥ 

uile ní feisceana¥ agus neaµfeisceana¥:  
Agus in aon Tiarna aµáin Íosa Críost, Aonµac 

ginte Dé, a ginea« ón A÷air roiµ an uile ¿aol, Dia ó 
¦ia, Solas ó ¿olas, Fíor«ia ó °íor«ia, a ginea« agus 



NÁ SOLÁ×RAÍGÍ stór daoi¢ féin ar an talaµ seo, 
mar a ndéanann an µeirg agus an leaµan 

truailliú, agus mar a mbíonn bi÷iúnai³ ag brisea« 
istea¥ agus ag goid: a¥ solá÷raígí stór daoi¢ féin ar 
neaµ, an áit na¥ ndéanann meirg ná leaµan 
truailliú, agus na¥ mbíonn bl÷iúnai³ ag brisea« 
istea¥ agus ag goi«.              Nµ. Mata 6. 19, 20.  

na¥ ndearna«, D’aonsubstaint leis an A÷air; an té a 
ndearna« ga¥ uile ní tri«: A ÷áinig anuas ó neaµ ar 
ár son-na, na daoine, agus ar son ár slánai÷e, Agus a 
³lac colainn «aonna tri« an Spiorad Naoµ ón 
Mai³dean ´uire, Agus rinnea« duine de, Agus fós 
céasa« é ar an gcro¥ ar ár son faoi ·ointias Píoláid. 
D’±ulaing se páis agus a«laca« é, Agus an treas lá 
d'aiséiri³ sé de réir na Scrioptúr, Agus ¥uai³ suas ar 
neaµ, Agus tá ina ¿uí ar «eas an A÷ar, Agus tiocfai« 
sé arís ina ³lóir ¥un brei÷iúnas a ÷a¢airt ar ¢eo«a 
agus ar µair¢; Agus ní ¢ei« deirea« go deo lena 
río¥t.  

Ga¥ ní ba mai÷ li¢ a «éanfa« daoine daoi¢se, 
déanaigí mar an gcéanna dói¢sean; mar is é sin an Dlí 
agus na Fái÷e.        Nm. Mata 7. 12.  

Cuiµnig ar ¢ria÷ra an Tiarna Íosa, mar adúirt sé, 
Is mó is beannai÷e bronna« ná glaca«.    Gníomarta, 20. 35.  

Agus creidim sa Spiorad Naoµ, an Tiarna, agus 
bronntóir na bea÷a; a ÷agann ón A÷air agus ón Mac, 
a a«artar agus a ³loirítear maraon leis an A÷air 
agus leis an Mac, a la¢air trí na Fái÷e. Agus creidim 
aon Eaglais ¤ai÷licea¥ Aspalda aµáin. Adµaim aon 
¢aiste aµáin ¥un mai÷iúnais na bpeacaí. Agus tá súil 
agam le hAiséirí na mar¢, Agus le bea÷a an tsaoil 
atá le tea¥t.   Áiméan .  

Ní hé ga¥ aon nea¥ adéarfas liom, A ×iarna, a 
×iarna, a ra¥as istea¥ i río¥t na ¢flai÷eas; a¥ an té a 
«éanas toil m’A÷ar atá ar neaµ.     Nm. Ma÷a 7. 21.  

Bío« ¢ur solas ag dealrú ar an gcuma sin i 
¢fianaise na ndaoine, ionas go ¢feice siad ¢ur ndea-
oibrea¥a, agus go mola siad ¢ur nA÷air atá ar neaµ. 

Nµ. Ma÷a 5. 16.  

An té a ¥uireas go caol, bainfi« sé go caol; agus an 
té a ¥uireas go fairsing, bainfi« sé go fairsing. 
Déana« ga¥ duine de réir méine a ¥roí, gan doi¥eall 
gan doµeanma; óir bíonn grá ag Dia d’±ear na féile 
gan ±rualm.       2 Coirinti³ 9. 6, 7.  

 

¶ Ansin no¥tfai« an Cúráidea¥ don ¹obal na lae÷anta féile, nó 
troscai«, atá le coimeád i rit na sea¥taine. Agus ansin freisin, má 
¢íonn a lei÷éid i gceist, fógrófar an ¤omaoinea¥; foilseofar 
Gairmea¥a Pósta, agus aon ³né eile d’ordó« an tOrdai÷eoir; Agus ní 
«éanfai« aon duine aon ní a ±oilsiú san  Eaglais le linn Seir¢íse 
Diaga a¥ aµáin an Ministir; n á ní ±oilseoi« seisean féin a¥ an µéid 
atá ceap÷a i Riala¥a an lea¢air seo, nó ordai÷e ag Seanad Coiteann 
Eaglaise na hÉireann, nó ceadai÷e ag Ordai÷eoir na hái÷e.  

 
Is mór an sai¢reas an diaga¥t, más leor le duine a 

¢fuil aige; óir níor ÷ugamar ní linn ar an saol ná ní 
÷ig linn ní a ¢rei÷ linn as.             1 Timotheus 6. 6, 7.  

 Fógair ar an dream atá sai¢ir ar an saol seo ¢ei÷ 
ullaµ ¥un bronnta agus éasca ¥un roinnte; ag cur i 
dtaisce dói¢ féin bun fónta i gcoµair na haimsire atá 
¥ucu, ionas go otaga siad ¥un na bea÷a síoraí.  

¶ Anseo déarfar an tSeanmóir.  
 
¶ Ansin fillfi« an Sagart go Bord an Tiarna, agus tosói« ar an Ofráil, 

agus déarfai« sé aon ¥eann aµáin nó a ÷uillea« de na habairtí seo 
÷íos, de réir mar is fearr oirfi± don ócái« dar leis féin.  

1 Timotheus 6. 17, 18, 19.   



Ná déanaigí dearmad ar µai÷ a «éanaµ agus ¢ur 
gcuid a roinnt; óir taitníonn a lei÷éi« sin d’íobairtí le 
Dia.          Ea¢rai³ 13. 16.  

An té a ³lacas trua do na bo¥ta tugann sé iasa¥t 
don Tiarna; agus féa¥, an µéi« a ligeas sé ama¥ uai«, 
aisíocfar leis é.              Sean-Ráite 19. 17.  

Ní folaµ a ÷iocfai« si¢ i lá÷air an Tiarna. Bronna« 
cá¥ mar ±éadann sé, de réir na beanna¥ta a ÷ug do 
×iarna Dia duit.    Deuteronomium 16. 16, 17.  

Is beannai÷e an ÷e a «éanas solá÷ar do «aoine 
easlána nó dearóile: fuasclói« an Tiarna é i lá an 
¢uar÷a.               Salm 41. 1.  

  
  

  
Na¥ feasa¥ daoi¢, an dream a ¢íonn ag frio÷áil ar 

ni÷e naofa go gco÷aítear as an íobairt iad; agus an 
dream a ¢íonn ag freastal ar an altóir, go mbíonn 
cuid ranna acu mar aon leis an ai÷óir? Is mar sin 
d’ordai³ an Tiarna don dream a ¿eanmóireas an 
Soiscéal go mairid as an Soiscéal.         1 Coirinti³ 9. 13, 14.  

Ardaígí ¢ur súile, agus féa¥aigí ar na goirt atá 
geal ceana féin i gcoµair an ±óµair: agus an te a 
¢aineas, fai³eann sé tuarastal, agus cnuasaíonn se 
tora« le ha³ai« na bea÷a síoraí; ionas go mbí á÷as ar 
an síolauóir agus ar an mbuanaí in einea¥t.  

Nµ. Eoin 4. 35, 36.  
 Más aµlai« a ¿íol¥uireamar ni÷e spioraadálta 

daoi¢, an mór an scéal é má ¢ainimid ¢ur ni÷e saolta? 
Is ceadai÷e a rá ina «iai« sin ceann do na habairtí seo ÷íos. (Don 

Nollaig.) 
 i Coirinti³ 9. 11.  Is eol daoi¢ grásta ár dTiarna Íosa Críost, go rai¢ 

sé sai¢ir a¥ go ndearna sé bo¥tán ue féin le fonn 
si¢se ¢ei÷ sai¢ir de ¢arr a ¢o¥tanais.     2 Coirinti³ 8. 9.  

An té a ¢íos á µúinea« sa ¡ria÷ar, déana« se 
mineastráil don té a ¢íos ag múinea«, i nga¥ rud mai÷. 
Ná meall÷ar si¢, ní «éantar fonóid faoi ¦ia; óir cibé 
ní a ¥uireas duine, is é a ¢ainfeas se.     Galatai³ 6. 6, 7.  

 
(Don ¤áisc.) 

 Tá Críost ár nUan Cásca íobar÷a ÷ar ár gceann: 
dá ¢rí sin coimeádam an ±éile.    1 Coirinti³ 5. 7, 8.   

  
Níl Dia éigeart go ligfi« sé ¥un dearmaid ¢ur n-

oibrea¥a, agus an sao÷ar a «éantar trí ³rá; agus 
no¥t si¢ an grá sin ar son a Ainm, ag déanaµ minea-
strála do na naoiµ riaµ agus go fóill.       Ea¢rai³ 6. 10.  

(Don Deasca¢áil.) 

Nuair a ÷riall se in airde, rinne sé daor den 
daoirse, agus ¢ronn bronntanais ar na daoine.  

Eifisi³ 4. 8.  

 Fad is ¢íos an t-am againn, déanam mai÷ ar ¥á¥; 
agus go mór mór ar lu¥t tea³lai³ an ¥reidiµ. 

(Don ¤incís.) 

¤uir Dia séala orainn agus ÷ug dúinn gealla« an 
Spioraid inár gcroí isti³.      2 Coirinti³ 1. 22.   Galataig 6. 10.  

Aon duine a ¢fuil maoin an tsaoil seo aige agus a 
±eiceann easpa ara ¢rá÷air agus a ¿éanas a ÷rócaire 
air, conas a ¥ónaíos grá Dé ann?           1 Eoin 3. 17  



(ar ¦omna¥ na Tríonóide.) Más aµlai« 
na¥ mbei« 
almsan ná 
ofrála¥a ann, 
fágfar na 
focail (lenár 
n-almsan 
agus lenár n-
ofrála¥a) ar 
lár.  

Anois tugtar don Rí síoraí doµarai÷e neaµ-
±eisceana¥, an t-aon Dia eagnaí aµáin, onóir agus 
glóir trí ¿aol na saol.    1 Timotheus 1. 17.  
 

 
 

Is leatsa, a ×iarna, an µórga¥t, agus is agat atá 
an ¥uµa¥t agus an ³lóir agus an bua agus an µaor-
ga¥t; óir is leatsa a ¢fuil ar neaµ agus ar talaµ; is 
leatsa an río¥t, a ×iarna, agus is tusa atá id 
ard¥eannaire os cionn ga¥ ní. Anois , mar sin, a ¦ia, 
tugaimid buío¥as duit agus molaimid d’Ainm glórµar; 
óir is uai÷se a ÷agann ga¥ uile ní agus is ó do ¥uid féin 
÷ugamar duit.       1 Coirinti³ 29. 11, 13, 14.  
 
¶ An rad a ¢ei« na hAbairtí sin á léaµ, nó Aintiún nó Iomann á ¥ana« 

de ¢reis ar na hAbairtí, is aµlai« a «éanfai« na Deagánai³ nó 
Bardai³ an Teampaill, nó aon duine eile atá oiriúna¥ agus é ceapta 
don ³nó, an almsan do na bo¥ta mar aon le dea¢óidí eile a ³laca« ón 
bpobal, agus iad a ÷a¢airt go hurrama¥ go dtí an Sagart, agus 
déanfai« seisean iad a ÷íolaca« go huµal agus a ¥ur síos ar an 
mBord naofa. A¥ faoi réir an Ordai÷eora, is ceadai÷e almsan a 
¢ailiú ar uaire eile i gcai÷eaµ na Seir¢íse Diaga, agus na hAbairtí 
Ofrála a rá nó gan iad a rá; a¥ aµáin miair a «éantar an 
¤omaoinea¥ Naofa, bailiú a «éanaµ faoi mar atá ordai÷e anseo.  

 
¶ Agus ansin, nuair a «éantar Comaoinea¥a«, cuirri« an Sagart ar an 

mBord oiread Aráin, agus Fíona agus is gá, dar leis, murab aµlai« 
atá sin déanta ¥eana.  

 
¶ Déarfai« an Sagart ansin,  
 

Guímis ar son Leasa Eaglaise ¤ríost le linn a ca÷a 
anseo ar an doµan. 

 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³ ¿íorµar÷anai³, a µúin dúinn 
trí ¢éal do Naoµ-Aspail urnai÷e agus a¥ainío¥a 

a «éanaµ agus buío¥as a ³a¢áil ÷ar ceann na ndaoine 
go léir; Iarraimid go huµal ort go nglacfá go 

lántrócairea¥ [lenár n-almsan agus 
lenár n-ofrála¥a, agus] leis na 
hurnai÷e seo a ÷airgimid do do 
´órga¥t ¦iaga; a iarrai« d’a¥ainí ort 
an Eaglais uilí a líona« i gcónaí den 
±írinne agus den aonta¥t agus den 
réitea¥t: Agus deonai³ don dream uile 
adµaíos d'Ainm naofa ¢ei÷ ar aon 
intinn le ¥éile i dtao¢ fírinne do ¢ria÷air naofa agus 
a mbea÷a a ¥ai÷eam in aonta¥t agus i ngrá diaga.  

T. É.   [Fairis sin, iarraimid ort ga¥ uile Rí, Ruire 
agus Ró±lai÷ Críostaí a ¥oimeád agus a ¥uµda¥; agus 
go mór mór do ¿eir¢ísea¥ Elizabeth ár mBanríon; 
ionas go mbímid ár rialú faoina réir go diaga agus go 
suaiµneasa¥; agus deonai³ dá Coµairle uile agus dá 
¢fuil sui÷e i gceannas faoina réir go riara siad an 
ceart gan ¥am gan ¥laon, ¥un cionta agus ur¥óid a 
sma¥tú agus ¥un d’±ior¥reideaµ agus an tsuáilce a 
¥oimeád slán. ]  

P. É.   [Impímid ort freisin croí na Riai÷óirí Críostaí 
uile a ÷reorú agus a ¥laonú, ionas go riara siad an 
ceart go fírinnea¥ co÷rom, ¥un cionta agus ur¥óid a 
sma¥tú, agus ¥un d’±ior¥reideaµ agus an tsuáilce a 
¥oimeád slán.]  

Ta¢air grás, a A÷air neaµaí, do ga¥ Easpag agus 
Aoire anama¥a, ¥un go no¥ta siad do ¢ria÷ar fíor 
beoga trína mbea÷a agus trína dteagasc, agus go 
ndéanai« do »acraimintí naofa a µineastráil mar is 
ceart agus cóir: agus ta¢air do grás neaµaí do do 
µuintir go hiomlán; agus go mór mór don pobal atá i 
lá÷air anseo; ionas go n-éiste siad agus go nglaca siad 
do ¡ria÷ar naofa te huµlaío¥t ¥roí agus le hurraim 
¥óir; agus fíor-riara« a déanam dui÷ le naofa¥t agus 
le fíréanta¥t go lá deirid a saoil.  



Agus iarraimid go fíor-uµal ort, a ×iarna, go 
mbea« sé de µai÷eas agat forta¥t agus fuascailt a 
÷a¢airt do gac duine atá faoi ¢uairt, nó faoi ¢rón, nó 
faoi uireasa, nó faoi easláinte, nó faoi ¥ruatan ar bi÷ 
eile sa saol díomuan seo.  

Agus fós beannaímid do Naom-Ainm mar ³eall ar 
ga¥ seir¢isea¥ teat dar imi³ ón saol seo i do ¥rei-
deaµ agus id eagla; á iarrai« d’a¥ainí ort grás a 
÷a¢airt dúinn ¥un a ndea-¿amplaí a leanúint, go 
mbeimis maraon leo páirtea¥ i do río¥t neaµaí: 
Deonai³ é sin, a A÷air, ar son Íosa Críost, ár nAon 
Idir³ui÷eoir agus ár nAon-A¢cóide.   Áiméan. 
 
¶ Nuair ±ógraíonn an Ministir roiµ ré go ¢fuiltear ¥un an Comaoinea¥ 

naofa a «éanaµ, is ceadai÷e dó an Mola« seo ÷íos a léaµ, nó pé cuid 
de is oiriúnaí, dar leis:  

 

A ¤AIRDE na páirte, Dé ––– seo ¥ugainn, is rún 
liom, te cúnaµ Dé, Sacraimint lán±orta¥ta 

¤oirp agus Fola ¤ríost a µineastráil do ga¥ duine a 
¢ei« faoi «iaga¥t agus faoi «ea¢óidea¥t aigne; lena 
glaca« dói¢ i gcuiµne a ¤roise agus a ·áise lua¥-
µaire; an t-aon tslí aµáin atá againn ¥un fuascailt a 
±áil ónár bpeacaí agus ¥un páirt a ³laca« i rio¥t na 
¢flai÷eas. Dá ¥ionn sin, tá sé de ¥eangal orainn lán 
ár gcroí de ¢uío¥as a ÷a¢airt go huµal do ¦ia 
Uile¥uµa¥ta¥ ár nA÷air neaµaí, de ¢rí gur ÷ug sé 
uai« a ´ac ár Slánai÷eoir Íosa Críost, ¥un bás a ±áil 
ar ár son, agus ina ÷eannta sin ¥un é ¢ei÷ ina ¢ia agus 
ina ¢ea÷ú spioradálta dúinn sa Naoµ¿acraimint sin. 
Agus ós rud ¥oµ diaga, fóiri÷ea¥ sin é don dream a 
³lacann léi go fiúnta¥, a¥ ¥oµ contúirtea¥ don 
dream a láµann í a ³laca« go neaµ±iúntac; tá sé de 
¥eangal ormsa a ±ógairt orai¢ idir an dá linn 
ma¥naµ a «éanaµ ar dínit na mistéire beannai÷e sin, 

agus ar mór³uasa¥t a glac÷a go neaµ±iúnta¥; agus 
¢ur gcoinsias féin a ¥ur faoi scrúdú, agus gan é sin a 
«éanaµ go tea÷±aillío¥ ná ar nós lu¥t a «éanas 
gnúisµealltóirea¥t le Dia; a¥ ar ¿lí go dtaga si¢ ¥un 
fleá ¥oµ neaµaí sin go naofa niaµ³lan, san éada¥ 
nua¥air d’ordai³ Dia sa Naoµscrioptúr, agus go 
ngtactar li¢ mar rann¹álrti÷e fiúnta¥a sa ¡ord 
naofa úd.  

Is é an ¥aoi agus an tslí ¥uige sin; an dtús, ¢ur 
mbea÷a agus ¢ur mbéasa a iniú¥a« de réir riala¥a 
ai÷eanta Dé; agus cibé coir a ±eicfear daoi¢ a ¢ei÷ 
déanta agai¢, i dtoil, nó i nglór, nó i ngníoµ, ¢ur 
gcoiriúta¥t sa ní sin a ¥aoinead, agus faoistin a 
«éanaµ do ¦ia Uile¥uµa¥ta¥, mar aon le lánrún ¥un 
leasai÷e ¢ur mbea÷a. Agus má ±eictear daoi¢ na¥ in 
a³ai« dé aµáin a rinne si¢ na coireanna sin, a¥ in 
a³ai« ¢ur gcoµarsana freisin; ní mór daoi¢ ansin 
réitea¥ leo; agus ¢ei÷ ullaµ ¥un ¢ur gcroí-dí¥eall a 
«éanaµ d’iarrai« sásaµ agus lán¥úiteam a ÷a¢airt 
do «aoine eile as ga¥ ur¥óid agus ain¥eart dá ¢fuil 
déanta agai¢ ina n-a³ai«: agus ¢ei÷ ullaµ mar an 
gcéanna ¥un mai÷iúnas a ÷a¢airt do «aoine eile de 
÷ao¢ na gcionta a rinneadar in ¢ur n-a³ai«se, mar 
dob áil li¢ go mai÷fea« Dia daoi¢ ¢ur gcionta féin: óir 
gan sin a ¢ei÷ aµlai« ní «éanann gtaca« na Naoµ-
¤omaoinea¥ a¥ cur le ¢ur ndamnú. Dá ¢rí sin má tá 
in ¢ur measc aon duine a µaslaíos Dia, nó a ¥oisceas 
nó a ¥áineas a ¡ria÷ar, nó a«altrana¥, nó duine atá i 
¢fua÷, nó i ¢formad, nó in aon ¥ion mór eile, déan 
ai÷rea¥as i dtao¢ do ¹eacaí, nó ná druid leis an 
mBord naofa; d’eagla, tar éis na Naoµ¿acraiminte a 
³laca« dui÷, go dtiocfa« an dia¢al ionat, mar a ÷áinig 
in Iúdás, do do líona« de ga¥ uile ¿órt ur¥óide, agus 
do do ¿eola« ar d’aiµleas ioir ¥orp agus anam.  



Agus ó tá sé ria¥tanac, gan aon duine a ÷ea¥t ¥un 
na Naoµ¥omaoinea¥ a¥ aµáin an té a mbíonn lán-
iontaoi¢ aige as trócaire Dé, agus a ¥oinsias go ciúin; 
dá ¢rí sin má tá in ¢ur measc aon duine, na¥ 
¢féadann a ¥oinsias a ¥iúnú ar an gcuma sin, gan 
breis forta¥ta nó coµairle a ±áil, taga« sé ¥ugamsa, 
nó ¥un duine dea-eolai³ discréidi³ eile de ´inistrí 
Bria÷air Dé, agus no¥ta« sé a ¢rón; ionas trí 
¡ria÷ar naofa dé a µineastráil, go ¢fai³ea« sé leas 
na haspatóide, mar aon le comairle spioradálta, ¥un 
a ¥oinsias a ¥iúnú agus ¥un ga¥ scrupall agus aµras 
a ¥ur ar leatao¢.  
 

nó, má ÷ugann sé faoina aire go ndéanann an pobal faillí ar ÷ea¥t 
¥un na Conaoinea¥ Naofa, ní hé an Mola« sin ÷uas a déarfai« sé, a¥ an 
ceann seo:  

 

A ¡RÁI×RE na páirte, Dé––– seo ¥ugainn, is 
rún liom, te cúnaµ Sé, Suipéar an Tiarna a 

¥eiliúra«: agus fógraím ¥uige, ÷ar ceann Dé, a ¢fuil 
agai¢ i lá÷air anseo; agus iarraim onai¢, an son an 
Tiarna Íosa Críost, gan é a «iúltú, agus Dia féin ag 
gairm agus ag glao¥ orai¢ ¥oµ gráµar sin. Is eol, 
daoi¢ gur cráite agus gur mí¥neasta an ní é, duine a 
¢ei÷ tar éis f;eá a ullµú go fial fairsing, agus a ¢ord 
a ³léasa« le ga¥ uile ¿órt bia, ionas na¥ ¢fuil in 
easnaµ a¥ an ¥uidea¥ta a ¢ei÷ ina suí; agus ansin an 
dream a fuair cuirea« gan aon ¥úis acu leís a ¢ei÷ 
¥oµ míbuío¥ sin is go ndiúltaíd a ÷ea¥t. Cá ¢fuil an 
duine agai¢ na¥ gcorró« a lei÷éid de scéal, é? Cá 
¢fuil an duine na¥ measfa« gur tuga« mórµasla 
agus ai÷is dó? Ar an á¢ar sin, a ¥airde na páirte i 
gCríost, sea¥naígí si¢ féin, má ±anann si¢ ón Suipéar 
beannai÷e seo, sula dtarraingío« si¢ fearg Dé anuas 
orai¢ féin. Is furasta do «uine a rá, Ní ³lacfad 

Comaoinea¥, mar go ¢fuil cúramaí saolta do mo 
÷oirmeasc air. A¥ ní ³lactar lena lei÷éid de lei÷scéal 
¥oµ réi« sin i látair Dé. Má deir duine agai¢, is 
peaca¥ róµór mé, agus mar sin is eagal, liom dul: 
cad ¥uige na¥ ndéanfa« si¢ ai÷rea¥as agus si¢ féin a 
leasú? Nuair a ¥uireann Dia gairm orai¢, na¥ náirea¥ 
li¢ a rá na¥ ra¥ai« si¢ ¥uige? Nuair ba ¥eart daoi¢ 
fillea« ¥un Dé, an aµlai« a ta¢arfai« si¢ lei÷scéal, 
á rá na¥ ¢fuil si¢ ullaµ? Déanaigí ma¥naµ daoi¢ féin 
go stai«éar÷a ar a la³ad brí a ¢ei« le lei÷scéalta 
bréige mar sin i lá÷air Dé. An dream a d’eiti³ an 
±leá sa Soiscéal, de ¢rí go ra¢adar tar éis feirm a 
¥eanna¥, nó go rai¢ fonn or÷u a gcuingir «aµ a 
±éa¥áil, nó go ra¢adar pósta, níor¢ aon lei÷scéal 
dói¢ an µéid sin, a¥ is aµlai« a measa« nár¢ ±iú an 
°leá neaµaí iad. I mo ¹áirt féin de, bei« mé ullaµ; 
agus, de réir mar atá de ¥eangal orm, fógraím orai¢ 
in Ainm Dé, glaoim orai¢ ar son Críost, brostaím si¢, 
le grá do ¢ur slánú féin, ¥un ¢ei÷ páirtea¥ sa 
Naoµ¥omaoinea¥ seo. Agus fé mar a «eonai³ Ma¥ dé 
a anam a ÷a¢airt suas don ¢ás ar an gCro¥ le fonn 
¢ur slánai÷e; tá sé d’±iaca orai¢se mar an gcéanna 
an ¤omaoinea¥ a ³laca« i gcuiµne íobar÷a a ¢áis sin, 
de réir mar ordai³ sé féin: agus má «éanann si¢ 
faillí ann, ma¥naígí daoi¢ féin ar µéid na hur¥óide a 
«éanas si¢ ar ¦ia, agus ar «éine an ¹ionóis atá ag 
bagairt orai¢ dá «easca; an t-am go ¢fanann si¢ 
d’aongnó ó ¡ord an Tiarna, agus si¢ féin a dei³ilt ó 
¢ur mbrái÷re, a ÷agann ¥un iad féin a ¢iata« d’±leá 
na bea÷a atá ¥om neaµaí sin. Má «éanann si¢ ma¥-
naµ stai«éar÷a ar an méid sin, is aµlai« a ÷iocfai« 
si¢ te grás Dé ar malairt intinne: agus leis an ¢fonn 
sin ní stadfaimid de ¢ei÷ ag déanaµ ár n-iarratas 
uµal do ¦ia Uile¥uµa¥ta¥ ár nA÷air neaµaí.  



¶ Le linn na Comaoinea¥ a ¢ei÷ á déanaµ tar éis caoi a ÷a¢airt don 
dream na¥ rún leo comaoinea¥a« ar ÷arraingt siar, agus na 
Comaoini³ cóiri÷e go cónsara¥ ¥un na Naoµ¿acrainnnte a ³laca«, is 
ceadai÷e don Sagart an Mola« seo ÷íos a rá.  

 
Ta¢air faoi d’aire más aµlai« na¥ léifear an Molad seo le linn na 

Comaoinea¥, go léifi« an Cúráidea¥ don ·obal, é, áfac, cibé uair is gá é, 
dar leis, agus trí huaire ar a la³a« sa ¢liain.  

 

A ¤AIRDE Na páirte sa Tiarna, an µéid dí¢ atá 
ar aigne tea¥t ¥un Naoµ¤omaoinea¥ Coirp agus 

Fola ¤ríost ár Slánai÷eoir, ní mór daoi¢ a µeas mar 
a ¢rostaíonn Pól, Naofa na daoine go léir ¥un iad 
féin a ±éa¥áil agus a ¹roµa«, sula láµaidís i÷e den 
Arán sin, agus ól den ¤ailís sin. Óir fé mar is mór an 
leas dúinn é, más le croí fíor-ai÷río¥ agus le crei-
deaµ beoga a ³lacaimid an Naoµ¿acraimint sin; óir is 
ansin a «éanaimid go spioradálta Corp ¤ríost a i÷e 
agus a °uil a ól; is ansin a ¥ónaímid i gCríost, agus 
Críost ionainn; atáimid in aonta¥t le Críost, agus 
Críost linne; mar sin is mór an baol dúinn é, má 
³lacaimid i go neaµ±iúnta¥. Óir is ansin a ¢ímid 
cionta¥ i gCorp agus i ¢Fuil ¤ríost ár Slánai÷eoir; 
i÷imid agus ólaimid ár ndamnú féin, gan ai÷ne a ¢ei÷ 
againn ar ¤orp an Tiarna. Tugaigí brei÷iúnas orai¢ 
féin, mar sin, a ¢rái÷re, ar ¿lí na¥ dtuga an Tiarna 
brei÷iúnas orai¢; déanaigí fíor-ai÷rea¥as i dtao¢ na 
bpeacaí a rinne si¢ ¥eana; bío« creideaµ agai¢ go 
buan agus go beoga i gCríost ár Slánai÷eoir; leasaígí 
¢ur mbea÷a, agus bío« lán¥ar÷ana¥t agai¢ do ¥á¥; is 
mar sin is fiú si¢ páirt a ³laca« sna mistéirí naofa 
sin. Agus tar ga¥ ní eile is cóir daoi¢ buío¥as fíor-
uµal croíúil a ³a¢áil le Dia, an tA÷air, an Mac, agus 
an Spiorad Naoµ, i dtao¢ an doµan a ±uascaii÷ trí 
¢ás agus trí ¹áis ¤ríost ár Slánai÷eoir, é ina ¦ia 
agus ina duine in éinea¥t; an té d’ísli³ é féin, go fiú 

báis na Croise, ar ár son-na, na peacai³ ÷rua, a ¢í 
inár luí sa dor¥adas agus faoi scá÷ an ¢áis, ar ¥uma 
go ndéanfa« sé clann Dé dínn, agus sinn a ardú ¥un 
na bea÷a síoraí. Agus le fonn go gcuiµneoimis i gcónaí 
ar ³rá mór±airsing ár Máistir, agus ár nAonslánai-
÷eora, Íosa Críost, a fuair bás mar sin ar ár son, 
agus ar na mai÷easa do-áiri÷e a ¥uir sé in áiri÷e 
dúinn de ¢arr a ±uil µórlua¥µar a «oirtea«; d’oir-
ni³ sé agus d’ordai³ sé mistéirí beannai÷e, i gcoµar-
÷aío¥t a ³rá, agus i mbuan¥uiµne a ¢áis ¥un ár 
¢forta¥ta go mór agus go mar÷ana¥. Dá ¢rí sin, 
tugaimis síor¢uío¥as dósan, maraon leis an A÷air 
agus leis an Naoµ-Spiorad, fé mar atá de ¥eangal 
orainn a «éanaµ; ag géillea« go hiomlán dá ÷oil, agus 
dá µian naofa, agus ár ndí¥eall seir¢íse a «éanaµ dó 
i ¢fíornaofa¥t agus i ¢fíréanta¥t ga¥ lá dár saol. 
Áiméan.  
 
¶ Ansin déarfai« an Sagart leis an drong a ÷iocfas ¥un na Naoµ-

¥omaoinea¥ a ³laca«,  
 

DEIRIM li¢se, a «éanas ai÷rea¥as dílis dú÷ra¥ta¥ 
in ¢ur bpeacaí, agus a ¢fuil grá agus car÷ana¥t 

agai¢ do ¢ur gcoµarsana, agus a ¢fuil rún leasai÷e 
¢ur mbea÷a agai¢, ag leanúint ai÷eanta Dé, agus ag 
siúl feasta ina ¿lite naofa, Tea¥t i lei÷ go muinínea¥, 
agus an Naoµ¿acraimint seo a ³laca« ¥un ¢ur sóláis; 
agus ¢ur ¢faoistin a «éanaµ go húiríseal le Dia 
Uile¥uµa¥ta¥, as uµlú daoi¢ ar ¢ur «á nglúin.  
 
¶ Is ansin a «éanfai« duine de na Ministrí an °aoistin ¤oi÷eann seo, in 

ainm an dreama atá ar aigne an ¤omaoinea¥ Naofa a ³laca«, agus é 
féin maraon leis an bpobal uile ar a nglúna go huµal, á ná.  

 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, A÷air ár dTiarna Íosa 
Críost, a ¤ru÷ai÷eoir na cruinne, a ¡rei÷iµ na 



²rái³ Dia an saol ¥oµ mór sin gur ÷ug sé a Aon³in 
´i¥ féin, ionas, ga¥ duine a µreidfea« ann, na¥ 
gcaillfí é, a¥ go mbea« an ¢ea÷a ¿íoraí aige.  

hÁ«aµ¥lainne, Táimi« ag adµáil agus ag éagaoinea« 
ár bpeacaí iomaí agus ár n-ur¥óide, A rinneamar, ó 
÷rá÷ go ¥éile, go dian dorrga, I smaoineaµ, i 
mbria÷ar, agus i ngníoµ, In a³ai« do ´órga¥ta diaga, 
lenar lasamar d’±ío¥ agus d’±earg ±íor¥eart linn. Tá 
ai÷rea¥as dú÷ra¥ta¥ agus brón croí orainn faoi na 
mí³níoµar÷a sin; Goilleann a gcuiµne orainn; is uala¥ 
do±ulaingte dúinn iad. Déan trócaire orainn, déan 
trócaire orainn, a A÷air na trócaire; Ar son do ´ic 
ár dTiarna Íosa Críost, Mai÷ dúinn a ndea¥ai³ 
÷arainn; Agus deonai³ dúinn go ndéanaimid feasta go 
deo seir¢ís ¿íor÷aitneaµa¥ duit i mbea÷a úrnua, Mar 
is mó a ÷a¢arfa± onóir agus glóir dod Ainm; Trí Íosa 
Críost ár dTiarna.   Áiméan.  

Nµ. Eoin 3. 16.  

Éistigí fós leis an méid adeir Naoµ PóL.  
  Is fíor é an focal seo, agus níl duine na¥ cóir dó 

glaca« leis, Go dtáinig Íosa Críost ar an saol ¥un 
peacai³ a ¿aora«.     i Tomotheus 1. 15.  

Éistigí fós leis an méid adeir Naoµ Eoin.  
  Má déanann duine peaca, tá a¢cóide i ¢fo¥air an 

A÷ar againn, Íosa Críost fíréanta; agus is eisean 
íobairt réiti³ ár bpeacaí.     1 Nµ. Eoin 2. 1, 2.  

 
¶ Déarfai« an Sagart ina «iai« sin,   

ARDA ÍGÍ ¢ur gcroí.  

Sa

 
   Freagra. Táimid á n-ardú ¥un an Tiarna.  ¶ Ansin éireoi« an Sagart ina ¿easaµ nó an tEaspag má ¢íonn sé i 

lá÷air, agus iompói« sé ar an bpobal, agus an Aspalóid seo ÷íos a rá:  gart. Tugaimis altú dár dTiarna Dia.   

DIA Uile¥uµa¥tai³, ár nA÷air Neaµaí, a ³eall de 
¢arr a µór÷rócaire, go dta¢arfa« sé mai÷iúnas 

na bpeacaí don uile «uine a iompaíos ¥uige le 
hai÷rea¥as croíúil agus le fíormuinín; Go ndéana sé 
trócaire orai¢; go mai÷e sé daoi¢ ¢ur bpeacaí uile 
agus go ¢fuascla sé ua÷u si¢; go ndaingní agus go 
neartaí i nga¥ suáilce si¢; agus go dtuga slán si¢ ¥un 
na bea÷a síoraí; Trí Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  

Freagra. Is ceart agus is cóir é sin a «éanam. 
 

¶ Iompói« an Sagart i lei÷ ¡oird an Tiarna ansin, agus déarfai«,  
 

IS É is ceart, is é is cóir, is é atá de «ualgas agus de 
¥eangal orainn, buío¥as a ÷a¢airt i nga¥ am agus i 

nga¥ ái÷ duitse, a ×iarna, a Naoµ-A÷air, a ¦ia 
Uile¥uµa¥tai³ »íorµar÷anai³.  
 

 ¶ Ansin déarfar an ·reafáid faoi lei÷, de réir na hócáide, má tá 
Preafáid faoi lei÷ ceap÷a ina coµair: nó mura ¢fuil déarfar,  ¶ Ansin déarfai« an Sagart,   

DÁ ¢rí sin, mar aon te hAingil agus le hArdaingil, 
agus le muintir neiµe uile, molaimid agus mór-

aimid d’Ainm glórmar, do do ¿íor-a«ra« agus á rá,  

Éistigí lena ndeireann ár Slánai÷eoir Íosa Críost 
de ¢ria÷ra ag ta¢airt croí dá n-iompaíonn ¥uige i 
¢fírinne.  

Naofa, Naofa, Naofa, a ×iarna Dia na slua, tá 
neaµ agus talaµ lán de do ³lóir: Glóir duit, a 
×iarna atá os cionn na n-uile.   Áiméan.  

 

TAGAIGÍ ¥ugamsa, a lu¥t na tuirse agus na 
dtrom-ualaí, agus ta¢arfadsa fuinneaµ nua 

daoi¢.        Nm. Ma÷a 11. 28.  



PREAFÁIDÍ  FOI  LEI×. 
 

Lá Nollag agus na sea¥t lae÷anta ina «iai«. 
 

DE ¡RÍ gur ÷ugais uait Íosa Críost d’Aon-´ac le 
saolú co÷rom an ama seo ar ár son; agus go 

ndearna« de, trí oibriú an Spioraid Naoiµ, fíor«uine 
ó ¿ubstaint na Mai³dine Muire ba µá÷air dó; agus é 
sin gan smál peaca, ¥un sinne a ³lana« ó ga¥ peaca. 
Dá ¢rí sin, mar aon le hAingil, etc.  
 

Lá Cásca agus na sea¥t lae÷anta ina «iai«. 
 

A¤ is é an fá÷ is mó is cóir dúinn tú a µola« 
Aiséiri glórµar do ´ic Íosa Críost ár dTiarna; 

óir is é sin an Fíor-Uan Cásca a íobraío« ÷ar ár 
gceann, agus a rug leis peaca an doµain; a scrios an 
bás lena ¢ás féin, agus lena aiséirí ¥un bea÷a a ÷ug 
÷ar n-ais dúinn an ¢ea÷a ¿íoraí. Dá ¢rí sin, mar aon 
le hAingil, etc.  
 

Lá Deasca¢ála agus na sea¥t lae÷anta ina «iai«. 
 

TRÍ do ´ac fíor«ílis Íosa Críost ár dTiarna; a 
no¥t é féin go lánsoiléir dá Aspail uile, tar éis a 

Aiséirí glórµaire, agus d’ardai³ ar neaµ os coµair a 
súl ¥un áit a ullµú dúinn; ionas go dtriallaimisne 
leis suas don ái÷ a ¢fuil sé féin, agus ¢ei÷ i río¥t mar 
aon leis i nglóir. Dá ¢rí sin, mar aon le hAingil, etc.  
 

Doµna¥ Cincíse agus na sea¥t lae÷anta ina «iai«. 
 

TRÍ Íosa Críost ár dTiarna; an té a ardai³ i ¢fad 
os cionn na n-uile °lai÷eas, agus ina «iai« sin a 

suío« ar do láiµ «eas, agus a «oirt anuas ar an 
gclann u¥ta co÷rom an ama seo da Spiorad naoµ a 
¢ronnas bea÷a; ionas go n-imeo« gairdeas an 

tSoiscéil ¿íoraí ama¥ ar fuaid an doµain trína 
¥uµa¥t ³lórµar; i slí gur tríd sin a tuga« sinne 
ama¥ as an dor¥adas agus as an earráid istea¥ i 
nglésolas agus i ¢fíorai÷ne ortsa, agus ar do ´ac 
Íosa Críost. Dá ¢rí sin, mar aon le hAingil, etc.  
 

Ar °éile na Tríonóide aµáin. 
 

TUSA is Aondia, Aontiarna, maraon ted Aon³in 
´ic agus leis an Spiorad Naoµ i dTríonóid ·ear-

san, agus in Aonta¥t substainte: óir an ní a ¥rei«imid i 
dtao¢ do ³lóirese, a A÷air, is é an ní céanna a 
¥reidimid i dtao¢ an ´ic, agus i dtao¢ an Naoµ-
Spioraid, gan difrío¥t ná dealú. Dá ¢rí sin, mar aon 
le hAingil, etc.  
 
¶ Déarfar nó canfar lái÷rea¥ i ndiai« ga¥ Preafáide,  
 

DÁ ¢rí sin, mar aon te hAingil agus le hArdaingil, 
agus le muintir neiµe uile, molaimid agus mór-

aimid d’Ainm glórµar, da do ¿íora«ra« agus á rá,  
Naofa, Naofa, Naofa, a ×iarna Dia na slua, tá 

neaµ agus talaµ lán de da ³lóir: Glóir dui÷, a 
×iarna atá os cionn na n-uile.   Áiméan.  
 
¶ Ansin ra¥ai« an Sagart ar a ³lúna ag Bord an Tiarna, agus déarfai« 

in ainm an dreama atá ¥un an ¤omaoinea¥ a ³laca« an Urnaí seo 
leanas:  

 

NÍ te muinín as ár ¢fíréanta¥t féin, a ×iarna 
÷rócairi³, a láµaimid tea¥t anseo ¥un do ¡oird, 

a¥ le muinín as méid agus as lia¥t do ÷rócairí. Ní fiú 
sinn oiread agus na sprúillea¥a a ¢ailiú faoi do 
¡ord. A¥ is tusa an Tiarna céanna, ar dual dui÷ an 
trócaire de ¿íor: Deonai³ dúinn mar sin, a ×iarna na 
ngrást, feoil do ´ic «íli s Íosa Críost a i÷e agus a ±uil 



a ól ar ¥uma go nglantar ár gcolainnea¥a peacúla 
lena ¥olainnsean, agus go nitear ár n-anama¥a trína 
±uil uasal, agus go mbímid de ¿íor inár gcónaí ann 
agus eisean ina ¥ónaí ionainn.   Áiméan.  
 
¶ Nuair a ¢ei« an Sagart, agus é ina ¿easaµ os coinne an ¡oird, tar éis 

an tArán agus an Fíon a ordú, ar ¿lí gur furasta dó an tArán a 
¢risea« go córa¥ i lá÷air na ndaoine, agus an ¤ailís a ÷ógáil ina láiµ, 
déarfai« sé Urnaí an ¤oisreacain mar leanas , agus é ina ¿easaµ ar 
an tao¢ ÷uai« den ¡ord:  

 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, ár nA÷air neaµaí, a ÷ug uait 
le do µao÷-÷rócaire d’Aonµac Íosa Críost ¥un 

bás a ±ulaingt ar an gcro¥ dár slánú; an té a rinne 
ansin agus é á ÷oir¢irt féin den aon uair aµáin 
íobairt iomlán, cúi÷eaµ gan ¥eal, agus leor³níoµ lán, 

in uile; agus a ¥uir ar bun 
uai³ sin, agus a ordai³ dúinn 
¥oµalla«, nó go ¢fille sé 

ócairi³, guímid go huµal ÷ú; 
n an dá «úil seo leat, arán 

a doirtear ar ¢ur son agus ar son móráin ¥un 
fuascailte ó ¹eacaí: Déanaigí é seo, ga¥ uair ólfas si¢ 
í, mar ¥uimneaµ ormsa.   Áiméan.  
 
¶ Ansin glacfai« an Ministir féin an ¤omaoinea¥ sa dá ³né ar dtús, 

agus ina «iai« sin í a tabairt do na hEaspaig, agus do na Sagairt, agus 
do na Deagánai³ má ¢íonn a lei÷éid i lá÷air, agus ina «iai« sin don 
¹obal, duine ar «uine, istea¥ ina laµa agus iad ar a nglúna go huµal. 
Agus, nuair a ÷a¢arfas sé an tArán do «uine, déarfai« sé leis,  

 

CORP ár dTiarna Íosa Críost a tusa« ar do ¿on, 
go gcoinní sé slán ÷ú idir ¥orp agus anam ¥un 

bea÷a síoraí. Glac agus i÷ seo i gcuiµne go ¢fualr 
Críost bás ar do ¿on, agus bea÷ai³ tú féin air i do 
¥roí le creideaµ agus tú buío¥.  
 
¶ Agus an Ministir a ÷a¢arfai« an ¤ailís do «uine, déarfai« sé leis,  
 

FUIL ár dTiarna Íosa Críost a doirtea« ar do son, 
go gcoinní sí slán ÷ú idir ¥orp agus anam ¥un bea÷a 

síoraí. Ól seo i gcuiµne gur doirtea« Fuil, Críost ar 
do ¿on, agus bí buio¥.  
 

ar son peacaí an doµa
buan¥uiµne a ¢áis µórl
ina »oiscéal naofa í a 
¥ugainn:  

Éist linn, a A÷air ÷r
agus deonai³ dúinn le lin
* Anseo is cóir don 
Sagart an Paiteana 
glaca« ina láµa:  

† Anseo an tAran 
a ¢risea«: 

‡ Anseo láµ a luí 
ar an arán uile:  

§ Anseo an ¤ailís 
a ³laca« ina láiµ: 

|| Anseo láµ a lui 
ar ga¥ ár÷a¥ pé 
Cailis nó Flaigin é 
ina ¢fuil Fíon le 
coisreacan 

agus fíon, a ³laca« ¥ugainn, de réir naoµoird do ´ic 
Íosa Críost ár Slánai÷eoir, i gcuiµne a ¢áis agus a 
¹áise, ¢ei÷ páirtea¥ ina ¤orp agus ina °uil ±íor-
¢eannai÷e:  

An té oí¥e féin a ¢ra÷a,* a ³la¥ 
arán; agus tar éis altai÷e,† ¢ris é 
agus ÷ug dá «eisceabail é, á ra leo, 
Glacaigí, i÷igí;‡ is e seo mo ¤orp a 
÷ugtar ar ¢ur son: Déanaigí é seo 
mar ¥uiµneaµ ormsa. Mar an 
gcéanna tar éis suipéir§ ³Lac an 
¤ailís; agus tar éis altai÷e ÷ug dói¢ 
í á rá leo, Ólaigí uile aisti seo; óir || 
is í seo m’°uil, Fuil an Tiomna Nua, 

¶ Ma ídítear an µéid Aráin nó Fíona a coisrictear sula mbíonn 
Comaoinea¥ glac÷a af ca¥, is cóir don Sagart tuillea« a ¥oisreacan 
de réir na foirme adúra« ¥eana; as tosú as Ár Slanai÷eoir Críost, 
oí¥e féin a ¢ra÷a, etc., i gcoµair an Aráin a ¢eannú; agus ag Mar an 
gcéanna tar éis suipéir, etc., i gcoµair na Cailíse a ¢eannú.  

 
¶ Nuair a ¢ei« Comaoinea¥ glac÷a as ca¥, fillfi« an Ministir go dtí Bord 

an Tiarna agus farasbarr na ndúl coisric÷e a ¥ur síos air go hurra-
ma¥ agus iad a ¥lúda¥ le línéada¥ glan.  

 
¶ Ansin déarfai« an Sagart an ·aidir, agus ga¥ iarratas a ai÷ris as an 

bpobal., ina «iai«.  
 

ÁR nA÷air, atá ar neaµ, Go naofar d’Ainm. Go 
dtaga do río¥t. Go ndéantar do ÷oil ar talaµ, 

Mar a «éantar ar neaµ. Ár n-arán lae÷úil ta¢air 
dúinn inniu. Agus mai÷ dúinn ár gcionta, Mar a 



µai÷imidne dá gciontaíonn inár n-a³ai«. Agus ná lig 
sinn i gca÷ú; A¥ saor sinn ón olc. Óir is leatsa an 
río¥t, An ¥uµa¥t, Agus an ³lóir, Trí ¿aol na saol. 
Áiméan.  
 
¶ Déarfar ina «iai« sin ceann den dá Urnaí seo ÷íos, nó iad araon.  
 

A ×IARNA, A÷air neaµaí, táimid do ¿eir¢ísi³ uµla 
á iarrai« ar do µai÷eas ai÷riúil glaca« go 

trócairea¥ leis an íobairt molta µór¢uío¥ais seo 
uainn; agus sinn ag a¥ainí ort go fíor-uµal a «eonú, 
trí luaío¥t agus bás do ´ic Íosa Críost, agus trí 
¥reideaµ ina °uil, go ¢fai³imid maraon led Eaglais 
go huile agus go hiomlán fuascailt ónár bpeacaí agus 
ga¥ leas eile dá dtagann óna ¹áis.  

Agus anseo tugaimid agus tairgimid duit, a ×iarna, 
sinn féin, i«ir ¥orp agus anam, ¥un ¢ei÷ lnár n-íobairt 
÷uisceana¥ naofa ¢eoga duit; á a¥ainí ort go huµal go 
líonfar ga¥ duine againn, atá páirtea¥ sa Naoµ¥om-
aoinea¥ seo, de do ³rásta agus de do ¢eanna¥t 
neamaí.  

Agus cé na¥ fiú sinn, mar ³eall ar ár bpeacaí 
iomadúla, aon íobairt a ÷airiscint duit, mar sin féin 
iarraimid ort glaca« leis an dualgas agus leis an 
ómós seo atá de ¥eangal orainn a ÷a¢airt; gan ár 
luaío¥t a ÷oµas a¥ ár gcionta a µai÷eaµ dúinn, trí 
Íosa Críost ár dTiarna;  

Trid sin, agus leis sin, in aonta¥t an Spioraid 
Naoiµ, tugtar ga¥ onóir agus glóir duit, a A÷air 
Uile¥uµa¥tai³, trí ¿aol na saol.   Áiméan.  
 

A ¦IA »íoraí na gcuµa¥t, tugaimid buíocas ó ¥roí 
dui÷ de ¢rí go ndeonaíonn tú sinne a ¢ea÷ú, an 

dream atá tar éis na rúndiaµra naofa seo a ³laca« 
mar is cóir, le bia spioradálta Coirp agus Fola 

mórluai³ do ´ic ár Slánai÷eoir Íosa Críost; agus go 
dtugann tú deiµin dúinn tri« sin ar do «ea-µéin agus 
ar do µai÷eas dúinn; agus go ndearna« dínn fíor¢aill 
i gcorp mistiúil do ´ic, is é sin buíon ¢eannai÷e na 
gcreidµea¥ uile; agus go ¢fuilimi« fós inár n-oi«rí, 
trí «ó¥as, ar do río¥t ¿íorµar÷ana¥, trí luaío¥t ¢áis 
uasail agus ¹áise mórluai³ do ´ic «ílis.  

Agus a¥ainímid go huµal ort, a A÷air neaµaí, 
ca¢air a ÷a¢airt dúinn ó do ³rásta, ar ¿lí go ¢fanai-
mid sa ¥oµluadar naofa sin, agus go ndéanaimid na 
dea-oibreaca sin a d'ullµai³ tú roµainn ¥un siúil 
iontu; trí Íosa Críost ár dTiarna, gur dó, agus duitse 
agus don Spi0rad Naoµ, a ÷ugtar ga¥ glóir agus 
onóir trí ¿aol na saol.   Áiméan.  
 
¶ Ansin déarfar nó canfar Gloria in Excelsis, mar leanas, agus ga¥ 

duine ina ¿easaµ:  
 

GLÓIR do ¦ia in ard na ¢Flai÷eas, agus sío¥áin ar 
talaµ, dea-µéin ¥un na ndaoine. Molaimid ÷ú, 

beannaímid ÷ú, a«raimid ÷ú, móraimid ÷ú, tugalmid 
buío¥as leat as u¥t do µór³lóire, a ×iarna Dia, a Rí 
neaµaí, a ¦ia an tA÷air Uile¥uµa¥ta¥.  

A ×iarna, an tAon³in ´ic Íosa Críost; a Tiarna 
Dia, a Uain Dé, a ´ic an A÷ar, a ¢eir leat peacaí an 
domain, déan trócai re orainn. Tusa a beir leat 
peacal an doµain, déan trócaire orainn. Tusa a ¢eir 
leat peacaí an doµain, gla¥ lenár nguí. Tusa atá i do 
¿uí ar «eis Dé an tA÷air, déan trócaire orainn .  

Óir is tusa aµáin atá naofa; is tusa aµáin an 
Tiarna; is tusa aµáin is airde, a Críost, maraon leis 
an Spiorad Naoµ, i nglóir dé an tA÷air.   Áiméan.  
 
¶ Ansin, agus an pobal ar a nglúna, ligfi« an Sagart (nó an tEaspag 

mÁ ¢íonn sé i lá÷air) ¥un siúil iad leis an mBeanna¥t seo:  

 



GO gcoinní sío¥áin dé, a ¿áraíos an uile ÷uiscint, ¢ur 
gcroí agus ¢ur n-aigne in ai÷ne agus i ngrá Dé, 

agus a ´ic Íosa Críost ár dTiarna: agus go rai¢ 
beanna¥t Dé Uile¥uµa¥tai³, an tA÷air, an Mac, agus 
an Spiorad Naoµ, in ¢ur measc agus go ¢fana agai¢ 
go buan.   Áiméan .  

DEONAI² dúinn, guímid ÷ú, a ¦ia Uile¥uµa¥tai³, go 
gcuire do ³rásta na focail ¥ualamar inniu lenár 

gcluasa ag fás inár gcroí isti³ ar ¿lí go mbéarfaid 
ionainn tora« dea-¢ea÷a, ¥un glóire agus onóra 
d'Ainm; trí Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

GLUAIS roµainn, a ×iarna, te grásta do ¥ar÷an-
a¥ta i gcúrsaí ár ngniomar÷a uile, agus cuir ar 

a³ai« sinn te do ¿φor¥a¢air; go ¢fai³e ár n-oibrea¥a 
uile a dtús uaitse, a réim ionatsa, agus go dtuga tú 
¥un crí¥e iad, ionas go móraimid do Naoµ-Ainm, agus 
go ¢fai³imi« faoi «eoi« de ¢arr do ÷rócaire an ¢ea÷a 
µar÷ana¥; trí Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  

 
¶ Or÷anna a ±éadfar a rá i ndiai« Or÷a an lae nó roiµ an mBeanna¥t 

fé mar a ¥eapfai« an Ministir.  
 

CUIDI² linn go trócairea¥, a Tiarna, inár n-
urnai÷e agus inár n-a¥ainío¥a, agus cóiri³ slí do 

¿eir¢ísea¥ ¥un go sroi¥id slánú sior¢uan; ionas, trí 
ga¥ cor agus cinniúint dá mbaineann leis an mbea÷a 
¿aolta seo, go mbíd go cónai÷ea¥ faoi do «íon na¥ 
mbíonn doi¥ealla¥ ná ri³in faoi ¥a¢air; trí Íosa Críost 
ár dTiarna.   Áiméan.  

 

A A×AIR lántrocairi³, iarraimid ort go dtuirlingí 
do ¢eanna¥t neaµaí ar µinistrí do ¡ria÷air 

agus do »acraimintí; ionas go n-éadaítear i ¢fíréan-
ta¥t iad, agus go mbí de ra÷ ar do ¡ria÷ar a la¢raí-
tear trína mbéal na¥ la¢rófar ¥oi¥e go díoµaoin é. 
Deonai³ fós, guímid go huµal ÷ú, an µéid a no¥tfaid 
siúd as do ¡ria÷ar sárnaofa, nó an µéid a ³a¢as leis, 
go mbí sé de ³rásta ag an bpobal éistea¥t leis agus é 
a ³laca«; ¥un glóire agus onóra d’Ainm, agus ¥un 
méadai÷e do río¥ta; trí Íosa Críost ár dTiarna.   
Áiméan.  

 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, go maireann maraon leat 
spridí na ndaoine imíos as seo sa Tiarna; a¥ainí-

mid go huµal ort gurb áil leat, de ¢arr do µai÷easa 
¥eansa, lu¥t do ro³a a ¥oµliona« gan µoill, agus 
tea¥t do río¥ta a ¢rostú; ionas go sroi¥imidne, i 
gcuidea¥ta ar ¿éalai³ i ¢fíor¥reideaµ do Naom-Ainm, 
ceann ár gcúrsa faoi iomlán séin, idir ¥orp agus 
anam, i do ¢uan³lóir ¿íormar÷ana¥; trí Íosa Críost 
ár dTiarna.   Áiméan.   

A ¦IA, a rinne d’aon±uil ga¥ cine de na daoine ¥un 
go mbea« cónaí ortu ar «roim an doµain uile, 

agus a ¥uir do ´a¥ beannai÷e ¥un sío¥áin a ¿eanmói-
riú dá ¢fuil i gcéin agus i gcóngar; Deonai³ go ndéana 
cinío¥a an doµain ÷ú a ¥uarda¥ agus ÷ú a ¿roi¥ea«; 
agus brostai³, a ×iarna, coµlíona« do ³ealltanais, is 
é sin, do Spiorad a «oirtea« ama¥ ar ga¥ uile «uine; 
trí Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  

 

A ×IARNA Uile¥uµa¥tai³ agus a ¢ia ¿íorµar÷an-
ai³, deonai³ dúinn, sírimid ort, ár gcroí agus ár 

gcolainn araon a «íriú, a naoµú, agus a rialú i slite 
do rea¥t, agus in oibrea¥a d’ai÷eanta; ionas go 
gcoinnítear slán sinn idir ¥orp agus anam, faoi «íon 
do lón¥uma¥ta, anois agus go brá¥, trínár dTiarna 
agus ár Slánai÷eoir Íosa Críost.   Áiméan.  



1 Sea¥tainí na Cátaoire. 
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, ár nA÷air neaµaí, a 
¥eannai³ duit féin Eaglais uilí le fuil uasal do 

´ic «ílis; féa¥ uir÷i siúd go trócairea¥, agus treorai³ 
san am seo intinn do ¿eir¢ísea¥ Easpaig agus Aoirí do 
÷réada, ar ¿lí na¥ leaga siad láµ obann ar aon duine, 
a¥ go dto³a siad go dílis discréidea¥ daoine Oiriúna¥a 
¥un seir¢íse i Mineastrála¥t naofa d’Eaglaise. Agus 
deonai³ don dream a oirneofar ¥un aon naoµ-oifige 
do ³rásta agus do ¢eanna¥t neaµaí; ionas trína saol 
agus trína dteagasc araon go gcuirid do ³lóir ar 
lea÷a«, agus slánú nó ndaoine go léir ar a³ai«; trí 
Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

Nó é seo, agus féadtar an ceann seo a úsáid ar an lá a n-oirnítear 
Deagánai³ nó Sagairt  
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai  ga¥ uite dea-
÷a¢artai s, d’ordai³ aire ¦iaga Oird 

éagsúla id Eaglais; T ásta, guimid go 
huµal ÷ú, do ga¥ duine 
¥un aon oifige nó minea
agus bí á líona« d’±írin
de ¿íor, agus éadai³ iad
bea÷a, ar ¥uma go nd
«ílis os do ¥oµair, ¥un g
Ainm, agus ¥un teasa 
Críost ár dTiarna.   Áim
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³
fios duit ár n-easp

ár n-ain¢ios agus sinn á 
a ³laca« dár n-an¢ainn
mid a n-iarrai« de «easc
na¥ ¢féadaimid a n-iar

deonai³ dúinn iad, trí «iong¢áiltea¥t da ´ic Íosa 
Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, a ³eall dúinn éistea¥t le 
hiarratais na ndaoine a ³uíos in Ainm da ´ic; 

a¥ainímid ort éistea¥t go trócairea¥ linn, an dream 
atá tar éis a n-urnai÷e agus a n-a¥ainío¥a a «éanaµ 
duit anois; agus na ni÷e d’iarramar go crei«µea¥ de 
réir da ÷ola, deonai³ go ¢fai³imid go tair¢ea¥ iad, ¥un 
forta¥ta ár ria¥tanais, agus ¥un foilsi÷e do ³lóire; 
trí Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  
 
¶ Urnaí a gceadaítear a rá tar éis an ¡ailiú¥áin, nuair na¥ ndéantar 

Comaoinea¥a«.  
 

A ¦IA Uile¥uµa¥tai³, a¥ainímid go huµal ort na 
hofrála¥a a ÷airgeamar duit a ³laca« uainn 

agus éistea¥t go trócairea¥ lenár n-urnai÷e agus 
lenár n-a¥ainío¥a; agus na ni÷e d’iarramar go 
creidµea¥ de réir do ÷ola, deonai³ go ¢fai³imid go 
³, bronntóir
 te do Réaµ

a¢air do ³r
* Ar lá an 
oirni÷e féad-
far gairm÷e 
inniu a rá in 
ionad te 
gairm.  

atá le * gairm 
stráta¥ta inti; 
ne do ÷eagaisc 
 le hionracas 

éanaid seir¢ís 
lóire do ´ór-
do Naoµ-Eaglaise; trí Íosa 
éan.  

, tobar na heagna uile, gur 
aí sula n-iarraimid iad, agus 
n-iarrai«; a¥ainími« ort trua 
e; agus na ni÷e sin na¥ ldmai-
a ár mí«iong¢áiltea¥ta, agus 
rai« de «easca ár ndaille, 

tair¢ea¥ iad, ¥un forta¥ta ár ria¥tanais, agus ¥un 
foilsi÷e do ³lóire; trí Íosa Críost ár dTiarna.   
Áiméan.  
 
¶ Dé Doµnai³ agus ar lae÷anta Féile (mura ndéantar Comaoinnea¥a«) 

déarfar ga¥ ní fé mar atá ordai÷e anuas go dtí an Urnaí ar son 
leasa Eaglaise Críost le linn a ca÷a anseo ar an doµan; agus an 
Urnaí sin a rá nó a ±ágáil ar lár, de réir mar a ¥eapfai« an Ministir; 
agus ina «iai« sin aon ¥eann aµáin, nó a ÷uillea«, de na hOr÷anna; 
agus an ¡eanna¥t ar deirea«.  

 
¶ Ní déanfar Suipéar an Tiarna a ¥eiliúra« mura mbei« triúr (nó beirt 

ara la³ad) le Comaoinea¥ a ³laca³ maraon leis an Sagart.  
 
¶ In Ard-Eaglaisí agus in Eaglaisí Coláistiúla, agus i gColáistí, 

áiteanna ina mbíonn a tán Sagart agus Deagána¥ ní mór dói¢ uile 
Comaoinea¥ a ³lacad maraon leis an Sagart ga¥ Doµna¥ ar a la³ad, 
mura mbíonn cúis acu a a÷ra¥ a «éanaµ.  



 ¶ Ar ga¥ ócái« a ¥eadaíonn an tOrdai÷eoir, is ceadai÷e tosú ar an Oifig 
seo ag an Or÷a, an Eipistil, agus an Soiscéal.  

 
¶ Le fonn go sea¥nófaí ga¥ ócáid easaontais, nó sao¢¥reidiµ, a ¢ea« nó 

d’±éadfa« a ¢ei÷ ag duine mar ³eall ar an Arán agus mar ³eall ar 
an ¢Fíon, ní íosfar a¥ an sa³as Aráin is gná¥; a¥ aµáin gurb é an 
tArán Crui÷nea¥ta é is fearr agus is glaine le fáil go cóngara¥.  

 
¶ Má ±ágtar gan cai÷eaµ aon cui« den Arán nó den °íon a coisricea«, ní 

÷ógfar ama¥ as an Teampall é, a¥ déanfai« an Sagart, maraon le 
pé duine de na Comaoini³ a ³laofas sé ¥uige an uair sin, é a i÷e agus é 
a ól go hurrama¥ go dírea¥ tar éis na Beanna¥ta.  

 
¶ Is cóir do ga¥ Ministir a ¹obal a spreaga« ¥un Comaoinea¥ a ³laca« 

go minic; agus ní mór a ¥ur ina luí ar ga¥ Paróisteána¥ ó am go ham 
cui« dá µaoin féin a ÷a¢airt uai« go féiltiúil ¥un a«ra« Dé a ¥oimeád 
ar siúl, de réir mar a ¥uirfi« Dia ra÷ air.  

 
¶ Agus pé uair a ¢íonn an oiread sin daoine le Comaoinea¥ a ³laca« gur 

deacair a rá le cá¥ faoi lei÷ na focail atá ceap÷a le rá le linn an 
Aráin agus na Cailíse a ÷a¢airt dó, is ceadai÷e, le cead an 
Ordai÷eora, na focail a rá aon uair aµáin le beirt. nó leis an oiread 
dío¢ agus a ¢ei« ar a nglúna in éinea¥t ¥un na Comaoinea¥ a ³laca« 
ar an mBord naofa; a¥ aµáin go ndéarfar na focail le haon 
¤omaoinea¥ faoi lei÷ arb áil leis é.  

 
¶ Tar éis na Seir¢íse Diaga a ¢ei÷ ÷art, is cóir an t-airgead a fuar÷as 

san Ofráil a ÷a¢airt ama¥ ¥un pé oibrea¥a dea¢óide agus 
car÷ana¥ta a ¥eapfai« an Ministir agus Bardai³ an Teampaill; agus, 
mura féidir dói¢ sin tea¥t ar aon tuairim le ¥éile ina ÷ao¢, ta¢arfar 
an t-airgead ama¥ de réir mar ordói« an tOrdai÷eoir.  

 
ÍO¦ go ¢fuil sé ordai÷e san Oifig seo ¥un Suipéar an Tiarna a 
µineastráil, go nglacfa« na Comaoini³ ar a nglúna é; (rud atá 

ordai÷e go cóir mar adµáil uµal altai÷ea¥ i dtao¢ na mai÷easa a 
÷ugann Críost ar an gcuma sin da ga¥ duine is fiú iad a ³laca«, agus le 
fonn aon µí-ómós nó aon µírialta¥t a ¿ea¥aint dob ±éidir da ÷itim ama¥ 
sa Naoµ¥omaoinea¥ mura mbea« sin;) mar sin féin, ar eagla go 
ndéanfa« aon duine, trí ain¢ios agus an¢ainne, nó trí µailís agus trí 
µeargánta¥t, µí÷uiscint nó µí-úsáid as feaca« sin na nglún; Foilsítear 
anseo, Na¥ gciallai÷ear go n-a«artar leis sin Arán ná Fíon na 
Sacraiminte a ³lactar go corpor÷a, ná aon látair ¤orpor÷a d’°eoil ná 
d’°uIl nádúr÷a Críost, agus na¥ ceart a lei÷éid a «éanaµ. Óir fanann 
Arán agus Fíon na Sacraiminte ina substaintí fíornádúr÷a féin, agus 
dá ¥ionn san ní ceart a n-a«ra«; (óir dob ionann sin agus íola«ra«, rud 
ba ¥eart a ¢ei÷ ina «íol gráine i lá÷air ga¥ Críostaí ¥reidµi³;) agus ní 
anseo atá Corp agus Fuil nádúr÷a Críost ár Slánai÷eoir, a¥ ar neaµ; 
toisc é a ¢ei÷ contrár÷a d’±írinne ¤oirp Nádúr÷a Críost é a ¢ei÷ i níos 
mó ná aon áit aµáin in éinea¥t.  

B



Is ceadµa¥ na Foirmea¥a seo leanas d’Urnaí na Nóna a rá mar 
µalairt i dTeampaill Eaglaise na hÉireann lae÷anta sea¥taine agus 
trá÷a eile a µolas an tOrdai÷eoir:  

 
I. MALAIRT  FOIRME  D’URNAÍ  NA  NÓNA, 

 
ac fei«m a ¢aint aisti te cead an ordai÷eora. 

 
¶ Tosófar ar an tSeir¢ís leis an Iomann seo leanas:  
 

A »OLAIS / ¿oir¢ a / ginead: Ó ³lóir ³lain A÷ar / 
»ioraí  '  ina / soilse / uile!  

A Íosa Críost, / Mac Dé / ¢eannai÷e: Solas ar an 
gcosán dá / dtriall/ann a / ¢aile!  

Anois, bío« go ¢fuineann an / ³rian ' ar ár / slí: Tig 
linn, áfa¥, / solas ' an trá÷/nóna / a ±eiceáil;  

Agus ar a ±eiceáil dúinn * tógaimid an / tIomann ' do / 
¦ia: A÷air agus Mac agus / Naoµ/spiorad / diaga.  

Is dual duit / mola« ' ga¥ / trá÷: A¥ tú a µola« mar 
is / cóir, a / ´ic / Dé.  

Agus ós tú a ÷ugann bea÷a do / ga¥ uile / ní: Dá barr 
sin / mórann ' an / doµan / d’Ainm.  

 
*Nó Iomann éigin eile molta a ¥eadaíos an tOrdai÷eoir nó údárás 
dlea÷a¥ eile ná hEagláise.  

 
¶ Ansin déarfái« an Ministir, 

 
Abraimis in éinea¥t Cré na nASPAL. 

 
Ansin déarfái« án Ministir agus an pobal, agus iad ina seasaµ, Cré 

na nAspal.  
 

CREIDIM i nDia an tA÷air Uile¥uµa¥ta¥, 
Cru÷ai÷eoir neiµe agus tataiµ:  

Agus in Íosa Críost a Aon-´acsan ár dTiarna, a 
ga¢a« ón Spiorad Naoµ, a ruga« ón Mai³dean ´uire, 
A d’±utaing páis faoi ·ointias Píoláid, a céasa« ar 

¥roi¥, a fuair bás, agus a a«laca«, ¤uai³ sé síos go 
hIfreann; D’éiri³ sé arís an treas lá ó na mair¢, 
¤uai³ sé suas ar neaµ, agus tá ina ¿uí ar «eis Dé an 
tA÷air Uile¥uµa¥ta¥; As sin tiocfai« sé ¥un 
brei÷iúnas a ÷a¢airt ar ¢eo«a agus ar µair¢.  

Creidim sa Spiorad Naoµ; An Naoµ-Eaglais 
¤aitlicea¥; Cumann na Naoµ; Mai÷iúnas na bpeacaí; 
aiséirí na colainne; Agus an ¢ea÷a ¿íoraí.   Áiméan.  
 

¶ Ansin mar an gcéanna déarfai« sé, 
 
Mol an Tiarna, a µ’anam;  

Freagra. Agus mola« a ¢fuil, ionam a Ainm naofa.  
Mol an Tiarna, a µ’anam;  

Freagra. Agus ná déan dearmad ar a ÷íolaicí uile.  
An té a µai÷eas do do ¹eaca uile;  

Freagra. Agus a lei³easas do ¢reoitea¥ta uile.  
An té a ¿lánaíos do ¢ea¥a ó scrios;  

Freagra. Agus a ¥uireas barr trócaire agus car÷an-
a¥ta ort  
Mol an Tiarna, a µ’anam;  

Freagra. Allelúia, go mba ¢eannai÷e a Ainm naofa.  
Go líontar ár mbéal, a ×iarna, de do µola«;  

Freagra. Go seinnimid mola« do ³lóire agus do 
µórga¥ta ar fea« an lae.  
 

¶ Ansin ra¥ai« siad uile ar a nglúna, agus déarfai« án Ministir, 
 

Tugaimis buío¥as do ¦ia Uile¥uµa¥ta¥ as u¥t a 
¡eanna¥ta uile.  
 

DE barr do ¢eanna¥t sa ¥ru÷ú; de ¢arr áille an 
talaiµ agus na farraige agus na spéire; de barr 

d’oibrea¥a iomadúla; agus de ¢arr na heagna lena 
ndearna tú iad uile,  

Tugaimid buío¥as duit, a ¦ia. 



DE barr sonais ár saoil doµanda; de barr ár 
gcuµa¥t intinne agus colainne go léir; de ¢arr 

cairde dílis, agus de ¢arr á÷ais an ³rá a ÷ugaimid 
agus a ÷ugtar dúinn,  

De ¢arr ga¥ seir¢ísi³ leat dár imi³ ón saol seo i do 
¥reideaµ agus id eagla; de ¢arr an tsampla a 
d’±ágadar againn, agus de ¢arr dó¥ais ¢eannai÷e ár 
n-a÷¿na«m÷a leo tar éis an tsaoil seo,  

Tugaimid buío¥as duit, a ¦ia. Tugaimid buío¥as duit, a ¦ia. 
  

De ¢arr dó¥ais as neaµ nua agus as doµan nua; 
de ¢arr na háite a ndea¥ai³ ár dTiarna roµainn 
lena hullµú dúinn, agus de ¢arr ra«airc ar do ³lóir 
³ealtta dúinn,  

De barr an tslánai÷e µóir a tuga« dúinn in Íosa 
Críost ár dTiarna; de ¢arr na mbria÷ar ceansa a 
la¢air sé, agus de ¢arr an tsampla gan lo¥t atá le 
fáil ina ¿aol ar an talaµ,  

Tugaimid buío¥as duit, a ¦ia. Tugaimid buío¥as duit, a ¦ia. 
  

¶ Is ceadµa¥ anseo buío¥ais sonra¥a a ÷airiscint. De ¢arr a ¹áise agus a ¢áis; de ¢arr a aiséirí agus 
a «easca¢ála ar neaµ; agus de ¢arr tíolaice an 
Spioraid Naoiµ um ¤incís,  

 
¶ Ansin, agus ga¥ duine ina ¿easaµ, déarfai« an Ministir, 

 
Tugaimid buío¥as duit, a ¦ia. Glóir don A÷air, agus don ´ac: agus don Spiorad 

Naoµ;   
De ¢arr ar tuga« dúinn de ¢eanna¥ta id Eaglais 

naofa; de ¢arr seanmóirea¥ta do ¡ria÷air, agus 
soileasa na Sacraimintí; agus de ¢arr ár gcumainn i 
gCríost leatsa agus lena ¥éile,  

 
Freagra: Mar a ¢í ar dtús, mar atá anois, agus mar a 

¢eas go brá¥: trí ¿aol na saol.   Áiméan.  
 

Tugaimid buío¥as duit, a ¦ia. ¶ Ansin leanfai« na Sailm atá ¥eap÷a, nó ina n-ionad, is ceadµa¥ Salm 
aµáin nó a ÷uillea« ón Saltair a rá nó a ¥ana« de réir mar is ceart 
leis an Ministir.  

 
De ¢arr d’±oi³ne lenár bpeaca agus lenár 

mí¥reideaµ; de ¢arr do ³laoc ¥un ai÷rea¥ais, agus de 
¢arr d’±áilte ¥eansa roiµ na daoine a ±illeas ort,  

 
¶ Ansin léifear léa¥t nó léa¥ta ón Scrioptúr naofa, agus ceann de na 

Cainticí seo leanas a rá nó a ¥ana« tar éis ga¥ léa¥ta acu, má 
÷ograítear.  Tugaimid buío¥as duit, a ¦ia. Ta¢air faoi d’aire gur ceadµa¥ seanmóir ³airid nó léiriú brí a 
÷a¢airt roiµ léa¥t nó ina diai«.   

De ¢arr do sma¥t ai÷riúil; de ¢arr ár gcoµroinne 
i gCrois ¤ríost; de ¢arr an nirt a tuga« dúinn de 
réir ár ngá, agus de ¢arr an ¢róin dá ndearna« 
á÷as,  

 

GLORIA IN EXCELSIS. 
 

GLÓIR do ¦ia in / ard na / ¢Flai÷eas: agus sío¥áin 
ar talaµ, dea-/µéin / ¥un na / ndaoine.  

Tugaimid buío¥as duit, a ¦ia. 
 

 



Molaimid ÷ú, beannaímid ÷ú, / a«rai ' mid / ÷ú: mórai-
mid ÷ú, tugaimid buío¥as duit as / u¥t do / 
µór/³lóire,  

Nó é seo: 
Taisp. 5. 13. 

 

MOLA¦ agus onóir agus / glóir is / cuµa¥t don 
té atá ina / ¿uí ' ar an / ríca÷/aoir,  A ×iarna Dia, a / Rí / neaµaí: a ¦ia an / tA÷air / 

Uile/¥uµa¥ta¥.  Agus / don / Uan: trí / ¿aol / na / saol.  
 Alleliúa, / Alle/liúa: Alle/liúa, /  Ái/méan.  
A Tiarna, an tAon³in ´ic / Íosa / Críost: a ×iarna 

Dia, a Uain Dé, a ´ic an A÷ar, a ¢eir leat peacaí an 
doµain, / déan / trócaire / orainn.  

 
¶ Is ceadµa¥ seanmóira ÷ea¥t anseo; agus ina diai« is ceadµa¥ Iomann a 
¥ana«, agus, má «éantar bailiú¥án, glacfar anseo é.   
¶ Ansin, agus é ag an Seas léi÷eoirea¥ta, déarfai« an Ministir,  Tusa a ¢eir leat peacaí an doµain, déan / trócaire / 

orainn: Tusa a ¢eir leat peacaí an doµain / glac / 
lenár / nguí.  

 
Téimis ar ár nglúna agus adµaímis ár bpeacaí do 

¦ia Uile¥uµa¥ta¥.  
Tusa atá i suíoµ ar «eis / Dé an / tA÷air: déan / 

tró/caire / orainn.  
 

AD´AÍMID do ¦ia Uile¥uµa¥ta¥, an tA÷air, an 
Mac, agus an Spiorad Naoµ, gur ¹eacaíomar in 

intinn i mbria÷ar agus i ngníoµ, Trínár lo¥t ÷romaí 
féin. Dá ¢rí sin guímid Dia go ndéana sé trócaire 
orainn.  

 
Óir is tusa a / µáin a ' tá / naofa: is / tu '  sa a/µáin an 

/ Tiarna;  
Is tusa amáin is / aird '  e, a / ¤ríost mar aon leis an 

Spiorad Naoµ, i nglóir dé an / tA÷air/.  Ái/méan.  A ¦ia Uile¥uµa¥tai³, déan trócaire orainn, Mai÷ 
dúinn ár gcionta uile, Saor ó ga¥ olc sinn, Neartai³ 
agus daingni³ i nga¥ mai÷eas sinn, Agus ta¢air ¥un na 
bea÷a síoraí sinn; Trí Íosa Críost ar dTiarna. Áiméan.  

 
Nó é seo: 

Taisp. 5, 12, 9, 10 agus 13. 
 

 I S fiú an tUan, a / mar/aío«: cuµa¥t agus sai¢reas 
agus eagna agus neart agus onóir agus / glóir a’s / 
molaғ / a ±áil.  

 
¶ An Aspalóid, nó Mai÷iúnas na bpeacaí, ar ¥óir don Sagart ina aonar a 
rá, agus é ina ¿easaµ; an pobal ar a nglúna go fóill.  
 

GO ndeonaí an Tiarna uile¥uµa¥ta¥, trócairea¥, 
mai÷iúnas daoi¢ in ¢ur bpeacaí go léir agus go 

¢fuascla sé ua÷u si¢, go ndeonaí sé cairde le ¢ur 
saol a ¥ur ar a leas, agus grásta agus forta¥t an 
Spioraid Naoiµ.   Áiméan.  

De ¢rí gur ¿aorais snni do / ¦ia led / ±uil: as an uile 
÷rei¢, as an uile ÷eanga, as an uile / µunitir ' as an 
/ uile / ¥ine;  

Agus go ndearnais rí÷e agus sagairt / dínn dár / 
nDia: agus beimid ag / ria/lú sa / doµan.  

  
¶ Ansin déarfai« an Ministir ceann aµáin nó a ÷uillea« de na hUrnai÷e 

seo leanas, in éinea¥t le hUrnaí nó le hUrnai÷e ar bi÷ eile a 
gceadaítear a rá.  

Molad agus onóir agus / glóir is / cuµa¥t: don té atá 
ina / ¿ui i ar an / rí¥a÷/aoir,  

Agus / don / Uan: trí / ¿aol na / saol.  Ái/méan.   



Guímis ar son ¿ío¥áin an domain. Nó bainfi« sé fei«m as an Urnaí ¤oiteann a leanas sa ¢foirm seo ÷íos, 
nó cuid di.   

A ¦ia Uile¥uµa¥ta¥, óna dtagann an uile smaoi-
neaµ ar ±írinne agus ar ¿ío¥áin; A«ain, guímid 

÷ú, i gcroí an ¥ine daonna go léir fíor³rá don tsío¥áin; 
agus stiúrai³ led eagna ³lan, ¿ío÷a¥ na daoine a ¢íonn 
i gcoµairle ar son náisiún an doµain; ¥un go dté do 
río¥t ¥un cinn i suaiµneas, nó go líontar an doµan 
d’eolas do ³rá; trí Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan. 

 
Pé Foirm acu a déarfai« sé, crío¥nói« sé le Paidir an Tiarna, a¥ an 

cuirea«, “Crninnímis,” a rá roimpi.  

 
Guímis ar Eaglais na tíre seo. 

 

ÉIST linn, a ¦ia ¿ár÷rócairi³, ar son na coda sin 
den Eaglais a ±réaµai³ tú már dtír, ¥un go 

gcoinní sí go daingean an creideaµ a ÷ugais do na 
Naoiµ, agus go mbeire sí faoi «eoi« tora« líonµar 
¥un bea÷a síoraí; trí Íosa Críost ár dTiarna.  Áiméan.  

 
Guímis ar a ¢fuil i mbuaireaµ nó in angar. 

 

A A×AIR Uile¥uµa¥ta¥, bí i lá÷air ano¥t i a¥ai-
nímid ÷ú, lena ¢fuil i mbrón, i bpian nó in angar; 

[go háiri÷e . . . ;] agus bí tusa i do ¢uantaca agus i do 
¥úntóir dói¢; ar son Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  

 
Guímis go tea÷naí río¥t ¤ríost ar fuaid an doµain. 

 

A ¦IA na gcinío¥a uile ar doµan, cuiµni³ ar 
sluaite na bpágána¥, atá aineola¥ fós ar do ³rá 

cé gur cru÷aío« id íoµá iad; agus deonai³ trí urnai÷e 
agus trí sao÷ar do Naoµ-Eaglaise go saortar ó ga¥ 
bao÷¥reideam agus ón ain¥reideam iad; trídsean a 
¥uiris te ¢ei÷ ina ¿lánú dúinn, an té céanna do ´ac, 
Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  

 
¶ Má ÷ograítear sui ar ria¥tanasaí eile, is leor a rá,  

 
Guímis ar . . . 

 
asus fanfar tamall i dtost; asus tar éis ga¥ tamaill tosta, déarfar:  
 

V. A ×iarna, éist lenár nguí;   
F. Agus taga« ár nglao¥ ¥ugat  T. É. [Guímis ar an mBanríon, agus ar a ¢fuil in 

údarás fúi÷i.   
¶ Ta¢air faoi d’aire, gur ceadµa¥ don ´inistir gui anseo i ráite uai« 

féin, a¥ go ngéille sé do ÷reoir ón Ordai÷eoir.   

A ¦IA Uile¥uµa¥ta¥, foinse na mai÷eas uile, 
a¥ainímid go huµal ÷ú ár mBan-Tiarna 

Ceannais, an ¡anríon Elizabeth a ¢eannú, agus na 
Parlaimintí ina tiarnais uile, agus a ¢fuil in údarás 
fúi÷i; ¥un go n-ordaí siad an uile ní in eagna, i 
¢fíréanta¥t, agus i sío¥áin, ¥un onóra d’Ainm Naofa, 
agus ¥un leasa d’Eaglaise agus do ¹obail; trí Íosa 
Críost ár dTiarna.   Áiméan.]  

 
¶ Ansin déarfai« sé, 

 
Cruinnímis ár n-a«ra« agus ár n-a¥ainío¥a sna 

bria÷ra a µúin ár Slánai÷eoir Críost dúinn, agus 
abraimís,  
 

Ár nA÷air, atá ar neaµ, Go naofar d'Ainm. Go 
dtaga do río¥t. Go ndéantar do ÷oil ar talaµ, 

Mar a «éantar ar neaµ. Ár n-arán lae÷úil ta¢air  



Guímid ÷ú ar son ár n-aoire anama¥a san áit seo; 
agus ar son na ministrí go léir a ±rio÷álas ort ar 
fuaid an doµain.  

dúinn inniu. Agus mai÷ dúinn ár gcionta, Mar a 
µai÷imidne dá gciontaíonn inár n-a³ai«. Agus ná lig 
sinn i gca÷ú; A¥ saor sinn ón olc;  

F. A ×iarna, éist lenár nguí.  Óir is leatsa an río¥t, An ¥uµa¥t, Agus an ³lóir, 
Tri ¿aol na saol.   Áiméan.  Guímld tú ar son an ¹aróiste seo, agus ar son a 

gcónaíonn ann.   
F. A ×iarna, éist lenár nguí.  2 Coir. 13. 14. 

 

GO RAI¡ grásta ár dTiarna Íosa Críost, agus grá 
Dé, agus cumann an Spioraid Naoiµ againn anois 

agus so brá¥.   Áiméan.  

T. É. [Guímid ÷ú ar son na n-ardrialtóirí uile a 
gairmea« ina maoir faoi do ¥oµairle ina réimeanna 
fá sea¥; agus go háiri÷e ar son do ¿eir¢ísi³ Elizabeth 
ár mBanríon.   

F. A ×iarna, éist lenár nguí. ]  
P. É. [Guímid ÷ú ar son na n-ardrialtóirí uile a 

gairmea« ina maoir faoi do ¥oµairle ina réimeanna 
fá sea¥; agus go háiri÷e ar son Ua¥taráin na tíre seo.  

 
 

URNAÍ  ¤OITEANN 
 F. A ×iarna, éist lenár nguí. ] 

Ministir. Guímis. T. É. [Guímid ÷ú ar son* agus ar son na Muintire 
Ríoga go huile.  

 
A ×iarna, déan trócaire orainn.   

A ¤ríost, déan t:rócaire orainn.  *Anseo déarfar ainmnea¥a agus teidil na Munitire Ríoga, mar a 
¥eaptar.  A ×iarna, déan trócaire orainn.  

  

GUÍMID tú faoi grásta ¥un so dtugaimid grá duit le 
hiomlán ár gcroí, le hiomlán ár n-intinne, le 

hiomlán ár n-anama, agus le liomlán ár nirt  

F. A ×iarna, éist lenár nguí. ] 
Guímid ÷ú ar son ga¥ aon duine eile, freisin, ar ar 

leagais eire agus cúram dualgais ard±reagra¥ta.  
F. A ×iarna, éist lenár nguí.  F. A ×iarna, éist lenár nguí.  
Guímid ÷ú an tsío¥áin a ÷agann ó neaµ a ¢ronna« 

orainn, agus ciúnas ar fea« ár linne.  
Guímid ÷ú ar son a sao÷raíonn te croí, le láiµ agus 

te hintinn, ag fónam do leas an ¹obail.  
F. A ×iarna, éist lenár nguí.  F. A ×iarna, éist lenár nguí.  
Guímid ÷ú ar son na hEaglaise naofa Caitlicí, a 

líonann cei÷re airde an domain.  
Guímid ÷ú ar son a mbronnann go fial dá maoin, ag 

cuiµneaµ ar na bo¥ta.  
F. A ×iarna, éist lenár nguí.  F. A ×iarna, éist lenár nguí.  
Guímid ÷ú ar son A., ár nArd-Aoire, easpag na 

deoise seo; agus ar son Easpag uile Eaglaise Dé, i 
ngac suíoµ ina ¢fuilid.  

Guímid ÷ú ar son ár gcosantóirí i gcoinne éagóra 
agus foiréigin, sa ¢aile agus i gcéin, ar an ¢farraige, 
ar talaµ agus san aer.  

F. A ×iarna, éist lenár nguí.  F. A ×iarna, éist lenár nguí.  



F. A ×iarna, éist lenár nguí.  Guímid ÷ú ar son ár n-ai÷rea¥a agus ár mái÷rea¥a 
agus ár gclainne; agus guímid ÷ú saol an tea³laig a 
¥uµda¥.  

Guímis an Tiarna go gcuirimid dínn ga uala¥, agus 
go ri÷imio go foi³nea¥ an ¥oiµling atá leag÷a roµainn.  

F. A ×iarna, éist lenár nguí.  F. A ×iarna, éist lenár nguí.  
Impímis an Tiarna go mbronntar orainn, tar éis 

oili÷re na bea÷a seo, crío¥ ¿ío÷a¥ ¤ríostaí.  
Guímid ÷ú ar son baintrea¥a agus díllea¥taí, agus 

ar son lu¥t aonraic an uaignis.  
F. A ×iarna, éist lenár nguí.  F. A ×iarna, éist lenár nguí.  
Guímis an Tiarna go n-aontaítear sinn go deo i 

gcuing naofa an ³rá agus an ¥umainn.  
Guímid ÷ú ar son na ndaoine a lorgaíos ÷ú; ar son a 

¢fuil á n-ullµú te hagai« a mbaiste nó le dul faoi 
láim easpaig sa ¢aile agus i dtíor÷a págána¥a .  F. A ×iarna, éist lenár nguí.  

Impímis an Tiarna go gcoinnítear sinn i naofa¥t, i 
¢fíréanta¥t, i stuama¥t, agus in iomláine an ¤reidiµ 
¤aitlici³.  

F. A ×iarna, éist lenár nguí.  
Guímid ÷ú ar son misinéirí do »oiscéil, a cuirea« ag 

sao÷rú ar fuaid an doµain go léir leis na cinío¥a a 
¢aistea« agus a µúinea«.  F. A ×iarna, éist lenár nguí.  

 F. A ×iarna, éist lenár nguí.  ¶ Ta¢air faoi d’aire gur ceadµa¥ do ´inistir guí anseo i ráite uai« féin, 
a¥ go ngéille sé do ÷reoir ón Ordai÷eoir.  Guímid ÷ú ar son lu¥t taistil ar talaµ, san aer nó 

ar uisce; agus ar son ár gcairde i dtíor÷a ÷ar lear 
atá scar÷a uainn faoi lá÷air.  

 
¶ Ansin déarfai« sé, 

 
Cruinnímis ár n-a«ra« agus ár n-a¥ainío¥a sna 

bria÷ra a µúin ár Slánai÷eoir Críost dúinn, agus 
abraimis,  

F. A ×iarna, éist lenár nguí.  
Guímid ÷ú ar son na ndaoine breoite; ar son lu¥t 

na seanaoise agus na heasláinte; ar son a ¢fuil i 
mbrón; agus ar son a ¢fuil faoi ¥ruatan.  

 

Ár nA÷air, atá ar neaµ, Go naofar d'Ainm. Go 
dtaga do río¥t. Go ndéantar do ÷oil ar talaµ, 

Mar a «éantar ar neaµ. Ár n-arán lae÷úil ta¢air 
dúinn inniu. Agus mai÷ dúinn ár gcionta, Mar a 
µai÷imidne dá gciontaíonn inár n-a³ai«. Agus ná lig 
sinn i gca÷ú; A¥ saor sinn ón olc;  

F. A ×iarna, éist lenár nguí.  
Guímid ÷ú ar sona ¢fuil de «aoine, idir ±ir agus 

µná, i bpeaca, agus ai÷rea¥as de «í÷ or÷u .  
F. A ×iarna, éist lenár nguí.  
Guímid ÷ú ar ár son féin, go mbí ár gcuiµneaµ ar 

na naoµ-aspail agus ar na naoµ-µairtírí, agus ar an 
néal., mór finnéi÷e ÷art timpeall orainn, a ¿roi¥ 
ceann a réime trí do ¥a¢air, agus trí ¥a¢air a ¥éile, 
agus atá anois faoi ¿uaiµneas.  

Óir is leatsa an río¥t, An ¥uµa¥t, Agus an ³lóir, 
Tri ¿aol na saol.   Áiméan.  
 

2 Coir. 13. 14. 
 

GO RAI¡ grásta ár dTiarna Íosa Críost, agus grá 
Dé, agus cumann an Spioraid Naoiµ againn anois 

agus so brá¥.   Áiméan.  

F. A ×iarna, éist lenár nguí.  
A ×iarna, a ¦ia na slua, guímid ÷ú i do ³lóir 

éistea¥t lenár n-urnai÷e.  



II.  MALAIRT  FOIRME  D’URNAÍ  NA  NÓNA,  
Agus bío« a ±ios agai¢, gur ÷o³ an Tiarna dó féin 

an / duine a ' tá / diaganta: nuair a ³laoim ar an / 
Tiarna / ta¢arfai« ' sé / cluas dom.  

 
a¥ fei«m a ¢aint aisti le cead an ordai÷eora. 

 
¶ Ar seasaµ do ¥á¥, déarfai« an léi÷eoir, 

 Ná ligead an eagla daoi¢ / peaca ' a / «éanaµ: 
la¢raígí len ¢ur gcroí, agus in ¢ur seomra, / agus ' 
bío« / suaimineas / orai¢.  

GO ndeonaí an Tiarna Uile¥uµa¥ta¥ oí¥e ¥iúin agus 
crío¥ ±oirfe dúinn.   Áiméan.  

 Toir¢rígí / íobairt ' na fír/éanta¥ta: agus bío« / 
muinín ' agai¢ / as an / Tiarna.  A ¡RÁI×RE, bígí foistinea¥, bígí ag faire; mar 

bíonn ¢ur naµaid an dia¢al, cosúil le leon ag 
búiríl, ag siúl mór÷impeall, ag cuarda¥ a sloga sé 
ina ¥raos: cuirigi ina a³ai«sean agus si¢ seasµa¥ sa 
¥reideaµ.              i Nm. Peadar, 5. 8, 9.  

 
Is iomaí / duine ' á / rá: cé a ÷ais/peánfai« / dúinn 

an / séan?  
A¥ tóg / tu ' sa, a / ×iarna, / solas ' do / ³núise / 

orainn.  
 

V. A¥ tusa, a ×iarna, déan trócaire orainn ;  
Is mó an lú¥áir a ¥uir tú / ar mo / ¥roí: ná an 

lú¥áir a ¢íos ar «aoine, in am méadai÷e an a/ráin / 
agus ' an / ±íona.  

F. Go dtugtar buío¥as do ¦ia.  
V. A ¦ia, déan deifir ¥un ár saor÷a;  
F. A ×iarna, déan di÷neas ¥un ca¢ar÷a linn.  

Luífi« mé síos i sío¥áin, agus cuirfi« mé mo / ÷uirse 
/ dlom: óir is tú aµáin, a ×iarna, a / ¥uµdaíos ' mo / 
¢ea ' ÷a ó / ¢aol.  

V. Glóir don A÷air, agus don ´ac: agus don 
Spiorad Naoµ;  

F. Mar a ¢í ar dtús, mar atá anois, agus mar a 
¢eas go brá¥; trí ¿aol na saol.   Áiméan.   

Glóir don A÷air, / agus don / ´ac: agus / don / 
Spiorad / Naoµ ;  

V. Molaigíse an Tiarna;  
F. Go moltar Ainm an Tiarna.  

 Mar a ¢í ar dtús, mar atá anois, agus mar a / ¢eas 
go / brá¥: trí / ¿aol na / saol.   Ái/méan .  

¶ Ansin leanfai« Salm aµáin nó a ÷uillea«, agus iad tofa go tuisceana¥ 
ón Saltair nó ón ro³a seo leanas:  

  
Cum invocarem. In te, Domine, speravi. 

Salm a 4. Salm 31. 1-6.   

 I S ionat, a ×iarna, a ¥uir / mé mo / «ó¥as: ná lig dom 
náire a ±áil, a¥ / fuascail / mé I ' d’±ír/éanta¥t.  ÉIST le mo ³lao÷, a / ¦ia m’±ír/éanta¥ta: is tú a 

d’±uascail mé as mo ¢uaireaµ; gla¥ trócaire dom, 
agus / ta¢air / cluas dom / urnaí.  Ta¢air / cluas / dom: déan deifir / agus / fuascail 

/ mé.  A ¥lann na ndaoine, cá ±ad a gcuirfi« si¢ droc-/clú 
ar / m’onóir: cá ±ad a ¢ei« an dúil sin agai¢ sa ¢ao-
÷ánta¥t, agus a / ra¥ai« ' si¢ i / ndiai« na / mbréag?  

Agus bí agam mar ¥arraig láidir, agus mar/ ÷ea¥ / 
÷earmainn: go / slánaí / tú / mé.  



'Docar ni ÷arl/ói« / duit: ná ní ÷iocfai« / plá de / 
¥omair do / tí.  

Óir is tú mo ¥arraig láidir, agus mo / ¥ais/leán: bí 
÷usa agam fós mar eolaí, agus ar son / d'Ainm / bí do 
mo / ¿eola«.  Óir ordói« sé dá / aingil ' i do / ÷ao¢: ¢ei÷ do do 

¥uµda¥ ga¥ / beala¥ ' dá / mbíonn / tú.  Tarraing ama¥ as an líon mé, a cuirea« / roµam 
os/íseal: óir is / tú / mo / neart.  Iomprói« siad ar a / mbosa / tú: ionas na¥ ngortaí 

tú do / ¥os in / éadan / cloi¥e.  Tiomnaím m’anam / faoi do / láma: óir ¥eannai³ tú 
mé, a / ×iarna, a / ¦ia na/ fírinne.  Siúlfai« tú ar an leon agus ar an / na÷air / niµe: 

satlói« tú an coileán leoin / agus ' an / dragún ' faoi 
do / ¥osa.  

 
Glóir don A÷air, / agus don / ´ac: agus / don / 

Spiorad / Naoµ ;  De ¢rí gur ÷ug sé grá dom, dá ¢rí sin bei« / mé á / 
±uascailt: ardói« mé é, ó dob / ai÷nid / dó / m’Ainm.  Mar a ¢í ar dtús, mar atá anois, agus mar a / ¢eas 

go / brá¥: trí / ¿aol na / saol.   Ái/méan .  
Glaofai« sé orm, agus éistfi« / mise / leis: is 

deiµin go mbím ina lá÷air i mbuaireaµ; fuasclói« mé 
é, agus / onór/ói« mé / é.  

 
Qui habitat. 
Salm 91. 

 Ta¢arfai« mé dó a ¿ásam de / ±ad saoil: agus 
tais/peánfai« ' mé mo / ¿lánú / dó.  CIBÉ a maireann faoi ¥uµda¥ an / Té is / Airde: 

fanfai« sé faoi / scáil an / uile/¥uµa¥tai³.  Glóir don A÷air, / agus don / ´ac: agus / don / 
Spiorad / Naoµ ;  Déarfai« mé leis an Tiarna, Is tú mo «ó¥as, / agus ' 

mo / «aingean: mo ¦ia, is / as a / ¢ei« mo / µuinín.  Mar a ¢í ar dtús, mar atá anois, agus mar a / ¢eas 
go / brá¥: trí / ¿aol na / saol.   Ái/méan .   

Ólr fuasclói« sé ÷ú ó / «ol an / ±iagaí: agus / ón / 
bplá ur/³ránna.  

 
Ecce nunc. 

Cosnói« sé faoina scia÷áin ÷ú, agus ní baol duit / 
faoina / ¥leití: bei« a «ílsea¥t agus a ±írinne agat 
mar / scia÷ / agus ' mar / «ídean.  

Salm 134. 
 

FÉA¤AIGÍ anois, agus / molaigí ' an / Tiarna: a 
¿eir¢/ísea ' ¥a / uil ' e an / Tiarna; a ¿easann i otea¥ 

an / Tiarna ' san / oi¥e: agus i / gcúirtean ' na / tí ár / n'Dé.  Ní heagal duit an t-uafás a ¢íos ag / siúl san / oí¥e: 
ná an sai³ead a / eit/líos sa / lá.  Tógaigí ¢ur láµa sa / sanc/tóir: agus / bígí ' ag / 

mola« ' an / Tiarna.  Ní heagal duit an ¹lá a / ¿iúlas ' sa / dor¥adas: ná 
an aicíd a déanas / scrios i / lár an / lae.   

Titfi« míle le do ÷ao¢, agus delc míle ar do / láiµ 
/ «eas: a¥ ní / ÷iocfai« / sé i do / ¥oµair.  

An Tiarna a rinne / neaµ ' agus / talaµ: go dtuga 
sé a / ¢eanna¥t / duit as / Síón.  

Feicfi« tú go deiµin le do ¿úile / féin / é: féa¥fai« 
tú ar a gcúit/eofar le / fear an / oilc.  

Glóir don A÷air, / agus don / ´ac: agus / don / 
Spiorad / Naoµ ;  

Óir is tú, a / ×iarna, ' mo / «ó¥as: is ró-ard a ¥uir / 
tú do / ÷ea¥ / cosanta.  

Mar a ¢í ar dtús, mar atá anois, agus mar a / ¢eas 
go / brá¥: trí / ¿aol na / saol.   Ái/méan .  



¶ Ansin léifear léa¥t a ÷o³far as cuid ar bi÷ den Scrioptúr Naofa, a¥ 
in ionad a lei÷éid de léa¥t ba leor ceann aµáin de na dréa¥ta seo 
leanas:  

Nár ÷aga dro¥÷ai¢riµ,  
Nár ÷ai¢sí an t-olc,  

A µillfea« ár n-anam,   

TÁIRSE, a ×iarna, inár measc, agus glaotar 
t’Ainm orainn; ná fág sinn, a ×iarna ár nDia.  

‘S a ¿aileo« ár gcorp.  
 

Éist linn, a A÷air,  Ieremiah 14. 9.  
 Trí idir³uí Críost,  nó: 
 Atá leis an bParacléit  

TAGAIGÍ ¥ugamsa, si¢ uile ar a ¢fuil dua agus 
trom-uala¥, agus ta¢arfad fionnuara« daoi¢. 

Tógaigí mo ¥uingse orai¢, agus fo³laimígí uaim, óir 
atáim ceansa agus uµal i mo ¥roí: agus ³eo¢ai« si¢ 
faoiseaµ do ¢ur n-anama¥a. Óir is sáµ mo ¥uingse 
agus is éadrom m’uala¥.            Nm. Ma÷a 11. 28-30.  

Agus leatsa i río¥t.  
 

¶ Ansin déarfai« an léi÷eoir, 
 

V. Cuµdai³ mé mar µac imreasan na súile;  
F. Folai³ mé faoi scá÷ do scia÷án.  

  
nó: Léi÷eoir agus pobal: 

  

A NOIS Dia na sío¥ána, a ÷ug ár dTiarna Íosa ar 
ais ó na mair¢, an tAoire mór sin na gcaora¥, trí 

±uil an ¥onar÷a ¿íoraí, go ¢foir¢í sé si¢ i nga¥ uile 
«ea-obair ¥un coµlíonta a ÷ola, ag sao÷rú ionai¢se a 
¢fuil taitneaµa¥ ina ±ianaise, trí Íosa Críost; dósan 
go dtugtar glóir trí ¿aol na saol.   Áiméan.  

CU´DAI² sinn, a ×iarna, agus sinn inár ndúisea¥t, 
agus cosain sinn agus sinn inár gcodla«, ¥un go 

mbímid ag faire in éinea¥t le Críost trínár ndúis-
ea¥t, agus ¥un go mbí suan na sío¥ána againn trínár 
gcodla«.  
 

NUNC  DIMITTIS Ea¢r. 13. 20, 21.  

 Nm. lúcás 2. 29. 
 ¶ Is ceadµa¥ Seanmóir nó Caint a ÷a¢airt ina «iai« sin. 

A ×IARNA, ligeann tú anois do do ¿eir¢ísea¥ 
imea¥t go / sío/¥ánta: de / réir / do / ¢ria÷air.  

¶ Is ceadµa¥ a rá ansin: 
 

V. A A÷air, tugaim m’anam i lei÷ do lámsa;  Ó tá do ¿lánú / feic÷e ' ag mo / ¿úile: slánú a 
d’ullµai³ tú i / ¢fianai ' se na / gcinío¥a / uile.  F. Mar is tusa a d’±uascall mé, a ×iarna, tusa, a 

¦ia na fírinne.  Slánú a ¢eas mar / ¿olas ' as na / Gintli÷e: agus 
mar ³lóir ag do / µuintir / Iosra/el.   

¶ Is ceadµa¥ an tIomann seo nó Iomann éigin eile a ¥ana« anseo: 
 Glóir don A÷air, / agus don / ´ac: agus / don / 

Spiorad / Naoµ ;  A ¦úilim an doµain,  
Ta¢air dúinn trí do ³rá,  Mar a ¢í ar dtús, mar atá anois, agus mar a / ¢eas 

go / brá¥: trí / ¿aol na / saol.   Ái/méan .  Ar imea¥t don solas,  
Ár gcodla« faoi do scá÷.  



Léi÷eoir agus pobal: 
 

CU´DAI² sinn, a ×iarna, agus sinn inár nduisea¥t, 
agus cosain sinn agus sinn inár gcodla«, ¥un so 

mbímid as faire in éinea¥t le Críost trínár ndúis-
ea¥t, agus ¥un go mbí suan n a sío¥án a againn trínár 
gcodla«.  
 
¶ Ansin déarfai« an léi÷eoir agus an pobal, agus iad ina seasaµ, Cré na 

nAspal:  
 

CREIDIM i nDia an tA÷air Uile¥uµa¥ta¥, 
Cru÷ai÷eoir neiµe agus tataiµ:  

Agus in Íosa Críost a Aon-´acsan ár dTiarna, a 
ga¢a« ón Spiorad Naoµ, a ruga« ón Mai³dean ´uire, 
A d’±utaing páis faoi ·ointias Píoláid, a céasa« ar 
¥roi¥, a fuair bás, agus a a«laca«, ¤uai³ sé síos go 
hIfreann; D’éiri³ sé arís an treas lá ó na mair¢, 
¤uai³ sé suas ar neaµ, agus tá ina ¿uí ar «eis Dé an 
tA÷air Uile¥uµa¥ta¥; As sin tiocfai« sé ¥un 
brei÷iúnas a ÷a¢airt ar ¢eo«a agus ar µair¢.  

Creidim sa Spiorad Naoµ; An Naoµ-Eaglais 
¤aitlicea¥; Cumann na Naoµ; Mai÷iúnas na bpeacaí; 
aiséirí na colainne; Agus an ¢ea÷a ¿íoraí.   Áiméan.  
 

GUÍMIS. 
 
¶ Agus ina «lai« sin, na hUrnai÷e seo, agus ga¥ aon duine ar a ³lúna go 

cráifea¥:  
 

A Tiarna, déan trócaire orainn. 
A ¤ríost, déan trócaire orainn. 

A Tiarna, déan trócaire orainn. 
 

Ár nA÷air, atá ar neaµ, Go naofar d'Ainm. Go 
dtaga do río¥t. Go ndéantar do ÷oil ar talaµ, 

Mar a «éantar ar neaµ. Ár n-arán lae÷úil ta¢air 

dúinn inniu. Agus mai÷ dúinn ár gcionta, Mar a 
µai÷imidne dá gciontaíonn inár n-a³ai«. Agus ná lig 
sinn i gca÷ú; A¥ saor sinn ón olc; Óir is leatsa an 
río¥t, An ¥uµa¥t, Agus an ³lóir, Tri ¿aol na saol.   
Áiméan. 

V. Is beannai÷e ÷ú, a ×iarna Dia ár n-ai÷rea¥a;  
F. Is dual duit mola« agus móra« os cionn cá¥ go deo.  
V. Beannaímis an tA÷air, an Mac, agus an Spiorad 

Naom;  
F. Molaimis é agus móraimis go deo é.  
V. Is beannai÷e ÷ú, a ×iarna, i ndaingean¥ruinne na 

¢flai÷eas;  
F. Is dual duit mola« agus glóir os cionn cá¥ go deo.  
V. Go gcoimeáda an Tiarna Uile¥uµa¥ta¥, sár÷ró-

cairea¥, sinn agus go dtuga sé a ¢eanna¥t dúinn.  
F. Áiméan.  

 
¶ Ansin déarfai« an léi÷eoir agus an pobal in éinea¥t: 

 

ADMAÍMID do ¦ia Uile¥uµa¥ta¥, an tA÷air, an 
Mac, agus an Spiorad Naoµ, Gur ¹eacaíomar in 

intinn, i mbria÷ar, agus i ngníom, Trínár lo¥t tromaí 
féin. Dá ¢rí sin, guímid Dia go ndéana sé trócaire 
orainn.  

A ¦ia Uile¥uµa¥tai³, déan trócaire orainn, Mai÷ 
dúinn ár gcionta uile, Saor ó ga¥ olc sinn, Neartai³ 
agus daingni³ i nga¥ mai÷eas sinn, Agus ta¢air ¥un na 
bea÷a síoraí sinn; Trí Íosa Críost ár dTiarna. Áiméan.  
 

¶ Seasa« an Sagart, má tá sé i látair, agus abra« sé, 
 

GO ndeonaí an Tiarna Uile¥uµa¥ta¥, trócairea¥, 
mai÷iúnas daoi¢ in ¢ur ¢peacaí go léir agus go 

¢fuascla sé ua÷u si¢, go ndeonaí sé cairde le ¢ur 
saol a ¥ur ar a leas, agus grásta agus forta¥t an 
Spioraid Naoiµ.   Áiméan.  



¶ Ansni déarfai« an léi÷eoir, 
 

V. An é nár¢ áil, leat fillea« orainn agus sinne a 
¢eoú;  

F. Ionas go mbeifeá mar á¢ar á÷ais ag do µuintir ?  
V. A ×iarna, soilsío« do ÷rócaire orainn.  
F. Agus bronn orainn do ¿lánú.  
V. Tolli³, a ×iarna, sinn a ¥uµda¥ ano¥t gan ¹eaca;  
F. A ×iarna, déan trócaire orainn, déan trócaire 

orainn.  
V. A ×iarna, éist lenár nguí;  
F. Agus go dtaga ár nglao¥ ¥ugat  

 
¶ Ansin déarfar ceann aµáni nó a ÷uillead de na hOrtaí seo leanas: 

 
Guímis. 

 
 ¤AINÍMID ort, a ×iarna, ár ndor¥adas a ¿oilsiú 
dúinn, agus sinn a ¥osaint le do µór÷rócaire ar 

ga¥ guais agus gá san oi¥e ano¥t; trí grá d'Aonµac, ár 
Slánai÷eolr, Íosa Críost.   Áiméan.  

A
 

Í i lá÷air, a ¦ia trócairi³, agus cosain sinn trí am 
tosta¥ na hoí¥e seo, ionas go gcónaímid i suaiµneas 

ar do ¢uanseasµa¥t ¿íoraí sinne atá cor÷a de ¢arr 
a÷rai÷e agus teagµas an doµain neaµ¢uain seo; trí 
Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  

B

 
ÉAC anuas, a Tiarna, ó do Rí¥a÷aoir sna flai-
÷easa, soilsi³ dor¥adas na hoí¥e seo trí do ³ile 

neaµaí agus díbir gníoµar÷a an dor¥adais ó ¥lann an 
tsolais; trí Íosa Críost ár dTiarna.   Áiméan.  

F

 
¶ Is ceadµa¥ Urnai÷e faoi lei÷ a rá anseo, de réir mar a ÷o³tar. 

 

V. Ra¥aimid a luí agus glacfaimid ár suaiµneas;  
F. Mar is tusa aµáin, a ×iarna, ¢íos dár dta¢airt 

slán agus dár gcoinneáil beo.  
V. Go rai¢ an Tiarna li¢;  
F. Agus le do spridse.  
V. Beannaímis an Tiarna;  
F. Go rai¢ buío¢as do ¦ia.  

 
O rai¢ Tiarna na gcuµa¥t agus na trócaire, an 
tA÷air, an Mac, agus an Spiorad Naoµ, dár 

gcuµda¥ agus dár mbeannú ano¥t agus de ¿íor. 
Áiméan.  

G

Ta¢air faoi d'aire; Oirfi« an Oifig seo, nó an ¥uid di leanas Cré na 
nAspal, le ha³ai« A«ar÷a Nóna cois teallai³.  
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